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176 Extraneous — Face

Extraneous , eks-tr3'-n£-us, a. fremd.
Extraordinaries , eks-tr8r '-d6-n3r-£s,

s. pl . 7\ außerordentliche Kosten,/ -/.
Extraordinarily , Sks-u,3r'-dc-när -4-

lc, adv. außerordentlich.
Extraordinariness , eks-lr3r '-de-nar-

e-nes, s. Außerordentlichkeit; Merk¬
würdigkeit, /.

Extraordinary , eks-tror '-dc-n3r-c, a.
außerordentlich ; besonder.

Extraparochial , eks-tra -p3r-u'-k£-3l,
«. nicht zu einem Kirchspiele gehörig;
von den Abgaben eines Kirchspieles frei.

Extraprovineial , 3ks - tr3 - prö - Yin-
sh3l , a.  außer der Provinz ; außer dem
Gerichtöbezirkeeines Erzbisckoss.

Extraregular , 3ks-tr3-reg -̂ü-l3r , a.
außer der Regel. [tracked.

Exlraught , cks-trdt ', p. (n . u.) fürEx-
Extravagance , ( — cy ) , Bks-trSv'-S-

g3ns, s.  Abschweifung; Ausschweifung;
Ungereimtheit, Unbesonnenheit; Heftig¬
keit,/ . ,' Uebermäßige, ». / Unsinn, m. ;
Verschwendung,/.

Extravagant , 3ks-tr3v'-a-g3nt, a. (—
ly , adv.) abschweifend; ausschweifend,
überspannt ; übermäßig ; verschwende¬
risch ; — ness (1. u.), v. Extravagance.

Extravagant,Iks -träv'-ä-gSnt, s.  Land¬
streicher (n. u.) ; überspannte Mensch,
Narr . m. sschweifen, faseln, (n. u.)

Extravagate,3ks - tr3v'-3-gat, v. n . aus-
Extravagation , 3ks-truv-3-ga'-shun,

s.  Ausschweifung , / .
Extravasated , 3ks-tr3v'-3-sli-icd , a.

T.  ausgetreten . [ 7'. Austretung,/.
Extravasation , 3ks-tr3-va-si '-shun , s.
Extravenate , eks-trav'-i -nit , a.  aus

den Adern gedrungen, (n. u.)
Extraversion , ßks-tr3-vör'-shun , s.

Herausdringen , n. (I . u.)
Extreat , Sks-tr&t', s.  Abkunft, / . (n. u.)
Extreme 1, £ks-tr £m', a.  äußerst ; ßg.

äußerst, letzt; höchst: übertrieben; streng,
genau ; —, s.  Aeußerste ; ßg.  Ex¬
trem , «. / höchste Grad , m. ; (n . u.) Ue¬
bertreibung,/ . [höchst, sehr.

Extremely , Bks-tr^m'-lö, adv.  äußerst.
Extremity , 3ks-tr3m'-£-t£, s.  Aeußer-

fte, äußerste Ende, n./ höchste Grad , m.;
äußerste Noth,/ . / letzte Augenblick, m.;
pl . T.  Ertremitäten , pl.

Extricable , 3ks'- tr£-kt -b’J, a. heraus-
zuwickeln; (n. u.) vermeidlich.

Extricate , Bks-trö-kät , v. a. (from)
herauSwickeln; entwickeln.

Fabaceous , s3-b2'- she-us, a.  bohnen-
artig . (n. u.) [». / Lüge,/.

Fable , Ä -b’I, s.  Fabel , / / Mährchen,
Fable , fk -b' l, v. n. fabeln ; lügen ; — ,

v. a.  erdichten. [ober gepriesen.
Fabled , f2'-bTd , a.  in Fabeln erzählt
Fabler , fu'-h’l-ur, s.  Mährchcnerzählec;

Fabeldichter, m.

'Fabric , j | *. Bau , Se-
bäude ; Machwerk, Spstem ; Fabrikat,
» ./ Fabrik, / ./ — lands , s. pl.  Güter
zur Ausbesserungder Kirchen, pl.

Extrication , eks-tr£-k2 -shun, s. Her-
auSwickelung; Entwickelung,/.

Extrinsic , (— cal ) , eks-tr!n -sik , a.
(— catty , ackv.) äußerlich; von außen.

Extract , Zk-strukt ', v. a.  aufbauen,
aufführen, (n. u.) [m. (n . u.)

Extraction , ek-struk -shun, s.  Bau,
Extractive , Ik -struk '- tfv, a.  ein Ge¬

bäude bildend. [m. (n. î.)
Extractor , 3k-struk '- tur, s.  Erbauer,
Extrude , 3ks-trö3d', v. a.  ausstoßen;

wegstoßen. ^ ^ [fiung, / .
Extrusion , eks- tröo'-zhun, s. Aussto-
Extuberance , (— cy) , Zks-tü'-bö-

r3us, s.  Auswuchs; Höcker, m.; Beule,/.
Extumescence , eks-tu-mis '-s3ns , s.

Geschwulst,/. (1. u.)
Exuberance , (— cy) , % z-u'-b£-r3ns,

s. (of) Fülle, / . Ueberfluß, m.  Ueber¬
maß, 71.

Exuberaut , Cgz-u'-he-r3ut , a. (—ly,
stcku.)überflüssig, reichlich; üppig; über¬
mäßig.

Exuberate , 3gz-u'-b£-rat , v. n.  im
Ueberfluffe da sein. (!. u.) [sen.

Exuccous , ök-sük'-kus, a.  saftlos, trok-
Exudatiou , to Exude , (Exudate ) , v.

Exsudation , to Exsude.
Exulcerate , Cgz-ul'- sur-it , v. a . T.

schwären machen z/s 1. erbittern ; —, v.
n. schwären.

Exulcerate , dgz-ul'-sur-2t, a. entrüstet.
Exulceralion , eks-ul-s -̂ri '-shun, s.

Schwärung,Vereiterung,/ ./ Geschwür,
n. / ßg.  Erbitterung , / . ^

Exulceratory , % z-ui'-sur-4 -tur-&, a.
schwären machend.

Exult , %z-ultf, r>. n. (at, in) ftohlok-
ken; (over) triumphiren. [ultation.

Exaltancc , Exultancy (n. u.), t>. Ex-
Exultant , Igz-ul'-tänt, a.  frohlockend.
Exultation , £ks-ul-tä'-shun, s.  Froh¬

locken, 7i. übermäßigeFreude,/
Exundate , Bgz-dn'-dit , v. n.  überflie¬

ßen. (n. u.) [f.  Ueberfluß, m. (1 . u.)
Exundation , £ks-un-dä'-shun, s.  Fülle,
Exuperable , ök-süf-p3r-3-b’l, a.  über-

windlich. (1. u.) [gewicht, ». (1. u.)
Exuperance , ek-su'-p£r-3ns, s. Ueber-
Exuperate , 3k-su'-p3r-3t, v. a.  über¬

treffen. (I. u.) [gen. (1. u.)
Exuscitate , ck-sus -s&-tit , v. a.  erre-
Exustion , 3gz-ds'-tshun , s.  Verbren¬

nung, / .
Exuviae , 3gz-yiV-v£-£, s. pl.  die von

Thieren abgelegte Haut oder Schale, / .

F.

Fabricate , (Fabric [I. u.]) , f3b-re-
kät , v. a.  bauen ; verfertigen, fabrici-
ren ; ßg.  schmieden; -erdichten; unter¬
schieben.

Fabrication, ftb -r -̂ki '-shun, r. Bauen,
n . f Bau , in. ; Verfertigung ; Erdich¬
tung ; Unterschiebung; Lüge,/.

Fabricator , f3br-re -k3-tur, s.  Erbauer;
Verfertiget , tu.

Fabrile , f3b-rfl, a.  von einem Schmie¬
de, Maurer oder Zimmermanne herrüh¬
rend ; aus Stein oder Bauholz verfer¬
tigt. (n. u.)

Fabulist , f3b'-u-llst , s.  Fabeldichter, m.

Eyas , i'-3s, s. Nestling, m. ; — , a.
nicht flügge (n. u.); — musket, §. Nest¬
sperber, 771.

Eye , l , §. Auge; Augenmerk, n. ; Auf¬
sicht; Knospe,/ / Oehr ; Loch; Ge¬
sicht, n. / Farbenschein, m. ; vulg.  Hölle
der Schneider, / . / 7'. Auge (Schlinge)
in einem Tau . n. ; T. Fläche der Let¬
tern,/ . / pl.  Augen, pl. / Meinung, / /
Blicke, Gesicht, n .; vulg.  Briste,//
dead-man’s eyes , lud.  kleinen, runden
Fenster,Dachfenster, pl . ; iron —, kleine
Krampe, / . / to have an — upon
(lo ) , ein Auge haben auf , Rücksicht
nehmen auf ; with an — to , mit Rück¬
sicht auf ; to look with an evil —
(upon), schel ansehen; in bis —, in
seiner Gegenwart ; to sail in tbe wind’s
—, gerade in den Wind segeln; —ball,
s. Augapfel, m. / — beam , s. Strahl
des Auges, m.; to — bite, r>. a. mit den
Augen bezaubern; — bolt , s. T. Augbol-
zen, 7n./ — bright , s. Augentrost, m.  /
— brow, s. Augenbraune,/ / — drop,
s. Thräne , / . / — flap, s. Scheuleder,
7i. ; —glauoe , §. Blick, m. / — glass,
§. Augenglas, n. fQxxiU,/. ; —glut¬
ting , a. die Augen sättigend; — bole,
s. Augenhöhle, / / —- lash , s. Augen¬
wimper, / . / — lid , s. Augenlied, ». /
— salve , ä. Augensalbe, / . / — ser¬
vant , §. Augendiener, m. ; —shot , s.
Blick; Anblick,m. Gesicht,»./ —sight,
s. Gesicht, 7i. ; —sore , s. Augenge¬
schwür; Gerstenkorn, «./ ßg.  Dorn im
Auge, 7n. ; — splice , s. T. Augspli-
ßung, f . ; —spotted , a.  mit Augen,
gefleckt; — string , s.  Augennerve, m. ;
— tooth , s.  Augenzahn,m ./ —water,
s.  Augenwasser, » . / vulg.  Branntwein,
tu . ; —wink , #, AugtNwink , m. ;  —
witness , s.  Augenzeuge, m.

Eye , l, v.  st. ansehen, bewachten, beob¬
achten; —, v. 7i. aussehen.

Eyed , I’d, a. (in Zusammensetzungen)
augig ; black —, schwarzäugig; blear
—, triefäugig, re.

Eyeless , l'-lss , a.  ohne Augen, blind.
Eyelet , 1'-I3t, s. (-hole ) Schnür-

lvch, 71.
Eyer , i -ur, $. Beschauer, m.
Eyliad , i'-U-3d, §. verstohlene Blick, m.
Eyot , l- 8t, s. kleine Insel, / Werder, m.
Eyre , 4r, s. T. herumwandernde Ge¬

richt, n .; — of the forest , Forstgericht,
7i. ; justices in —, herumreisende Rich¬
ter, pl . ; the chief justice in —, Ober¬
forstmeister, 771.

Eyry , 3-re, s. Horst , m. /
Ezekiel , -̂ zÄ-kÄ-31, s.  Hesekiel (m.).
Ezra , 3z- ri , s. Esra (»*.); Buch Esra, n.

Fabulositv , f3b-ü-l3s'-ö-tö, s. (I . u.)
Fabelhaftlgkekt,/

Fabulous , fäb'-d-lus, a. (— ly, adv.)
fabelhaft ; —ness , s.  Fabelhaftigkeit,/.

Facade , ft -sid', s.  Fa ?ade, Vorder¬
seite, / .

Face , fas, 5. Gesicht, Angesicht, n.
Vorderseite; Seite , Fläche ; OberKäche;
Gegenwart ; Gestalt,/ . / Anblia , m. ;
Ansehen, n.  Anschein, m.; Unverschämt¬
heit ; Keckheit, Dreistigkeit; Stirn , / . /
— 10—, gegenüber , auch/F ./ von An¬
gesicht zu Angesicht; ßg.  kühn , keck;
to one's —. in's Gekickt; to havea —.
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(os) heucheln; aussehen; to lay one on
the — , Einen ohrfeigen; to pul on a
new — , eine andere Miene annehmen;
to 86t the best — on things , gute Miene
zu bösem Spiel machen; to make faces,
Gesichter schneiden; to canny two fa¬
ces under one hood , betrügerischver¬
fahren ; night about face ! T. kehrt
Euch ! — cloth , s. Leichentuch zur Be¬
deckung des Kopfes , n. / — painter,
§. Portraitmaler , m. / — painting , s.
Portraitmalerei , / .

Face , f.'is, v. a.  gerade in daS Gesicht
sehen, ansehen; gegenüber sein, gegen¬
überstehen ; keck in das Gesicht sehen.
Trotz bieten; wenden, umwenden, um¬
schlagen; (with ) bekleiven, überkleiden;
besetzen, einfassen; —, v. n.  sich verstel¬
len ; (about ) sich umdrehen; to — a pair
of sleeves , Aufschläge auf die Aermel
setzen; this window faces the street,
dieses Fenster geht auf die Straße ; to —
one out , down , keckbehaupten ; unver¬
schämt durchsetzen.

Faced , fus' d, a. (in Zusammensetzun¬
gen) gebildet: bold — , unverschämt;
ugly —, häßlich. [nen, pl.

Faceles , si ’- s£-Us, s. pi.  Schminkboh-
Faceless , fis '-les, a.  o §ne ®ê t^̂ ^s/g.

unverschämt.
Facer , fi '- sür , s. vulg. Schlag in's

Gesicht, m.; volte GlaS , «.
Facet , ifo '-lt , s. T. Facette, geschlif¬

fene Ecke, / [Facetious , etc.
Facete , fa- set', a. —ness , s. (n . u.) v.
Facetious , fjt-se'-shus, a . (— ly , adv.)

munter, lustig ; drollig, scherzhaft; —
ness , s.  Drolligkeit , / / muntere
Wiy , m.

Facile , fas'- sil , a.  leicht ; leichtgläubig;
gesprächig, leutselig; nachgiebig , lenk¬
sam ; — ly , adv.  leicht ; — ness , s.
Fügsamkeit; Leichtgläubigkeit,/

Facilitate , fä- s?l'-e- tit , v. a.  erleich¬
tern. [leichtenmg,/

Facilitation , sS-s?I-£- ti '-shun, s.  Er-
Facility , s3-s?l'-£-t£ , s.  Leichtigkeit;

Gewandtheit ; Leichtgläubigkeit, Gut-
müthigkeit; Umgänglichkeit, Freundlich¬
keit, Leutseligkeit, Gefälligkeil,/ . / pl.
Vortheile,/ -/.

Facing , fa'- sing, s.  Ansehen , Gegen¬
überstehen, ». /Vorderseite,/ / Auf¬
schlag, in.; T.  Verkleidung (der Wälle
rc.) , /

Facinorons , fa- skn'-ö-rns , a. (1. u.)
verbrecherisch, ruchlos ; — ness , s.

 ̂Ruchlosigkeit, /
Facsimile , ßk -sfm-e-l£, s.  genaue

Nachbildung einer Handschrift, /
Fact , fäm, s. That ; Thatsache; Wirk¬

lichkeit; Schuld,/ / in —, in der That,
wirklich.

Faction , fuk -shun,s . Partei (im Staa¬
te),/, - Tumult , Aufruhr ; Zwist, in.

Faclionary , fak -shun-3r-e, §. Partei¬
genoß, m. (1. m.) [m.

Factionist , fak '-shun-lst , s.  Aufrührer,
Factious , fuk'-shüs, a. ( —ly , adv.)

parteiisch; aufrührisch; — ness , s.
Parteigeist , m.

Factitious , fak- tish '-us , a.  nachge¬
macht , künstlich.

Faetivc , fäk'-tfv, a.  schaffend, (n. u.)
Factor , fak'- tm*, s. T. Factor ; Ge¬

schäftsführer, Agent; 7'. (im Rechnen)
Factor , m.

Factorage , fak'- tür4j , s. T.  Provi¬
sion,/ Agentengebühren, />/.1.

Factorship , fak - tßr -shTp, s.  Faetorei,
/, *Amt eines Factors , n.

Factory , fak '-tur - i , s.  Manufaktur;
Factorei , / , Factoren als Körper¬
schaft, pl.

Factotum , fak-to'- tum, s. Factotum,
Packesel, m.; T.  Quadrat , n.

Facture , fak'-tshure , §. Art und Weise
der Verfertigung,/

Faculty , ßk '-ul- tä, s.  Vermögen , n.  /
Kraft ; Fähigkeit ; Geschicklichkeit, Gabe,
/ Talent ; Vorrecht , ». Befugniß, Ge¬
walt ; Gemüthsart ; Facultät,/.

Facund , fak'-und, a . beredt. (1. u.)
Facundity , fak-ün'-dä-te , s.  Bered¬

samkeit, /
Faddle , fud'-d’l , v. n. tändeln , spie¬

len ; — , v. a.  verzärteln.
Faddle , ßd '-d’l, §. Tändelei,/
Faddler , fid '-d’l-ür , s.  Tändler ; Ver-

zärtler , m.
Fade , fid , v. n.  welken, verwelken; ver¬

bleichen, verschießen; (sway) vergehen,
verschwinden, dahinwelken; — , v. a.
verwelken machen.

Fade , fid , a.  schwach, fade. (n. u.)
Fadge , fädj , v. n.  sich schicken, paffen,

sich fügen.; sich zusammen schicken, sich
vertragen ; gelingen.

Fading , fi '- ding, p . ct. a.  welkend; ver¬
schießend; vergänglich; —, s.  Welken,» ./
Verfall , ?». / ein irländischer Tanz ; ein
Schlußreim ; — ness , ä.  Verfall , m./
Vergänglichkeit,/

Fady , fa'-dü, a.  verfallend . ,
Faeces , fe - sez, s. pl.  Hefen, pl.  Satz;

Auswurf , m.
Faille , faf -Fl, v. n.  stammeln , (n. u.)
Fag , sag, v. n.  ermatten ; — , v.  a . (n.

u.) abprügeln.
Fag , sag, s.  Packesel, Sklave, in.; Franse,

// - end, s.  Sahlleiste , / / T.  aufge¬
drehte Ende eines Taues , n.;ßg.  Aus¬
wurf , m.

Fage , fij , s.  Schwank , in.
Fagot , fSg'-üt, s.  Reisbund , n.  Welle,

/ / 7'. Blinde (militärisch) , m. / to
smell of the — , nach Ketzerei rie¬
chen; - maker, -man , s.  Neisbund-
binder, in.

Fagot , säg -üt , v. a.  zusammenbinden
(in Bündel ) \ßg.  unter einander werfen.

Fail , sal, v. n.  fehlen ; mangeln ; miß¬
lingen, fehlschlagen; sich irren ; erman¬
geln , unterlassen; (of) verfehlen; er¬
matten ; aufhören ; zahlungsunfähig
werden , Bankerott machen, falliren;
sterben, umkommen; (in) unterlassen;
—, v. a.  im Stiche lassen; versäumen,
unterlassen; gebrechen; (n. u.) betrü¬
gen; to — of one’s word , sein Wort
nicht halten ; to — in one’s hopes, sich
in seiner Hoffnung getäuscht finden.

Fail , fil , s.  Mangel , m.; Unterlassung;
(1. u.) Fehlschlagung, / / Tod, m. ;
without — , unfehlbar.

Failance , fi '-lSns, $. v. Failure.
Failing , fi - llng, s.  Fehlen , Fehler;

Bankbruch,?»./ — in the payment , Aus¬
bleiben rer Zahlung , n. ; never — , un¬
fehlbar.

Failure , fil '-yure , s.  Ausbleiben , Feh¬
len, » ./ (of) Ermangelung , Unterlas¬
sung , / / Fehlschlagen; Versehen ; T.
Falliment , n ./ — of crops , Mißwachs,
m.; upon — of which , widrigenfalls.

Fain , fan, a. halb gezwungen; froh;

ackv. gern , mit Freuden ; 1 would
— , ich möchte gern. [(n. u.)

Fain , fin , v. n.  sich sehnen, schmachten.
Fainness , fin '-nis , s.  Sehnsucht,/
Faint , tint , v. n.  hinsinken, ohnmäch¬

tig werden; schwach, matt , muthloS
werden: abnehmen; —, v. a.  entmuthi-
gen; schwächen. (1. u.)

Faint , fint , a. (by , with) schwach,
matt ; nachlässig, träge ; warm, schwül;
blaß ; zaghaft; muihlos ; — hearted , a.
— hearledly , adv.  verzagt,kleinmüthig;
— hearleduess , s.  Kleinmnth, in.

Fainting , fint '-!ng, s.  Ohnmacht , / /
—,a .ohnmächtig; - Lt,§. Ohnmacht,/

Faintish , fint '-!sh, a.  schwach, matt;
— ness , s.  Schwäche , Mattig¬
keit,/

Faintling , fint -ling , a.  feige , verzagt
(n. u.) ; — , s.  Dlemme , / .

Faintly , fint '-l&, adv. schwach, matt;
zaghaft ; blaß.

Faintness , fint '-nes , s.  Schwäche,
Mattigkeit ;ßg.  Nachlässigkeit; Schwü¬
le ; Zaghaftigkeit, / [träge.

Fainty , fint '- i , a.  schwach ; kraftlos;
Fair , sir , a.  schön , artig, hübsch; hei¬

ter ; rein , hell ; gut , günstig: blond;(with , gegen) ehrlich, redlich, offen;
billig ; gerecht, verdient: gelinde, sanft,
gütlich; freundlich; unbescholten; — ,
adv.  fachte, sanft, ruhig ; artig , gefäl¬
lig ; offen; billig ; ehrlich ; wohl;
freundschaftlich; a — face is half a
portion, prov. Schönheit ist die halbe
Mitgift ; — and softly , sachte, ge¬
mach; to speak — to one, Einem gute
Worte geben; to give one a — war¬
ning, Jemandem einen guten Nath ge¬
ben: to give one — play , Einen recht¬
lich behandeln; to he in a — way, gute
Aussichten haben ; to did — , sich gut
anlassen . zu Hoffnungen berechtigen;
- conditioned , a . gutherzig; - deal¬
ing , s.  Offenheit, Ehrlichkeit,/ / —
-faced , <r. schön von Gesicht; - play,
s.  Höflichkeit,/ / —spoken , a. artig,ein-
nehmend; - way, s. T.  Fahrwasser, ».

Fair , sir , s.  Schöne ; (n. u.) Schön¬
heit ; Messe, / Jahrmarkt , m. ; bill
of (the ) — , Standschein, m./ to come
a day after the —, prov. zu spät kom¬
men;— dealers,Fieranten , pl .; — town,
Marktftadt , Meßstadt,/

Fairand , fir '-3nd, a. vulg. wandernd ;
— man, Landstreicher, m.

Fairing , fir '-jng , s. Messe, / . Jahr¬
markt, m. / Meßgeschenk, n.

Fairish , fir -fsh , a. artig, niedliche
leidlich.

Fairly , fiiMe , adv.  schön, artig (l. u.)
bequem; rein ; redlich, ehrlick, offen;
billig , billiger Weise ; gütlich; sanft,
sachte; hübsch, sauber; ganz, gänzlich.

Fairness , fir '-nZs, s. Schönheit ; Ar¬
tigkeit; Reinheit ; Ehrlichkeit, Redlich¬
keit; Unbeschvltenheit; Güte ; Billig¬
keit; Sanftheit ; Sauberkeit ; Freund¬
lichkeit, /

Fairy , fi '- ri , s.  Fee , / . / Kobold, m. ;
Zauberin,/ / —, a. feenhaft; von Feen
gegeben; Feen... ; — like , a.  feenhaft;
— stone , L. Alpschoß, Alpstein, m.

Faith , fi/A, s.  Glaube ; Glaubensarti¬
kel, m./ Zusage,/ Wort , ». / Treue,
Redlichkeit,/ / in good — , auf Treu
und Glauben ; in — whereof , zur Bc-
wahrheitung dieses; upon iny — ! bei
meiner Ehre ! — breach , s.  Wortbrü-
chigkeit, /

Faithful , si/A-sul, a. ( — ly , adv.)
12
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gläubig ; treu, getreu ; ehrlich, redlich;
glaubwürdig ; standhaft ; eifrig ; —
ness , s.  Treue ; Aufrichtigkeit; Red¬
lichkeit, Ehrlichkeit, / .

Faithless , futff-les, a.  ungläubig ; un¬
tren, treulos ; — ness , s.  Unglaube,
?«.; Untreue, Treulosigkeit,/.

Faitour , fa'- tür , s.  Schuft , Lump,
Schurke, (n. u.)

Fake , fak , s. T.  Schlag eines aufge¬
schossenen Taues , m.

Fakir , ) fä'-k^r , s.  Fakir , m.
Faquir , ) '
Falcade , fäl-kid ', s. T.  Falcade, / .
Falcated , faf -kä- ted, a.  sichelförmig.
Falcatiou , fal-k&'-shun , s.  Krümme,

sichelförmigeGestalt,/ . [bel ?«•
Falchion , fäl'- shüu, s.  Pallasch , Sä-

Falcon , j j Wt. »-- > T.
Falkaune, / ^ [Falkner, ???.

Falconer , fä'-k’n- fir , s.  Falkenier,
Falconet , fäl'-kö-nöt , s . T.  Falko-

nett, n. [Falknerei,/.
Falconry , fa -k’n- r^ , s.  Falkenbeize;
Faldage , ful'-daj , s.  Hürdenrecht, n.
Faldsee , fi?Id'- fe, s.  Pferchgeld . n.
Falding , ffäl'-dfng, §. eine Art grobes

Tuch, n. (n . u.) [met, m.
Faldstool , fäld'-stSol, s.  Krvnungsfche-
Fall , fal, v. n . ir.  fallen ; ßg. (into)

fallen, sich ergießen; einfallen ; abneh¬
men abfallen , einschrumpfen, schwinden,
(to) fallen, sinken, heruntergehen(Preis,
zc.), abschlagen; zufallen; befallen; (at,
rnw ) fallen, gerathen ; anfangen ; wer¬
den ; fallen, abfallen (von Gott ) ; unter¬
gehen; sterben, umkommen; fallen, stür¬
zen; einfallen (von Häusern, k .) ; (to,
upon) zufallen , zu Theil werden; (to)
zugehören, angehören, zufallen; sich er¬
eignen, zutragen ; geworfen werden (von
Thieren ) ; —, v. a.  fallen lassen (n. u.);
sinken lassen; herabsetzen (den Preis)
(n. u.) ; werfen (Junge ) (n. u.) ; ver¬
mindern ; fällen ; to — astern , T.  hin-
renbleiben; to — together by the ears,
handgemein werden ; to — aboard of,
an Bord legen ;/F . herfallen über ; to
— a doing , anfangen zu thun ; to —
away , (from), abfallen ; abnehmen; ab¬
magern ; vergehen, verfallen; to — back,
zurückfallen; zurückgehen,weichen; (from)
abstehen; to —down , niederfallen; einfal¬
len, einsinken; hinunterfahren ; absacken,
niedertreiben;w— soul of..., anfallen,an-
greifen;(upon)ungeftüm herfallen über; to
—from, abfallen, fahren lassen; to—in,
einfallen (von Gebäuden), auch/Z -.(vom
Gesichte) ; eintreten ; sich in Reihen
formiren ; to — in at , hinein gerathen;
to — in love with ... , sich verlieben
in... ; to — in with . .., antreffen, zusam¬
mentreffen; beistimmen; übereinstim¬
men ; ankommen; entdecken; to — in
hand with a thing , Etwas unterneh¬
men ; to — in with the harbour , in den
Hafen einlaufen ; to — into , beistim¬
men ; to — off, herabfallen , herunter¬
fallen ; abgehen ; abstehen; aufgeben,
verlassen; fallen , sinken; /F . verloren
gehen; aussterben; to — on, fallen auf;
darüber herfallen ; anfallen ; to — out,
ausfallen ; herausfallen ; zerfallen (mit
Einem ) ; vorfallen ; sich ereignen ;
to — out to , zufallen; to — out
with , zerfallen mit ; sich überwerfen
rnil ; to — over , hinüberfallen ; ßg.
(to) übertreten, übergehen ; to — short
of, nicht zureichen, fehlen ; nicht entspre¬
chen; io —* to, zufallen; darüber herfal¬

len ; anfangen; vornehmen; beitreten;
sich machen an ; sich widmen; to — to
pieces , zerfallen; to — to the leeward,
T. unter den Wind gerathen ; to — un¬
der , unter Etwas fallen ; unter Etwas
gehören ; in Etwas fallen ; gerathen;
unterliegen ; to — upon , auf Etwas
fallen, auch/L ./ an Etwas stoßen; an¬
fallen , angreifen; herfallen über ; / ^ .
befallen; anstellen, unternehmen.

Fall , fäl, s.  Fall , Sturz , m., aucf)ßg .;
Fallen, Sinken (des Courses, rc.) ; Ab¬
fallen, n. Schlußfall , m.  Cadenz,/ . ;
Fällen ; Verderben , n. ; Untergang;
Tod, m. ; Niederlage ; Ergießung (ei¬
nes Flusses),/ .; (auch im pl .) Wasser¬
fall ; (into) Abhang ; Herbst, ?«.; Land¬
maß von 8% Fuß, n.; (n . u.) eine Art
Schleier , ?/?.; a — of rain , ein Regen¬
guß, ?«.; to get (to have) a —, ausglei-
ten, fatten ; to give a — , niederwerfen,
umwerfen.

Fallacious , ftl -l&f-shus , a. (—ly,
adv .) trüglich, betrügerisch, sophistisch;
— ness , s. Trüglichkeit, /.

Fallacy , ful'-la-s^, s. Betrug ; Trug¬
schluß, m.

Fallen , fll ’n, a. eingefallen.
Fallibility , fal-le-bil -e- te, Fehlbar-

keit; Trüglichkeit,/.
Fallible , fdl'-I -̂b'J, a. (— ly , adv.)

fehlbar ; trüglich; — ness , v.  Falli¬
bility.

Falling , fal'-fug , a. fallend ; — , s.
Einsinken; Abschlagen, n. ; — away,
Abfallen, n. ; — in . Einsinken, n. ; —
off, T. Gieren (Abfallen) eines Schif¬
fes, ?̂ ; — out , Mißhelligkeit,/ . ; —
sickness, r . fallende Sucht, / ,

Fälln , (fälln ) , abbr.  füt Fallen , ge¬
fallen.

Fallow , fäl'-lo, a.  falb , fahl; — buck,
Damhirsch , m. ; — deer , Damhirsch¬
kuh,/ ; — finch, $. Weißschwanz(Vo¬
gel), m.

Fallow , fal'-lo, v. a.  brachen, stürzen;
— , u. ?r. (n. u.) welken, gelb werden.

Fallow , fal'-lo, a . hxadfyßg.  vernach¬
lässigt ; —, s. Brachacker, m.; £>rndie,
/ .,*— ing , s. Bracken , — ness,
s.  Brachliegen , ?r. Unfruchtbarkeit,/.

Fain , (faln ), abbr.  für Fallen , gefal¬
len. [scher, m.

Falsarv , faf- sa-re , s. (n . u .) Verfäl-
False , fals, a.  falsch , unwahr ; unge-

gründet ; unrichtig, fehlerhaft, schlecht;
unächt ; (to) untreu ; ungültig ; verrä-
thcrisch, treulos ; geheuchelt; — , adv.
falsch; — conception, Mondkalb, n.;
— imprisonment , ungesetzliche Ver-
haftnehmung,/.

False , räls, V. a. (n . u.) verfälschen;
falsch machen ; betrügen ; verrathen;
Finten machen; vereiteln.

Falsehood , fäls-hud, ) ^ y,~ , ..
Falseness , ßls '-n§s, |

Unwahrheit , Lüge, / . ; Betrug , m. ,*
Treulosigkeit; Heuchelei,/.

Falsely , fäls'-le, adv.  falsch; fälschlich;
irrig ; verrälherisch. [ler, m.

Falser , fäl'-sur, s.  Bettügcr , Heuch-
Falsetto , fäl-set'- ti , s. T.  Fistel , Fi¬

stelstimme, / . [bar.
FalsifiaMe , s! lf-s&-fi-a-b’l, a.  verfalsch-
Falsification , fäl- se- te-kä -shuu , s.

Verfälschung; Widerlegung, / .
Falsificator , f^l-se- fe-ki '- tdr , )
Falsifier , fll '-se-fi-ur , j S’

Verfälscher; Lügner, m.

Falsify , fll '-se-sl , v. a.  verfälschen;
widerlegen; verletzen, brechen; — ,
v. n.  lügen ; to — a thrust , eine Finte
machen. [/ ; Irrthum , vu

Falsity , fäl'-si - ti;, s.  Falschheit ; Lüge,
Falter , f&'-tür, v. n.  straucheln , stol¬

pern ; stammeln, stottern ; stocken; feh¬
len, sich verstoßen; schwanken; wankeny
— , r>. a. (n. u.) reinigen, sichren.

Faltering , fäl'-tür -ing, s.  Schwäche,
/ . ; Irrthum , m. ; — ly , adv.  strau¬
chelnd; stammelnd; mit Noth , mühsam.

Fanible , fam'-b,l , v. n.  stottern , ansto¬
ßen. (n. u.)

Fatnhle , fain'-b'l , s. (n . u.) vulg.  Hand,
/ .; to — grasp , vulg.  die Hände schüt¬
teln, einschlagen; sich verschwören.

Fame , fäm, s.  Ruhm ; Ruf , m.  Ge¬
rücht, n. [Ruf bringen.

Farne , fäm, t>. a.  berühmt machen; in
Famed , lam'd, a.  berühmt.
Faraeless , fim'- les, a.  unberühmt.
Familiar , fa-mil -yär , a.  häuslich ; / ^ ,

vertraulich ; vertraut ; (with ) bekannt
mit ; leutselig; gemein, häufig ; leicht^
ungezwungen; (to) geläufig ; —, s.  Ver¬
traute , Hausfteurrd ; Hausgeist , Ko¬
bold , m.

Familiarity , ft -mil-Ä-Sr'-^- t^, )
Familiarness , fa-mil -ySr-n^s, j s'

Vertraulichkeit,/ .vertrame Umgang, ?».;.
Ungezwungenheit ; genaue Bekannt¬
schaft, / .

Familiarize , fa-mil'-yur-lz, v. a.  ver¬
traut , genau bekannt machen; ßg. (to)
näher bringen.

Familiarly , sS-mSl'-ySr-le, a.  vertrau¬
lich; gewöhnlich; leicht, ohne Förmlich-
keit.

Familisrn , fäm-ö-ltzw, s.  Familism , m.
Familist , iam'- -̂list , s.  Familift , ?».
Family , sam'-e-U, s.  Familie,/ . Haus,

?r.; Herkunft,/ .; Gesinde, ?r. ; Hausge¬
nossen, pl .; Geschlecht, n.; Gattung,/ .,'
to be in the - way , guter Hoffnung,
schwanger sein; — tree , s.  Stamm-
baum, ?».; — vault , s.Erbbegräbnkß,».

Famine , fum- in, s.  Hungersnoth,/.
Famish , lam'-fsh , v. n.  verhungern;

—, o. a.  verhungern lassen, aushun¬
gern ; darben lassen.^

Famishment , fam'- tsh-mtfot, s.  Hun-
gerSnoth,/ [heit,/ . Ruhm, ???.

Famosity , la-mos'- -̂te , s.  Berühmt-
Famous , fa'-mus, a.  berühmt ; ausge¬

zeichnet, gewaltig ; berüchtigt ; —
ly , adv.  auf eine berühmte Weise ; ge¬
waltig ; — ness , s.  große Ruf , m.
Berühmtheit,/.

Fan , ftn , s.  Fächer; Wedel, m.; Schwin¬
ge , / . ; Feuerfächer , m. ; Wanne,
Schwinge,/ .; Schwanz ; Feuerschirm,
m. ; — light , fächerartige Fenster, n.

Fan , ^ n, v. a.  fächern , fächeln; we¬
deln; schwingen, worfeln.

Fanatie , (— cal ) , fä-nät'- fk, a. (—
cally , adv.) schwärmerisch ; — , s..
Schwärmer,Fanatiker, m.; —calness,
v. Fanaticism.

Fanaticism , fä-n3t'-£-sizm, s.  Schwär¬
merei,/ . Fanatismus , m.

Fanciful , fän'-s^-ful, a. (—ly , adv.)
fantastisch, wunderlich, seltsam, grillen¬
haft ; — ness , s.  Grillenfängerei , / ./
Wunderliche, n.

Fancy , fän'-s&, s.  EülbildungSkraft,
Fantasie; Idee, / . Gedanke, ??r. Mei-
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Tmng,/ . Begriff ; Einfall , m.  Grille,
Lärme ; Neigung , Lust; Einbildung,/ ./
Fantom , » ./ Willkühr,/ . Gutdünken,»./
(n. u. ) Liebe, Zuneigung, / . ; ßg.  Ge¬
schmack, m. ; to take up a — , auf
einen Einfall kommen ; to take a —
to... , lieb gewinnen; Neigung zu Etwas
haben, Geschmack daran finden; — ar¬
ticles , — goods , Modeartikel, Mo¬
dewaaren,/ -/./ — fair , s. Artsstellung,/
und Verkauf feiner weiblicher Handar¬
beiten zur Unterstützung der Armen, m.;
— framed , a.  eingebildet ; — free , a.
liebefrci ; — monger , «. Grillenfänger,
m.; — sick , a. krank in der Einbildung;
— trade , s.  Modewaarenhandel , in.

Fancy , kZu'- sö, v. n.  sich einbilden, sich
vorstellen; meinen, wähnen ; — , ri. a.
sich einbilden ; Geschmack finden , gewo¬
gen sein ; lieben; halten für.

Fandango , sau-dang -go , s. Fan¬
dango, m. [Wetterhahn , in.

Fane , sän, $. Tempel , 7»./ Dachfahne,/.
Fanfare , fän -fir , s.  Trompetentusch, m.
Fanfaron , fan - fä-rön , s.  Großspre¬

cher, in.  ssprecherei,/.
Fanfaronade , lau -far-ö-nid ', s.  Groß-
Fang , fang , v. a. (n . u.) (mit den

Klauen) fangen, packen, fassen.
Fang , säug , s.  Fang , Hauer , m. ;

Klaue,/ . sKlauen ;/g . bewaffnet.
Fanged , fang’d, «. mit Hauern , mit
Fangle , fung'-g’l, s.  neue Einfalt , »r./

Grille , / . (1. n.)
Fangled , fäng'-g’l’d, a.  ausgebucht;

new — , neugebacken. szahnlvs.
Fangless , fäng'-les, a.  ohne Hauzähne,
Fangot , fäng'-got, s. T.  Ballen , m.
Fanion,fSn -yun, «. y .Troßfahne,/ .(n.n)
Fannel , (Fanon ) , Mn-nZl, $. Binde

am linken Arme deS MeßpriesterS,/.
Fanner , fän'-nur , s.  Kornschwinger,

Wersler , m.  sFränzchen (/ .).
Fanny , fän'-n£ , s. abbr.  Francisca,
Fantasin , fan'- tazm, s.  Einbildung , / .

Trugbild , n.
Fantastic , (— cal ) , fän-täs '-tik , «.

(— cally , adv. ) fantastisch , aben¬
teuerlich ; eingebildet; grillenhaft, lau¬
nisch; unbeständig; nur scheinbar; — , s.
Fantasy rn./ — calness , (Fantas-
ticness ), s.  Grillenfängerei ;Abenteuer-
lichkcit,/ / fantastische Wesen, 11.

Fantasy , fan'- tä-se, $. v. Fancy.
Fantasy , fän'- tä-se, t>. a.  gern haben,lieben?
Fantom , fän'- tSm, §. Gespenst; Hirn-

-espinnst , n.  Grille , / .
Fap , fäp , a.  betrunken, (n. u.)
Faquir , v. Fakir.

ar , fir , s.  Ferkel , n . ; — , «. weit;
fern, auch/g ./ entfernt ; —, adv.  fern;
weit ; großentheils ; viel, weit ; — ofif,
weit weg ; entlegen; from — , auS der
Ferne ; hy — , bei Weitem , um Viel;
as — as, so viel. so fern (alS) , in wie
weit ; so — , so weit , bis dahin ; —
and near , — and wide, weit und breit,
allenthalben ; — about, «. Umschweif,
tn.; - fetch , s. lud.  Kunstgriff, m.; —
-fetched , (- set), - sought , a.  weit
hergeholt, gesucht; — gone , a.  weit
weg ; - gone in years , hochbejahrt:
— side, «. rechte Seite des Pferdes,/

Farce , färs , v. a.  füllen , anfüllen,
stopfen. (m./ Poffenspiel, n.

Farce , färs , s.  Füllsel , n.; Mischmasch,
Farcical , fär '-s£-kä ], a. (—ly , adv.)

possenhaft, niedrig, komisch; tauschend.

Farcin , fär - sin,
Farcy , lar '- sö, s.  Wurm (der Pfer¬

de, rc.), in.
Fard , sard, v. a.  schminken, (n. u.)
Fard , färd , $. Schminke , / . (Last, / .
Fardel , fär '-del, s.  Bündel , n. ; ßg.
Fardel , ßr '-del, v. a . bündeln, (n. u .)
Fare , fär, v. ». fahren , gehen, reisen;

ßg.  daran sein; ergehen; sich befinden;
leben, essen und trinken; — you well,
leben Sie wohl ; how — you ? wie
geht's Ihnen?

Fare , far, s. Fährlohn, 7». Fahrgeld, » ./
Ueberfahrt,/ ./ Fahrgeld, »./ Fahrende,
Ueberfahrende, in. (n . u.j; Speise, Kost,
/ ./ hill os —, Küchenzettel, m.

»ILL LL i
Lebewohl, n. ; Abschied, in. ; — , adv.
lebe wohl ! lebt wohl ! auch/g ./ to did
one — , Einem Lebewohl sagen, Ab¬
schied von ihm nehmen/ Jig . entsagen;
- visit, s.  Abschiedsbesuch, m.

Farinaceous , fur-e-na'-shus, a.  meh¬
lig ; mehUcht; aus Mehl.

Fanu,färm , s.  Pachtgut , n.  Meierhof;
Pacht , in.; to let to —, to — let , ver¬
pachten; — -dog, s. Bauerhund, in.; —
-house , 5. Meierei , / / — oflices , s.
pi. Pachtgebäude, pi.

Farm , firm , V. a. pachten; verpach¬
ten ; bauen ; to — out, verpachten.

Farmable , f&rm'-ä-b’l , a.  zn ver¬
pachten.

Farmer , sär'-mur , s. Pachter , Päch¬
ter , Meier ; Landmann , in.

Farming , sär'-mlng, s. Feldbau, m.
Farinost , s&r'-möst , a. am weitesten

entfernt. [f.
Faruess , fiw'-nes , s. Ferne, Entfernung,
Farraginous , fur- rädj '-^-uus, a. ge¬

mischt. [menge, n.
Farrago , fär- ri '-gd, s. Gemisch, Ge-
Farreation , v.  Confarreation.
Farrier , f3r'- re -ur , s. Hufschmied;

Roßarzt , m. [kunve treiben.
Farrier , fär '-rö-ür , v. n. Roßarzenei-
Farriery , fär -re-ur-6, s. Hufschmiede¬

handwerk, n./ (n. u.)Roßar ;eneikunde,/.
Farrow , far'-r6, $. Wurf Ferkel, m.;

Ferkel, n.
Farrow , fSr'-rd , v. n. ferkeln.
Farsang , fär'- säng , s.  Parasange , / .
Fart , firt , s. vulg.  Wind , Furz, in.
Fart , firt , v. n . vulg. einen Wind ge¬

hen lassen, farzen.
Farter , fir '-tur , s. vulg.  Farzer , in.
Farthel , fir '- THel , v. a . T. (die Se¬

gel) beschlägen.
Farther , Farthest , Fartherance,

etc. v.  Further , etc.
Farthing , far '- TIling , s.  Farthing;

Heller, m. ; pi. Kupfergeld; Farthing
(Maß ) , n. (d. u.) ; — deal , Vier¬
tel eines Morgens , n . ; —satin, «.
Seidenborte,/ ./ —’s worth , für einen
Farthing , Kleinigkeit,/ . [rock, m.

Farthingale , fir '- THing -gil , s.  Reif-
F . A . S . abbr. für Fellow of the Anti¬

quarian Society , Mitglied der Alter¬
thumsgesellschaft.

Fasces , tffs'- sez, s. pi . pt.
Fascet , fas - slt , s. T. Glaszange, /.
Fascia , ftsh -e-ä, s. Binde,/ ./ Streif, m.
Fasciated , a. mit einer

Binde umwunden.

Fasciation , fäsh-^-ä -shun, s. T.  Ver¬
band, m. [*».

Fascicle , fÄs'-slk ’l , «. T.  Büschel,
Fascinate , fSs'- sc-nit , v. a.  bezau-

bern , auch ßg.
Fascination , ßs -se-ni '-shun , s.  Be-

zauberung/ ., auch/ g.
Fascine , fis '-sen, «. T.  Faschine, / .
Fascinous , fäs'-sä-nus, a.  behext, zau¬

berisch. (n. u.) '
Fash , Ksh , v. a.  quälen.
Fashion , fush'-un, v. a.  bilden , gestal¬

ten ; modeln, fayonniren ; modegemaß
verfertigen \sig*  stimmen (Einen) ; (lo)
einrichten; (n. u.) nachmachen.

Fashion , fäsh'-un, s. Form , Gestalt;
Mode,/ ./ Schnitt , in.; Muster , « ./ T.
Fa ^vn ; Tracht ; Art , Weise,/ . Betra¬
gen, » . / Sitte, / Gebrauch, in. ; Ma¬
nieren, />/. Lebensart ; gute Gesellschaft,
/ .,/ »/. Räude der Pferde,/ . / a man of
— ; ein Wlann von Lebensart , ein
vornehmer,angesehener,ehrbarer Mann;
— monger , s.  Modenarr , in.

Fashionable , fSsh'-un- l -b’i , a. (—
ly , adv.) modisch; modern ; sich nach
der neuesten Mode kleidend; ftandesma-
ßig, fein, von gutem Tone ; a place for
— resort , ein Ort für die feine Welt;
— ness , s.  Modische, Moderne, n.

Fashioner , fäsh'-un-ur , s. der formt,
bildet, modelt ; the king 's — , (n. u.)
Leibschneiderdes KönigS , m.

Fasliionist , fäsh ’-un-ist , s.  Mode¬
narr , m. [Umschlag , m.

Fass , s3s, s. (im Kartenspiel) Aufschlag,
Fast , säst, v. n.  fasten.
Fast , last , s. Fasten ; Festhaltende; Tau,

11.; to break one ’s — , frühstücken.
Fast , säst, a.  fest, stark; fest, tief ; be-

standig;fest, bestimmt; schnell, hurtig ; —,
adv.  fest ; stark ; schnell, geschwind;
sehr ; oft ; — by, — beside , nahe bei,
dicht an ; ßg. — and loose , veränder¬
lich , unbeständig; unredlich, betrüge¬
risch ; — handed , a.  karg ; a — sai¬
ling ship, Schnellsegler, m.

Fasten , fSs'- s’n , v.  a . (to) fest ma¬
chen, befestigen; festzumachen; zusam¬
menhalten, festhalten, zusammenfügen;
(to) verbinden ; beibringen , versetzen
(einen Schlag ) ; einprägen ; — , v. n.
(on, upon) sich ansetzen; greifen nach ;

ßg.  festbleiben; (at ) packen; lo — upon,
heften auf , beschuldigen; to — an obli¬
gation upon one, sich Einen verbinden.

Fastener , füs'- sht-nr , $. Befestiger , m.
Fastening , fts '-s’n-lng , s.  Festhaltende,

Band , n.
Faster , fist -ur , s.  Fastende, m.
Fastidious , fas-tid -6-us , a . (— ly,

adv.) verachtend, stolz; ekel; schwer zu
befriedigen; — ness , (Fastidiosity
[n. u.]), s.  stolze Verachtung,/.

Fastigiate , fas-t!d -jfe- it , Fastigia-
ted , ftts- tSd-je -k-iid , a.  gespitzt , gi-
pfelförmig.

Fasting , IZst- n̂g, s.  Fasten, n .;- day,
s. Fasttag , m./ — gut , s.  leere Darm,m.

Fastly , f^st'-le, adv.  sicherlich.
Fastness , fast'-n§s, s.  Festigkeit , auch

ßg .; (to) Anhänglichkeit, feste Platz,
m.; (n . u.) Gedrängtheit (im Styl ),//
Morast , in. [müthig.

Fastuous , fts - tshu-ös, a.  stolz , hoch-
Fat , sät, a.  fett ; dick; reich; einträg¬

lich ; fruchtbar ; plump ; dumm ; lo12*
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make —, mästen; - -brained, — head¬
ed , a. dumm ; —fed, (— kidueyed ),
a. gemästet; —guts , s. pl. Dickbauch,
m.; — wilted , a. dickköpfig, dumm.

Fat , sät , s. Fett , audj/g . / Faß , n.
Kufe, / . [v. n.  fett werden.

Fat , sät, v,  a . fett machen, mästen; — ,
Fatal , tt '- täl, a . verhängt , unvermeid¬

lich ; unglücklich, verderblich, verhäng-
nißvott ; tödtlich, gefährlich ; the —
sisters , Parzen , pl .; — stroke , To¬
desstretch, m.

Fatalism , fk'- täl-fzm, s.  Fatalismus , m.
Fatalist , fi '- täl-list , s.  Fatalist , tn.
Fatality , ßl-täl'-i - ie, s.  unvermeidliche

Schicksal, VerHängniß; Geschick, n.
Schickung,/ .,' Mißgeschick, Unglück, n.;
Sterblichkeit,/.

Fatally , fä'- täl-Ii , adv.  verhängt , un¬
vermeidlich; unglücklich, verderblich;
tödtlich. (Nothwendigkeit, f

Fatalness , fk'- täl-nis , s.  unvermeidliche
Fate , sät, Schicksal, Geschick, Ver¬

Hängniß, n. ; Tod , tn. ; Zerstörung,//
Todbringende, n.// >l. Parzen,

Fated , kk'-tsd , a.  verhängt , bestimmt;
schicksalsschwer.

Father , fä'-TflSr , s.  Vater ; Vorfahr;
ßg.  Urheber , Gründer ; Pater ; Kir¬
chenvater, m.; father - in-law , §.Schwie¬
gervater,m./— lasher , s.  Donnerkröte,

/ . ; — like , a.  väterlich ; - long- leg,
s.  Habergeiß , / . Weberknecht (Art
Spinne ), tn.

Father , fä'-THSr , v. a.  an Kindes
Statt annehmen; sich aneignen; (on,
upon) beimessen, zuschreiben.

Fatherhood , fi '-TH3r-hüd, Vater¬
schaft,/ . sland, n.

Fatherland , fä'-THSr-länd, s.  Vater-
Fatherless , fä'- TIler -les, a.  vaterlos,

auch/g . fterliebe,/
Fatherliness , fki- fHär -Ii -nis , s.  Va-
Fatherly , fä'-TH^r-li , a. et adv.  vä¬

terlich.
Fathom , fäTH'-um, s.  Faden , m.  Klaf¬

ter ; ßg.  Einsicht,/ . ,' — line , Loth¬
leine, /

Fathom , fä^ U -um, v. a.  umklastern,
umfangen ; erreichen; ergründen, auch
ßg. (gründlich.

Fathomable , faTH -üm-ä-b’l , a. er-
Fathomer , ftTH '-üm-ur , s.  Ergrün-

Fathomless , fäTH -ura-l^s, a . boden¬
los ; / §-. unergründlich ; nicht zu um¬
fangen. sgend.

Fatidieal , f£-t?d'- i -käl , a.  weissa-
Fatiferous , fä-tif '- si- rüs , a.  tödtlich,

verderblich. (müden.
Fatigable , fät -ö-gä-h'l, a.  leicht zu er-
Fatigate , sät -e-gät , v. a.  ermüden,

(n. u.)
Fat !gate , fät'- i -git , a. ermüdet, (n. u.)
Fatigation , fät- i -gk'- shuo, s.  Müdig¬

keit , / .
Fatigue , fä-tig ', s.  Ermüdung , Müdig¬

keit; Beschwerde, Mühseligkeit,/.
Fatigue , lä-tig ', v. a.  ermüden , ab¬

matten ; belästigen.
Fatüng , fätr-l?ng, s.  junge Mastvieh, -r.
Fatly , ^>t'-Ii , adv.  fett , fettig.
Fatner , fät -On-ur , s. v.  Fattener.
Fatness , fat -nös, s.  Fettigkeit, autyßg .;

Fruchtbarkeit, / .
Fatten , fät'- t’n, t». a.  fett machen, mä¬

sten \ßg.  nähren ; düngen; — ,o . n.
fett werden \ßg. (wilh ) sich mästen.

Fattener , fät'- t’n-ur, s.  Mäster ; Dün¬
ger, m.

Fattening , fät'- t’n- ing , s.  Mast , / . ,'
— house , s.  Maststall , tn.

Fattiness , fät'-ti -nis , s.  Fettigkeit , / .
Fattish , ät '-txsh, a.  etwas fett , fettig.
Fatty , fat'-te, a.  fetticht, fettig.
Fatuity , lät-ü'-i - ti , $. Albernheit, Ab¬

geschmacktheit, f
Fatuous , fätsh'-ü-us, at dumm, wahn¬

witzig , albern ; nichtig. [fern), n.
Faucet , fd'-set, s.  Zäpfchen (an Fäs-
Fauehion , v. Falchion.
Faufel , fü'-fl , s.  Arekanuß, / .
Faugh , sä , r. pfui ! weg damit!
Fault , fält, $. Fehler , m.  Versehen;

Vergehen, ». / Verlegenheit,/ . / (I. u.)
(of) Mangel (an), tn.; (n . u.) Unglück,

lo lind — , tadeln ; to lind — with,
an Etwas auszusetzen haben ; to be in
the —, Schuld daran sein; to be at a
—, aus Schwierigkeitentreffen; — find¬
er , s. Tadler , Bekrittler, tn.

Fault , fält, v. n.  fehlen (n. u.) ; — ,
v. a.  tadeln , beschuldigen.

Faulten , fäl'- tur , s.  Fehlende ; Be¬
leidiger , m.

Faultful , fält'- ffil, a.  verbrecherisch.
Faultily , fll '- ti -li , adv.  fehlerhaft,

schlecht.
Faultiness , fil '- ti -nes, s.  Fehlerhaftig¬

keit, Lasterhaftigkeit; Vergehung, / . /
Mißstand , tn.

Faultless , sält'-les, a.  fehlerfrei ; —
ncss , s.  Fehlerlosigkeit, / .

Faulty , fäl'-ti , a.  schuldig ; fehlerhaft;
schlecht; falsch.

Faun , sän, s. Faun , tn.
Faunist , fän'-Sst, s.  Naturforscher, m.
Fausen , fä'-s’n, s.  Meeraal , m.
Faussebraye , fäs'-hrä , s.  Unterwall, tn.
Fautor , fä'-tSr, s.  Gönner , tn.
Fautress , s.  Gönnerin,/
Favour , (Favor ) , fk'-vur, v. a.  be¬

günstigen; unterstützen; erleichtern;
schonen; (with) beehren; gleichen, ähn¬
lich sein; — me with it , thun Sie
mir den Gefallen.

Favour , (Favor ) , fk'-vur, s.  Gunst,
Gewogenheit, Güte, / Wohlwollen, n.
Gnade ; Gunstbezeigung; Unterstüz-
zung ; Milde , Gelindigkeit ; Be¬
günstigung,/ . Vortheil , tn.; Parteilich¬
keit ; 'Vergünstigung , Erlaubniß, / . /
Günstling, Liebling, m.; Erinnerungs¬
geschenk, LiebeSandenken, n. ; Gestalt,
Miene (!. u.) ; 7'. Wechselfrist, / ./ pl.
Gesichtszüge, pl . ; to be in one’s —,
bei Einem in Gunst stehen; out of— ,
in Ungnade gefallen; in — of, zu Gun¬
sten, zum Besten; with — , under — ,
mit Erlaubniß ; under — of... , begün¬
stigt von.. . ; by the — of... , mit Hülse,
vermittelst ; your — , Ihr Geehrtes
(Schreiben) ; give me the — of your
name, sagen Sie mir Ihren werthesten
Namen ; to he in great — , abgehen,
sich gut verkaufen.

Favourable , fk'-vur-ä-b' l, a. (—ly,
a</r,.) günstig, gewogen; gefällig; (to)
begünstigend; (for) gelegen; vorlheil-
hast ; (n. u.) schön; — ness , s. Ge¬
wogenheit, Güte, Milde ; (for) Ange-
messenheit,/. Günstige, n.

Favoured , fi -vdnl , a.  begünstigt; aus¬
gestattet; (by, with) beehrt mit ; well
—, wohl gebildet; well — ly, mit Ma¬
nier , gut ; ill — , häßlich; ill — ly,
schlecht, übel.

Favourer , fV-vur-ur, s.  Gönner , Un¬
terstützet, Freund , m.

Favourite , fk -vur-it , s. (with) Günst¬
ling , Liebling, m.; — , a.  geliebt, Lieb¬
lings .. . ; — dish, Leibessen, n.

Favouritism , fi '-viir-!t-izm, s.  Günst¬
lingsregierung,/ . (stigt; ungünstig.

Favourless , fi -vur-les , a.  unbegün-
Fawn , sän, s.  Rehkalb , n. ; Kriecherei,

Schmeichelei,/
Fawn , sän, v. n.  Zunge werfen; (on)

schwänzeln; ßg. (upon) liebkosen; sich
schmiegen vor, kriechend schmeicheln.

Fawner , fä'-nur , s.  kriechende Schmeich¬
ler , tu.

Fawning , sä'-ning , s. kriechende Schmei¬
chelei, / ,- — ly , adv.  kriechend.

Faxed , fäk -s2d, a.  haarig , (n. u.)
Fay , fa, s.  Fee ; (n. u.) Xxvxt, f.
Fea -berry , (Feabe ) , fä'-der-rö , s.

Stachelbeere, /
Fcague , säg, v. n.  peitschen, (n. u.)
Feal , fe'^äl, a.  treu.
Fealty , s&'-äl- te, s.  Treue, /
Fear , fer, s.  Furcht ; Scheu ; (of) Ehr¬

furcht ; Besorgniß ; Scheuche, /. to
stand in — , fürchten.

Fear , f£r, v. a.  fürchten , auch bibl.;
schrecken; erschrecken; —, v. n.  fürch¬
ten , befürchten.

Feared , fer’d, a.  gefürchtet; erschrocken.
Fearful , fcr '- ful , a. (—ly , adv.)

furchtsam; fürchterlich, furchtbar : Be-
sorgnifi erregend; to de — or . . . ,
sich fürchten vor. .. ; — ness , s.  Furcht¬
samkeit; Furcht ; Furchtbarkeit,/.

Fearless , för'-läs, a. (— ly , adv.)
furchtlos , unerschrocken; (of) ohne
Furcht ; — ness , s.  Furchtlosigkeit,
Unerschrockenheit, / . [siblencss.

Feasibility , fä-zö-bil '- c-tö, s. v.  Fea-
Feasible , fe -zÄ-b’l, a. (— ly , adv.)

thunlich , möglich, ausführbar ; —
ness , s. Thunlichkeit , Möglichkeit, / .

Feast , fest, s.  Schmaus , m./ Gastniahl,
7i.y Festtag ; Leckerbissen, tn.; - money,
§.Handgeld,n.,' —rite,L.Festgebrauch,̂ .

Feast , fest, v. n.  schmausen; — , v. a.
festlich bewirthen, ergötzen; to — upon,
sich gütlich thun.

Feaster , f^st - ur , s.  Schmauser, Schwei¬
ger ; Bewirther , m.

Feastful , fest - ful, a.  festlich , fröh¬
lich ; schwelgerisch.

Feasting , föst'-lng, s.  Schmaus , m.;
- penny, s.  Handgeld, n.

Feat , fit , s.  That ; Heldenthat, f;
Kunststück, n .; — , a . (n. u.) flink, ge-
wanvt ; sauber, schmuck; seltsam.

Feat , fit , v. a.  schmuck, niedlich ma¬
chen. (u. u.)

Feateous , fi '-ti -us, a . (— ly , adv.)
(n. u.) nett; gewandt.

Feather , fSTH'-ur, s.  Feder ; Art,/.
Schlag , m.  Geliebter , w.; T.  Wirbel,
(steife Haare der Pferde), m.; Kleinig¬
keit. / .,' leere Titel , m.; birds of a —
flock together, Gleich  und Gleich
gesellt sich gern ; to cut one’s throat
with a — , Einen bei der Nase her¬
umführen ; plume os —3 , Feder-
bnsck, tn.; — bed, 5. Federbett, n . ;
— broom, s.  Flederwisch,?" ./ — driver,
s.  Federstäuber, tn.; — edge , s.  zuge-
schärfte Seite (eines Bretes ) , / ./ —
edged , a . mit einer zugeschärfterSei¬
te ; — few , s. Fieberkraut , «. »* —
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-fooled , a.  an den Füßen befiedert; —
-grass , ». Federgras, »./ — maker, ».
Federschmücker,m./ — seller , ». Feder¬
händler, m.

Feather , feTH'-iir , v. a. mit Federn
schmücken, oder füllen ; befiedern; berei¬
chern; T.  treten (von Hähnen).

Feathered, . feTH'-urM , a.  gefiedert,
befiedert; beflügelt;/g . geschmückt, ge¬
ziert ; to be well —, gut bei Leibe sein,
wieder warm sitzen.

Featherle88 , seTH'-ur-lls , a.  federlos,
nackt ; — ness , ». Federlofigkeit,
Nacktheit, J. [(1 . u.)

Featherly , f§TH'-ur-le, a.  federartig.
Feathery , feTIl '- ür-A, a.  federartig;

federig , gefiedert.
FeaÜy , fit '-U , adv.  sauber , nett;

gewandt. ( 1. u. )
Featness , fct'-nis , ». Nettigkeit, Ge¬

wandtheit , / . (1. u.)
Feature , fe'- tshiirc , s.  Zug , Gesichts¬

zug, 7ii.; Gesichtsbildung; Gestalt , Bil¬
dung , / . / Aussehen, n.

Feature , fe'- tshüre , v. a.  ähnlich sehen/
(u. u.) abbilden. sbildet; ähnlich.

Featured , fö'- tsiuir 'd, a.  gestaltet , ge-
Feaze , fez, v. a.  auSfasen, aufdrieseln;

ßg.  dnrchgärben ; — , v. n.  sich aus-
fasen.

Feh . abbr.  für February , Februar.
Febril !c , feb-r5f-?k, ' a.  fiebererzeugend.
Febrifuge , süb'-re- füj, ». Fiebermittel,

n.; —, «. Fieber vertreibend.
Febrile , seb'- ril , a. fieberisch, fieberhaft.
February , föb- rü-ä- rö, ». Februar, m.
Feces , sA'- s£z, ». pl . v. Faeces.
Feckless , fek'-l^g, a.  schwach.
Feculence , (— cv ) , sck'-u- lons, ».

Hefige, Trübe, n .; Hefen, pl.  Bodensatz,
tu.; Schlammige , n.  smig , trübe.

Feculent , fek'-u- lent, a.  hefig, schlam-
Fecuml , f&'-kund, a.  fruchtbar.
Fecundation , fek-kun-dä'- shün , ».

Befruchtung,/ . sfruchten. (1. u.)
FecunlNfy , fA-kun'-dä-fi, v. a.  be-
Fecundity , fö-kun'-ää- tö, ». Frucht¬

barkeit,/.
Fedary , v.  Federary . sBundes.. .
Federal , füd'-ilr-ral , a.  bundesmäßig,
Federalist , fed -^r-äl-?st , ». Födera¬

list, m.  snoß , in.
Federary , söd-er-5- re, s.  Bundesge-
Federate , fed'-er-kt, a.  verbündet.
Federation , fed-cr-i '- shun , ». Ver-

bündung , f;  Bund , m.
Federative , fcd'-er-ä-tfv , a.  bundes¬

mäßig , Bundes . . .
Fedity , fA'-de- tA, ». Niedrigkeit,

Schändlichkeit, / . (n. u.)
Fee , ß , s. Lehn, Lehngut, n .; Lobn, m.

Bezahlung,/ ./Honorar , n .; Ehren-
svlo, m.; pl.  Sporteln , Nebeneinkünste;
pl.  Gebühren, pl .; Trinkgeld, n.; (n . u.)
Antheil , m. ; -simple , (- abso¬
lute ), Freilehn, n.; - conditional , (—
-tail ) , eingeschränkteLehn , n. / —
-grief , Schmerzenslohn, m./ — farm,
s.  Erbzinslehn , n.

Fee , fe, v.  bezahlen , belohnen, ho-
noriren ; besolden; bestechen; ßg.  auf¬suchen.

Feeble , sA-Ii’l, a. (—ly , adv.) schwach,
kraftlos ; — winded , a.  geistes¬
schwach; — ness , ». Schwäche,
Schwachheit,/.

Feeble , fe -b’l , v. a.  schwächen, (n. u.)
Feeble , fe'-b' I, ». Schwäche, schwache

Seite , f.
Feed , fed, v. a . tr.  füttern ; ernähren;

nähren, auch/ § ./ unterhalten ; weiden,
abweiden lassen ; mästen ; versorgen;
(with) weiden, befriedigen; (with) Hin¬
halten ; — , v. rr. tr.  fressen, essen; <on,
upon) leben von ; weiden ; fett werden;
to — high, herrlich leben.

Feed,fed, ». Futter, » ./ Weide ; Kost,/.
Feeder , fö'-dur , ». Fütterer ; Ernährer;

Esser ; Schmarotzer ; Prasser ; Vieh-
mäster; vulg.  Löffel ; (n. u.) Knockt,
m.; dainty —, Leckermaul, n.; greedy
— , Vielfraß , m. / high — , starke Es¬ser, m.

Feeding , fe'- dfng , ». Fütterung, / . /
high — , Wohlleben , n.  Leckerbis¬
sen, pl.

Feel , fei, v. a . tr.  fühlen ; fühlen , em¬
pfinden; befühlen, betasten; (of) an¬
fühlen ;/g . ausforschen; untersuchen;
— , v. » . ir.  fühlen ; empfinden; sich
anfühlen; sich suhlen; to — one’s self,
sich fühlen ; sich befinden; to — after,
nachforschen; to — out, ausforschen.

Fee !, fei, ». Gefühl, n. shorn, ?i.
Feeler , sel'~nr , s.  Fühlende , m. ; Fühl-
Feeling , fel'-fng, a.  fühlend : gefühl¬

voll ; rührend ; lebhaft ; — , s. Ge¬
fühl, n.; (o . u.) Gewinn, Vortheil , m.

Feelingly , fAl'-jng-lA, adv.  mit Ge¬
fühl ; fühlbar.

Feere , fer, ». Gefährte, m. (n . u.)
Feetless , fAt'-les , a.  ohne Füße.
Feg , feg, a. hübsch, sauber, (n. u.)
Feign , fön, v. a.  erdichten ; heucheln;

— , v. ». heucheln; feigned, verstellt.
Feignedly , fa'-ndd-lA, adv.  erdichtet,

fälschlich. [tung,/ .; Betrug , m.
Feignedness , lt -ni (T-nls , s.  Erdich-
Feigner , sä'-nur , s.  Erdichter ; Gleiß-

uer, m.
Feigning , fi '-n?ng, s.  Erdichtung , Ber-

stellung, / . / — ly , adv.  heuchelnd,
verschlagen.

Feint , s&nt, a.  erdichtet ; verstellt; — ,
s.  Verstellung ; 7'. ( im Fechten) Finte,/.

Felauders , fe -län-durz , s. pl . v.  Fi-landers.
Feldfare , feld'- fÄre, §. bunte Drossel,/.
Feldspar , v. Felspar.
Felicitate , s£-Iis'-£~tät , v. a.  beglük-

ken; Glück wünschen.
Felicitate , f6-lis '- e-tät , st. beglückt.
FeIicitation,f £-lis-A-ti '- shun, ».Glück-

wünschung, f  Glücktvunsch, m.
Felicitous , sA- l?s -A- tus, a. (— ly,

adv.) glücklich. [/ . Glück, n.
Felicity , se- l?s'-A- te, s.  Glückseligkeit,
Feline , fe' -Iin, a.  katzenartig.
Felix , fA'-liks , s.  Felir (m.).
Fell , fei , «. grausam , unmenschlich;

grimmig, wild ; — , s.  Kummer , m.
(n. u.) ; Geleise, n.; steinige Hügel, m.;
(n. u.) Blachfeld ; Fell, n.; — monger,
s.  Rauchhändler, m. ; — wort , s.  En¬
zian, m.

Fell , fei, ti. a.  fällen ; umwerfen.
Fellable , fÄ'-3-b' l, a.  fällbar.
Feiler , fel'-ldr , s.  Holzfäller, m.
Fellifluous,feI -l!s-flü-us, a.  gallsüchtig.
Fellness , fef -nls , s.  Grausamkeit , / .

Blutdurst, m.
Felloe , fel'- ld, s.  Felge, / .

Fellow , fll '-lÄ, s.  Gefährte , Eamerad,
Gespiele , m.  Gefährtin , / . / Genoß,
Mitgenoß ; AmtSgenoß, College, m. ;
Mitglied , n .; Gleiche; Andere von einem
Paar , m.,/ . et  Kerl , Bursche, Ge¬
sell, m.; — of a college , Collegial, m.;
to play the good — , in Saus und
Braus leben; — citizen , s,  Mitbür¬
ger, -st./ — commoner , s.  Eamerad;
Mitcollegiat ; Mittheilhaber an Ge¬
meindegütern, in.; - creature , s.  Ne-
benaeschöpf, n.  Nebenmensch, m.; —
-debtor , s.  Mitschuldner, m,; - fee¬
ling , s.  Mitgefühl, » ./ — guest , s. Msi¬
tzaft, m. / heir , §. Miterbe, m. / —
-helper , s.  Gehülfe , m. /- labourer,
». Mitarbeiter , m.; — maiden, s.  Ge¬
spielin,/ . / >— passenger , s. Reisege¬
fährte, m.; - -prisoner , s.  Mitgefan¬
gene, m. / - -ruler , s.  Mitrcgent , m.;
— scholar, ». Mitschüler, m.; ser¬
vant , ». Dienstgenoß, m.; - soldier, ».
KnegScamerad, m.; — student, ». Mit-
student, in. ; — subject , s. Mitunter-
than, m.f - sufferer , ». Leidensgenoß,
m.; - traveller , ». Reisegefährte, m.;
— writer , ». Mitherausgeber , m.

Fellow , f&l'-lA, v.  ö . paaren, zusam¬
menpassen. (I. u.)

Fellowiike , scl'- lA-Hk,Fellowly , fel-
Id-IA, ß. brüderlich ; collegialisch;
gleichmäßig.

Fellowship , fel'-lä- sb?p , ». Gesell¬
schaft, Gemeinschaft, Genossenschaft;
Gleichheit ; Verbindung,/ . / Umgang,
in.: Gesellschaftlichkeit; Collegiatur,//
good —, HerzenSbrüderuchkeit; Schwel-
gerei,/ ./ rule of —, GesellschastSrech»mmg, f

Felly , fel'-lA,». v. Felloe; — , adv.  grau¬
sam, unmenschlich; — minded, a.  blut¬
gierig. srnörder, in.

Felo -de -se , fA-16-dA-si ', ». T.  Selbst-
Felon , fef -un, ». 7'. Verbrecher, Misse¬

thäter, m.; T '. Nagelgeschwür, n . ; —,
a.  grausam , grimmig , unmenschlich;
verrätherisch.

Felonious , fA-J<V-nA-us , a. (—ly,
stcku.) verbrecherisch; böstich, boshaft;
verrätherisch. sTodesverbrechen, n.

Felony , f^l'-un-A, s. T.  Felonie , / .
Felspar , f&'- spür, ». Feldspath, m.
Feit , fllt , Filz ; Filzhut, m./ Fell, n.;

— maker , ». Filzmacher , m. ; —,
r>. st. filzen.

Felter , fel -tur , v. a.  verfilzen.
Felucca , fe-luk -kä, ». Felucke (Fahr¬

zeug) , / .
Female , fA'-mal, ». Weibchen, n.  Sie,

/ ./ —, st. weiblich, onch/g ./ — friend,
Freundin,/ / —screw , Schraubenmut¬
ter,/ ./ — servant , Magd,/.

Feme , fern, ) „ mta ß >s. T. — covert , Ber-r emme , fern, \ '
heirathete , Ehefrau , / . / — sole , Le¬
dige, / . ^ flichkeit, / .

Feminality , fem-A-nSl-A- tA, ». Weib-
Feminate,sero '4 -nat , a.  weiblich. (1. u.)
Feminine , fem-A-nfn, st. weiblich; wei¬

bisch; zart , sanft ; — , ». Weibchen;
Frauenzimmer, Weib, n. [(n . u.)

Feminity , fem-in'-e- te, ». Weibheit,/.
Femoral , flm -6-rSl, a.  zu den Hüften

gehörig; — artery , Schenkelschlag¬
ader, / .

Fen , fin , §. Sumpf,Moor , Marsch¬
land, ». / vulg.  Metze ; Hurcnwirthin,

f; — berry , s. Moosbeere,/ ./ — bor»,
st. im Sumpf erzeugt ; — cress , ».
Sumpfkresse, / . / — cricket , ». Erd-
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krebs, to. Erdgrille , / .; — duck , s.
Moorente,/ .; - fowl, s.  Moorvogel,
m.;-land, §.Marschland,n . ; - men,
s.pl.  Marschländer , pl .; - sucked , a.
aus Mooren gesogen.

Fence , fins , s.  Gehäge, -r. Umzäunung,
/ . Zaun, TO.; Befriedigung ; Grenze;
Vertheidigung , Sicherheit,/ . Schutz,
TO.; Mauer,/ . ; Fechten, n. ; Fechtkunst,
/ .; coat of —, Panzerhemd, n. ; — of
pales , Pallisaden , p/ .; — month, s. T.
Hägezeit, Setzzeit,/.

Fence , fins , v. a.  einhägen , einzäunen;
befriedigen; sichern, schützen, vertheidi¬
gen: beschatten; — , i>. n.  fechten;
kämpfen; sich schützen(durch einen Zaun,
k .) ; (against ) sich bewahren.

Peaceful , fins '- ful, a.  schützend.
Fenceless , fins '-lis , a.  uneingehägt;

ßg.  offen. fmeister, to.
Fencer , fln '-sur , s.  Fechter ; Fecht-
Feneible , fin '-sö-h'I, a . was verthei¬

digt werden kann ; — , s.  Milizsoldat,
in.; pl.  Miliz,/.

Fencing , fin '- sing , s.  Pfähle , pl . ;
Fechtkunst,/ ; - gloves , s. pl.  Fecht-
handschuhe, pl .; - master , s.  Fechtmei¬
ster, to.; - school , s.  Fechtschule, /
Fechtboden, to.

Fend , find , v. a. (auch mit off) abhal¬
ten ; abwehren ; —, v. n.  diSputireu,
streiten.

Fender , fin -dur , s. Feuergatter, n.
Schutzplatte,/ .; T.  Schutzbret , n.; pl.
T. Wielen , pl.  strerben . (n. u.)

Fenerate , fin '- ir -kt , v. n.  Wucher
Feneration . fin - ir -Ä'-shun , s. Wucher;

wucherhafte Gewinn, in.
Fenestral , fi -nis '- träl , a . das Fenster

betreffend, Fenster. ..
Fennel , sin -nil , s.  Fenchel , to. ; —

flower , n, Schwarzkümmel , to. ; —
giant , s.  Steckenkraut, n.

Fenntsh , fin '-nlsh , Fenny , fin '-ni , st.
sumpfig, moorig ; in Mooren wachsend;
sumpfhewohnend.

Fenugreek , fin '-u-grök , s.  griechische
Heu , Bockshorn (Pflanze), n.

Feod , fud, s. T.  Lehen, n.
Feodal , fu'-dSl, «. T.  lehenbar; zu einem

Lehen gehörig, skeit; Lehnverfassrmg,/.
Feudality , fü-dm -c-tö, s. T.  Lehenbar-
Feodary , fü'-dar -i , $. Lehensmann;

Unterthan ; Lehensverzeichner, m. (n . v.)
Feodatory , fü'-dät-ur -e, a.  belehnt.
Feoff , fif , v. a.  belehnen.
Feolf , fif , s.  Lehn, Lehngut, n.
Feoffee , sef- fi , s. T.  Belehnte , m.
Feoffer , (Feoffor ) , sif - fur , s. T.

Lehensherr, in.
Feoffment , sef-mint , s . T.  Belehnung,

/ ; — in trust , Fideicommiß, n.
Feracious , fi -ri '-sh^s, a.  fruchtbar.
Feracity , fe- rds -e- ti , s.  Fruchtbarkeit,

/ (1. u.)
Feral , fe'-r&J, a.  schrecklich; tödtlich.
Ferdinande , fir -de-nan -do, s.  Ferdi¬

nand (to.).
Fere , fir , s.  Gefährte , to. (n. u.)
Feretory , sir '- i -tur -i , s.  Platz für die

Bahre in Kirchen, to.
Ferial , fe'- ri -äl , a.  die Wochentage

oder die Festtage betretend.
Feriation , fi -re- i '-shün , s.  Feier,/.
Ferine , fe'-rin , a. wild ; grimmig.
Ferineness , fi - rin -nis , )
rerity , ler -e- te, \

heil ; Grausamkeit, /

Fence — Feuillage

Ferm , firm, s.  Pacht , to. ; Herberge, / .
Ferment , fir -ralut ' , v. a.  in Gahrung

bringen, auch/g .; —, v. n.  gähren.
Ferment , fir '-mint , s.  Gahrungsmittel,

n. ; Gährung , / . , auch ßg.  sbar.
Fermentahle , fir -men'- tä-b’I, a.  gähr-
Fermental , fir -min '- täl, a.  Gährung

bewirkend, (n. u.)
Fermentation , fir -min - ti '- shun , $.

Gährung,/ ., anäjßg.
Fermentative, fir -mio'- tä- tlv , a.  Gäh¬

rung machend; GährungS .. . ; — ness,
s.  Gährungsfähigkeit , / .

Fern , fern, s. Farnkraut , n. ; — owl,
s.  Ziegenmelker (Vogel ), to.; — seed,
s. Farnfameu, to.

Ferny , sirn '-i , a. noli Farnkraut.
Ferocious , fe-ro'- shus , a. (—ly,

adv.) wild , grimmig , ßg . ; —
ness , v. Ferocity.

Ferocity , fi - ros'-e- ti , s. Wildheit,
Grausamkeit; Rohheit,/

Ferrel , v. Ferrule.
Ferreous , fir '- ri -us, a. eisern.
Ferret , fir '- rft , s.  Frett , Frettchen, «.;

Floretseide,/ .; Floretband , n.; T. Glas¬
griff ; vulg.  Preller ; ungestüme Mah¬
ner , nr. ; — eyes , rothe , glühende
Augen, pl .; —ribbon , Floretvand , n.

Ferret , sir '-ru , r>. a. mit einem Frette
heraustreiben ; aufspüren; nachstellen,
auflauern ; verfolgen ; (out) ausspüren;
betrügen, prellen.

Ferreter , fir '-rft -tur , s.  Frettjäger;
ßg.  Verfolger ; Spürhund , m.

Ferriage , fir '-re -ldj , s.  Ueberfahrt,/ .;
Fährgeld , n.

Ferruginous , fir -riV-jfn-üs, a.  eisen¬
haltig ; eisenrostfarbig; — ness , s.
Eisenhaltige; Eisenrostfarbige, n.

Ferrule , fir '-ril , s.  Zwinge , / ; pl.
Rollen , pl.

Ferry , fir '-re , s.  Fähre , / . ; Ort der
Fähre , m.; T.  Fährrecht , — boat,
s.  Fähre,/ .; — man, s.  Fährmann , to.;
to — over , v. a . et n. überfahren.

Fertile , fir '-til , a. (in , of) fruchtbar,
ergiebig; / g . schöpferisch.

Fertileness , fir '- til -nis , )
Fertility , | ^ ucht-

barkeit, / . , auch/g.
Fertilire , (Fertilitate sn. u. )̂ , fir '-

til -llr , v.st. befruchten,fruchtbarmachen.
Fertily , fir '- t?l- i , a. fruchtbar. (1. u.)

Ferule , fit -̂ll , v. a.  die Ruthe geben,
schlagen.

Fervency , fir -vin -si , s. Hitze,/ . Ei¬
fer, to.; Inbrunst , /.

Fervent , fer '-vint , a. (— ly , adv.)
heiß ; hitzig ;/g . heftig; inbrünstig;
— ness , s. Eifer, to.; Inbrunst , /.

Fervid , fir -vid, a. (— ly , adv.) glü¬
hend, siedend, heiß ;/g . hitzig; heftig;
eifrig. [ßg.  Eifer , to.

Fervidity , fir -v!d - i -ti , ) j. ..
Fervidness , fir -vld-nis , ) St '® *
Fervour , fir '-vflr , s.  Hitze ; / g . In¬

brunst,/ ; Eifer , to.
Fescennine , fis '-sin -nln, s.  wollüstige

Gedicht, — , a.ßg.  geil , aiiSfditesi*
fend.

Fescue , fes'-ku, s.  Griffel , m.
Fesels , fe -selz, s. pl.  Spelz , Dinkel, to.

Fesse , fes , s. T.  Binde , / . Valkem-
streif, m. fValkenstreüfe.

Fessed , fis -sid , a . T.  mit eimem
Festal , sis'- täl, a.  festlich.
Fester , fes'- tur , v. n.  schwären, eitern;

verwesen. seilig, eilfertig, (n. u.)
Festinate , fis '- ti -nat, a. (—ly,aciw .)
Festination , fis -ti -nV-shün, s,  Eule,

Eilfertigkeit,/ , (n. u .)
Festing -penny , v.  Feasting -penny.
Festival , fis -tA-val, a.  festlich; — ^ s.

Festtag, to. Fest, n.
Festive , fes'- t!v, a.  festlich, fröhlich..
Festivity , fis -tiV-e-ti , s.  Festlichkeit,

Lustbarkeit, Fröhlichkeit, f . ; (n. u.)
Fest , n.

Festoon , fes- t^ n', s. T.  Blumemge-
hänge , Blumengewinde, n.

Festucine , fis '- tü-sin, a.  ftrohfarbem.
Festucous , fes-tu'-kus , a.  strohern.
Fet , fit , für Fetched.
Fet , fit , s.  Fetzen, to. Stück, n. (n . u.)
Fetch , fitsh , v. a.  holen ; herholen;

herziehen, herleiten ; machen, thun ^ er¬
reichen; einbringen, eintragen ; aus tra¬
gen ; betragen ; kosten, werth fein ;
(again) wieder zu sich bringen (n. u.) ;
(n. u.) treffen; — , v. n . (about) sich
hin- und Herbewegen, hernmirren ; t>o —
one' s breath , ÄtHem holen ; to — a
blow , einen Schlag versetzen; to a
sigh , seufzen; to —- a compass (cir¬
cuit ) , einen Umweg machen ; to —
a walk , spazieren gehen ; to — a
pump, Waffer in eine Pumpe gießen,
um sie in Gang zu bringen ; to b<r
fetched from , Herftammen von ; to
— again , wiederbringen ; to — away,
wegholen , wegtragen ; sich hin- und
Herbewegen; to — down, herunter ho¬
len ; Herunterrufen; ßg.  demüthigen;
to — in, hereinholen, hereinbringen;
einfordern, eincasftren;/g . fangen ; to
— off , wegholen, wegbringen, weg¬
schaffen; entführen ; ßg.  abziehen;
fortreißen ; treffen ; abbringen ; to —
out , herausholen ; herausbringen ; ßg.
herauslocken; to — over , herüberbrin¬
gen, herüberholen; berücken, betrügen;
to — to, wieder zu sich bringen ; to —
up , heraufholen, Heraufbringen; / g.
einholen. fgriff, m.

Fetch , fitsh , s.  Kniff , Streich , Kunst-
Feteher , fitsh - ur, s.  der Etwas Holt.
Fetid , fet -!d, a.  stinkend; —■ness , s.

Stinkende, n.  Gestank , to.
Fetlock , fit '-l&k, s. Hufhaar,n .; Köthe/ .
Fetor , ti - tur , s.  Gestank, m.
Fetter , fit '-tur , v. a.  fesseln, auch/g.
Fetter , fit '- tur , s.  Fessel ; pl.  Fesseln,

pl ., C[\i$ißg .; pl.  Spannstricke,/ )/.
Fetterless , fit '- lür -lis , a.  fessellos,

auch/g . [tig thun.
Fettle , fit -t’l, v. a. (about ) geschäf-
Fetus , fe'-tus , 5. FötuS, TO. Leibes¬

frucht, / . [m.; Lehen, Lehngut, n.
Feud , fud, 5. Fehde, f.  Streit , Krieg,
Feudal , fu'-däl, a.  lehnbar ; Lehens. ..,

Lehn.. . (fassung, /
Feudalism , fu'-däMzm , s. Lehnsver-
Feudality , fil-dal - i - te, s.  Lehnsverfaf-

sung ; Lehubarkeit,/.
Feudary , fü'-dar-ö, s.  Leheümann, to.
Feudatary , fu'-d5-t3r-4, ) 0 .
Feudatory , fu -dä-tur -d, ) ■ ' >

mann , m.
Feudist , sii'-dist , s.  Lehenrechttlchr» , m.
Feuillage , töl'-ylj , s.  Laubwerk, n.
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Feuillemort , fdl -mort, s.  Braungelb,
Dunkelgelb, n.

Feuter , fu'- tfir , v. a . einlegen (die
Lanze), (v. u.)

Feuterer , fü - tür -ur, s. (n. u.) Hunde¬
wärter ; Hundsfott , m.

Fever , fe'-vur, s. Fieber, n.; -cool¬
ing , <r. Fieberhitze mildernd; -root,
s . Fieberwnrzel ; — sick, a. fieberkrank;
-weakened, a.  vom Fieber geschwächt;
—weed , ^.Mannstreu (Pflanze),/ ./ —
-wort , s. Fieberwurzel,/.

Fever , f£'-vur, v. a. Fieber verursachen;
fevered , in Fieberhitze. [(n. u.)

Feveret , fd'-vur-dt, s. Fieberchen, n.
Feverfew , fd'-vur-fu, s. Mutterkraut , n.
Feverish , fe'-vur- isb, a. fieberhaft; fie¬

berkrank; ^ -. unbeständig; — uess,s.
Fieüerhaftigkeit ;/g . Muth,/.

Feverous , fe'-vür-us , a. fieberhaft;
fieberkrank.

Fevery , fef-vur -d, a . fieberkrank.
Few , lu, a. wenig, wenige; a — , einige

wenige; in — , kurz. [etc.
Fewel , fii'-il , s. to Fewel , etc.f v.Fuel,
Fe wmets , (Fe wmishi ng), fü'-mZts,

s. pl . T. Losung (des Rothwildes ),/.
Fewness , fü -nes, s. Wenigkeit ; Kürze,

/ .; wenige Worte. pl.
Fey , fa, v. a. schlämmen.
Fiance , fi'-uns, v. a. vermählen.
Fiants , fi'-3nts , s . pl . T. Fuchskoth,

Dachskoth, m.
Fiat , ft'-ät , s. Befehl , m.; — in bank¬

ruptcy , Bankerottbefehl, m.
Fib , fib, 5. Lüge,/.
Fib , fib, v. n. lügen, Etwas vormachen.
Fibber , klb'-bur , s. Lügner, m.
Fibre , (Fiber ) , st-bfir, s. T. Fiber,

Faser, f
Fibril , fir-bril , s. Fäserchen, n.
Fibrin , fi -brin , s. T. Fibrin , n. Faser¬

stoff, m.
Fibrous , ft'-brus , a. faserig.
Fibula , fib -ü-Iä, s. T. Wadenbein, n .;

Schnalle,/.
Fickle , flk -k’l, a. (— ly , adv.) wan-

kelmüthig ; unbeständig, veränderlich;
leichtsinnig; — ness , s. Unbeständig¬
keit,/ Wcmkelmnth; Leichtsinn, m.

Fico , fi'-ku, s. Feige, f . ; to give one
the —, verspotten.

Fictile , fik -til , a. thönern, iyden.
Fiction , fik '-shun , s. Erdichtung ;

Lüge, /.
Fictitious , (Fictions ) , fik -tish'-us , a.

erdichtet; nachgemacht, unächt ; —ly,
adv. unächter Weife ; — ness , s. Er¬
dichtung,/.

Fictive , ftk '-tfv, a. erdichtet, (n. u.)

| fid, T. Spitzpflock, m.
Fiddle , fid'-d’l, s. Teige , Fiedel, Vio¬

line,/ .; - bridge , s. Geigensteg, m.; —
-case , s. Violinkasten, tn.; - dock, s.
Geigenampfer(Pflanze), in.; — saddle,

Lapperei, Kleinigkeit,/; - , a. sich
mil Lappereien abgebend; - pegs , s.
pl. Wirbel, 7>l.)— stick , s. Fiedelbogen,
tn.; a — stick ! Possen ! — string , s.
Violinsaite, / ; — wood, s. Geigen-hvlz, n.

Fiddle , fid'-d’l, v. n. fiedeln, geigen;
tänzeln ; —, v. a. fiedeln, geigen.

Fiddler , sfd'-d’l-ur, s . Geiger, Spiel¬
mann , m.; —*s pay, (—’s fare ), Dank
und Trank, m.

Fiddling , fld'-d’l-ing, a. lappisch; —
business , Lumperei,/ . ; — mau, Tage¬
dieb, in. (lichkeit,/.

Fidelity , sd-del'-d-t£, s. Treue ; Red-
Fidejussor , ft-dä-jns '-sZr, s. T. Bür¬

ge, Gewährsmann , in.
Fidge , fidj, ) A .. ,
Fidget , fidj '-it , | -->uch m,t »b°m)

in beständiger Bewegung sein, unruhigsein; to sit fidging , nicht still sitzen
können. ^ (Unruhe,/.

Fidget , fldj '-it , s.  beständigeBewegunz,
Fidgety , fid'-jlt -e, a.  rastlos , unruhig.
Fiducial , ffe-du -sbäl, a. (— ly , adv.)

zuversichtlich; anvertraut.
Fiduciary , fd-dü -she-3- rd, s. T.  De¬

positar, Betraute , tn.; —, a.  zuversicht¬
lich ; unzweifelhaft; anvertraut.

Fic , ft, i . pfui 1
Fies , fdf, s.  Lehen, n.
Field , fild , s. Feld ; Schlachtfeld, n.

Wahlstatt,/, - Feldzug, m. ; Tressen, n.Schlacht, / ; T. (von Gemälden) Hin¬
tergrund, ^ .; T.  Feld (eines Wappens );

ßg.  Feld , it. ; to take the — , in' s
Feld rücken; — basil , s.  Feldbasilien-
krant, n. ; — bed, s. Feldbett, n. ; —
book, s.  Feldbuch, n.; - colours , s.
/-/.Quartierfahne , / ; - day, s.  Mufte-
rungstag . m. ; — fare, s.  Wachholder-
drossel,/ .; — fight, s. Feldschlacht,/,-
— land , s.  offene Feld, n./ — marshal,
s.  Feldmarschall , m. ; — mouse , s.
Feldmaus,/ .; — officer, s.  Stabsoffis
cicv, tn.; — piece, s.  Feldstück, n. ; —
-preacher , s. Prediger in offenem
Felde, vu; — room, s.  freie Raum;

jig.  Spielraum , m.; — sports , s. pl.
Vergnügungen in freiem Felde, pl . ; —
staff, s.  Zündruthe,/ .; — victory , s.
im Felde erfochtene Sieg , m. ; —
-work , §. Feldschavze, / .

Fielded , sel-död, a. auf dem Felde,
im Felde.

Fieldy , fel'-de, a.  offen, frei. (n. u.) >
Fiend , find , s.  Feind ; böse Feind, Teu¬

fel ; Unhold , m. ; Furie, / . ; -— ful,
— like , a.  teuflisch.

Fierce , j | a. (—ly , adv.) wild,
grimmig , wüthend; gewaltig , heftig,
ungestüm; rasch; — minded, a. wuty-
schnaubend; — ness , s.  Wildheit;
Wuth,/ . GrimlN ; Ungestüm, m.; Roh-
heit,/ . (Bollziehungsbefehl, m.

Fierifacias , ft-e-ri - fi '-shi -us, s. T.
Fieriness , fl -cr-i -nls , s.  Hitze , / .

Feuer, n., a\x$ ßg.
Fiery , ft'-^r- i , a.  feurig , auch fig .;

heiß ; hitzig , heftig ; jähzornig ; fig.
brennend ; —nature , Hitzkopf, —
red , feuerroth.

Fife , ftf, s.  Querpfeife, f.
Fife , fif, v. a.  auf der Querpfeife blasen.
Fifer , ft'- fur, s.  Pfeifer , Querpfeifer, m.
Fifteen , flf - tin , a.  fünfzehn.
Fifteenth , flf -tin/Ä, a. fünfzehnte.
Fifth , fifM, a.  fünfte ; — , s.  Fünf¬

tel, n. ; T.  Quinte , f.
Fifthly , fifrÄ'-li , adv.  fünftens.
Fiftieth , flf - te-lM, a. fünfzigste.
Fifty , fif -ti , ß. fünfzig.
Fig , flg, s.  Feige ; Feigwarze, / . / Fei¬

genbaum; Blattflvh , m.; I don ’t care
a — for him , oder a — for htm , ich

frage nichts nach ihm ; — apple , s. Fei-
genapfel,m.; - gnat , s. Feigenbohrer,
m.; — leaf , s. Feigenblatt , n .; — mari¬
gold , $. afrikanische Feige, — pecker,
L. Feigenschnepfe,/ ; — tree, *-. Feigen¬baum, m.

Fig , fig , v. ö. Feige (den Daumen ) zei¬
gen; äffen; (1. u.) beschwatzen; to —
one in the crown with . .. , Emem Et¬
was in den Kopf setzen; — , n. n. to —
up and down, hin und her laufen.

Figary , flg '-är -e, s. tolle Einfall , m.
Fight , fit, v. n. ir. fechten, streiten ; ßg.

sich bekriegen; sich balgen ; — , v. a . ir.
fechten, kämpfen, schlagen; bekämpfen;
verfechten; to — a battle , eine Schlachr
liefern ; to — a duel , sich duelliren ; to
— one’s way , sich durchschlagen, durch-
fechten; to — it out, es ausfechten.

Fight , ftt , s.  Gefecht ; Treffen ; Ge¬
balge, n.; pl . T. Schanzkleider,^ .̂

Fighter , fl'-tur , s. Streiter , Fechter;
Schläger , Raufer , m.

Fighting , fi'- ting , a. fechtend; zum
Kampfe geeignet ; streitbar ; — , §.
Kampf , in. Gefecht , n . ; — field,
Schlachtfeld , n. ; — man , Fechter,
Kämpfer, in.

Figment , fig'-mlnt , s. Erdichtung , / .
Figmental , flg-men -ttl , a. erdichtet.
Figulatc , ffg -ü-lit , st. thonern, irden.
Figurability , fig -ü- r3-t>i1'-c-tä , s.

Bildsamkeit,/.
Figurable , fig -u- r3-b'l, a.  bildsam.
Figural , f1g'-ü- r3l, a. bildlich.
Figurate , flg'-u- rkt, a. gebildet, gestal¬

tet ; (n. u.) bildlich ; Bild . .. ; — des¬
cant , T. Figuralgesang , m.

Figuration , flg-ü- ra'- shun , s.  Be¬
stimmungzu einer gewissen Form , Bil¬
dung ; Form,/ . ; T.  Figuriren (in der
Musik)̂ n.

Figurative , f1g'-u-r3- t?v , a. (— ly,
ödo.) bildlich , figürlich ; bilderreich;
— ness , s. Bildliche, n.

Figure , f?g -gur , s. Figur , Gestalt ,
Bild ;/S -.Ansehen,^ ./Pracht,/ . Glanz,
m.; Redefigur; Zahl , Ziffer; Chiffer,/ .;
Schriftzug , m.; T. Horoskop; T. Vor¬
bild, ii.; to make (to cut ) a—, eine Nolle
spielen, eine Figur machen; - stinger,
— caster , s. Sterndeuter , m. (n. u.)

Figure , flg -gur , v. a.  gestalten , bilden,
formen ; abbilden, darstellen, auch/F .;
mit Bildern schmücken, blümen ; vor¬
her anzeigen; sich denken; T. figuriren
(in der Dtusik); —, v. n. figuriren , eine
Rolle spielen; to — to one' s self , sich
vorstellen; figured , bildlich, figürlich;
gemustert, faconnirt . (Faden.

Filaceous , fö-lä - shus , a. von oder aus
Filacer , fil '-3-sur , s. T. Jnrotulant , m.
Filament , fil'-S-mlnt , Faser, Zaser,/.
Filamentous , f!l-3-m^n'- tus , a. fase¬

rig . zaserig.
Filanders , fil - l3n-durz , $. pl . T. Fa¬

denwürmer der Falken, pl.
Filbert , fil -burt , s. Lamberrsnuß, / .;

- -hedge , s. Haselzaun, tn,; - tree,
s.  Haselstaude,/.

Fileb , filsh , v. a . (a thing from one)
stehlen, rauben ; maufen.

Filcher , filsh '-ur , s. Dieb ; Mauser , m.
Filching , filsh '-fng , s. Mausen , n.

Mauseret, / . / —̂- ly , adv. diebischer
Weise.

File , fll, s. Faden, m.; /; ßg.
Faden, m. ; T. Reihe ; Liste, Rolle
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Zahl , Anzahl ; Feile, f ; Rappier , n. ;
Taschendieb, m. — cutter , §. Feilen-
hauer , m.,' — dust , s.  Feilstaub , m.
Feilspäne, pi . - leader , s. Flügel¬
mann, m.

File , sil, v. a.  anreihen ; heften, einhef¬
ten ; T.  vorlegen ; feilen, befeilcn; glät¬
ten ; (a . iJ.1 beflecken, besudeln; —, r».
,r. (oss) in Reihen vorbeiziehen; (with)
gleichen Schritt halten ; to — off, ab¬
seilen; to — up, aufreihen; to — up a
thing to one’s account , Etwas auf Ei¬
nes Rechnung schreiben.

Filemot , fil'-i -mSt, s.  Braungelb , n.
Filer , sl'-lur , s.  der feilet ; anreihet, k.
Filial , iSl'- fc-äl, a.  kindlich.
Filiation , fjl-e-4-shun, s.  Kindschaft;

Adoption, /
FiliZrane , (Filigree ) , sil -lL-grLn, s.

durchbrochene Arbeit,/.
Filings , sl'-lingz , s. pl.  Feilspäne, pU
Filipendula , fll-e-pln '-du-Iä, §. rothe

Steinbrech (Pflanze),/.
Fill , til , v. a . füllen, anfüllen ; erfül¬

len ; sättigen ; befriedigen; stopfen; be¬
setzen; — , v. n.  voll werden; satt
werven; to — out , ausfüllen , aus¬
dehnen; auSgießen, einschenken; to
— up, auffüllen ; ausfüllen ; vollma¬
chen; erfüllen ; einnehmen; erfüllen,
vollbringen ; (with) voll Werden, sich
anfüllen.

Fill , fil , s.  Fülle , Genüge ; Gabeldeich¬
sel, / ,*innere Raum derselben, m. ; to
talk one’s —, sich satt plaudern ; to the
—, zur Genüge.

Filier , sil'-lur , s.  Füller , Aufläder ; Lük-
kenbüßer, m.  Flickwort , das, waS
anfüllt ; Gabelpferd, n.

Fillet , sil'-lit , s.  Binde , Kopfbinde,/.
Band , Kopfband, Stirnband ; 7’. Zun-
genband; Lendenstück, n.  Lendenbraten,
m. ; Rollflcisch, n. ; T.  Leiste, / Reif;
Goldstreif, tn. ; T.  Fileten , pl . ,' T.
Staubfaden (an Blüthen ), m.

Fillet , sir-lit , v. a.  umbinden ; T.  mit
einem Reife zieren ; mit Goldstreifen
zieren. sBergschotten, n.

Fillibeg , sil -Iö-bsg»s.  kurze Rockchen der
Filling , sil -ling , §. Anfüllen, n.; Ver¬

rath ; Eintrag , Einschlag (der We¬
ber), m.

Fillip , fil '-lip , v. a.  Nasenstüber geben.
Fillip , sil -lip , s.  Nasenstüber, m.
Filly , fil -lÄ, s.  Stutenfüllen ; Füllen;

lose Mädchen, n.
Film , siira, s.  Häutchen , Fell ; T.  Sa¬

mengehäuse, n . (überziehen.
Film , silm, v. a.  mit einem Häutchen
Filmness , silm'-n^s, §. häutige Wesen, n.
Filmy , sil'-m^, a.  häutig , überhäutet.
Filosella , fil -lÄ-stÜ-Iu, s. Floretseide,/.
Filter , sil'-lur , v. a.  flltriren , durch¬

seihen; —, v. n.  durchsickern; filtering-
stone , Filtrirstein, m.

Fi !ter , sil'- tur , s.  Seiher ; Durchschlage.
Filth , siUA, s.  Schmutz , Koth, Unflath,

m aud)ßg. ,* Kehricht , n.
Filthily , adv.  schmutzig, ko-

thig, unfläthig.
Filthiness , sillü' -ö-nZs , s.  UnflätHig-

keit; llnflätherei ; ßg.  Unstttlichkeit,/.
Filthy , a.  schmutzig, kothig, un-

fiäthig ; ßg • unsittlich.
Filtrate , sil'-trät , v. a.  filtriren.
Filtration , sil-tri '-shdn, $,  Filtriren , -r.
Fimble -bemp , sim'-b’l-h?mp, $. Fim¬

mel, m

Fimbriate , f?m-br£-&t, v. a.  säumen,
einfassen; fimbriated , a . T.  gesäumt.

Fin , fin, s.  Floßfeder , vulg.  Arin,
m. ; — fish, s.  Finnfisch, m. ; - foot¬
ed, — toed, a.  mit Schwimmfüßen.

Finable , si'-nt -b’l, a.  straffällig.
Final , fi'-mU, a.  endlich, letzt; End ... ;

Schluß ... ; entscheidend; — payment,
Terminalzahlung,/.

Finally , si'-näl-li , adv.  endlich, zuletzt;
durchaus, gänzlich.

Finance , fe-näns' , §. (häufiger im pl .)
Finanzen, (Staats -) Einkünfte ; Ein¬
künfte, pl . ; office of —, Fmanzkam-
mer, /

Financial , fe-nän'-shyl, a. (—ly , adv.)
finanziell, Finanz ...

Financier , sin-nin -ser', s.  Financier;
Finanzbeamte; Cameralist, m.

Finary , si-nä- r£, $. 7'. Frischhammer,m.
Finch , finsh, s. Fink , m.; to pull a —,

prov.  einen Gimpel rupfen, Einen aus¬
ziehen; — creeper , $. Kohlmeise,/.

Find , sind, v. a . ir.  finden ; antreffen;
begegnen; befinden, dafürhalten ; erfin¬
den, entdecken; anschaffen; aufbringen,
auftreiben; erreichen; erhalten, bekom¬
men ; ersehen, wahrnehmen; bemerken,
beobachten; liefern ; stehen für ; to —
one’s self , sich befinden (z. B . wohl) ;
to — a bill, T.  eine Klage als gegrün¬
det annehmen; to — in one’s heart,
Lust haben; I can' t — in my heart , ich
kann es nicht über's Herz bringen ; to —
in, versorgen; verschaffen; to — out,
ausfindig machen ; finden. entdecken;
enträthseln; begreifen.

Finder , stnd-ur , s.  Finder ; Entdecker;
Ausspürer; Spürhund ; T.  Vifitator .m.

Find - fault , sind-illt , s.  Tadler , Kri¬
tiker, m.; find -kaulting , a.  spitzfindig.

Finding , sind-ing , s. Finden, n./ Fund;
T.  AuSspruch, m.

Findy , sin -dö, a.  plump , derb, schwer;
voll. (n. u.)

Fine , sin, a.  fem , zart ; /g -. fein ; schön,
artig, zierlich, hübsch; hell, klar, rein;
kostbar, stattlich; listig, schlau, verschla¬
gen; gebildet; edel; glänzend, vortreff¬
lich; geputzt; scharf; to — draw , v. a.
fein zunähen; ziehen(Draht ); — drawer,
*. der fein zunäht ; — fingered , a.
künstlich; - spoken , a . glattzüngig; —
spun, a.  fein gesponnen, auch/g.

Fine , sin , s. Geldbuße , Geldstrafe;
Strafe , / . / T’. Lehrgeld, n . ; Abgabe,
Auflage,/ . ,' Ende, n. ; in —, endlich,
kurz.

Fine , sin, v. a.  um Geld strafen; (n. u.)
verfeinern; läutern ; 7'. abtreiben ; ab¬
klären; (n. u.) schmücken, beschönigen;
—, v. n. (n . u.) eine Geldbuße ent¬
richten.

Fineless , sin-les, a.  endlos , (n. tu)
Finely , sin'-lö, adv.  fein ; scharf; schön,

hübsch, artig ; sauber ; listig, schlau;
rein ; gänzlich.

Fineness , sin'-n?s , s.  Feinheit ; ßg.
Güte , Reinheit ; Schärfe ; Schönheit,
Zierlichkeit; Schlauheit ; Glätte,/,'
Glanz, m.

Finer , si-nur , s.  Lauterer,Abtreiber,m.
Finery , si-nur-£, s.  Glanz , m.  Statt-

lichkeit,/. ,' Putz, Staat , m. ; T.  Treib-
hütte,/.

Finesse, ] f“‘ nSs'’ s’ * ein̂ dt ' **#' /•
Finew , sin'-u, s.  Schimmel , m.
Finewed , sin-d’d, a.  schimmelig.

Finger , sing -gur , s.  Finger ; Stern-
fisch, m.; Hanv,/ .,' bibl.  Finger , m./ ein
Längenmaß; to have a thing at one ’s
— s’ ends , ßg.  Etwas an den Fingern
hersagen können; to have a — in the
pye, prov. die Hand im Spiele haben;
with a wet —, leicht ; gemächlich; I ’ll
make you find your — s, ßg.  ich Will
Dir Hände machen; his — s are lime-
twigs , er machtlangeFinger ; — basin,.
s. kleine Spülkumpf , m. ; — board , s.
7'. Grrffbret, / — fern , s. Finger¬
farn , ffi.) — post , s. Wegweiser; vulg.
Pfarrer , m. ; -stall , s. Fingerling,
T7i. ; —stone , s.  Belemnit , Pfeil-
stein , m.

Finger , flng -gur , v. a. begreifen, be¬
tasten; greifen, spielen; stehlen; greifen
(nach) ; prügeln ; —, v. n.  fingern ;
fingered , a.  gefingert.

Fingering , flng '-gur -fng , s. Begreifen,
Betasten, n . ; feine Handarbeit, / . ; T.
Fingersatz, m.

Finglefangle , sing'-g’l- ftng '-g’l , §.
Lapperei, Kleinigkeit, / .

Finical , sin -ö-k3l , a. (—ly , ackv.) ge¬
ziert, zimperlich; — ness , §. Geziert¬
heit, / überflüssigePutz, m.

Finis , si'-nls , s.  Ende , n.
Finish , sin'-lsh , v . a.  endigen ; vollen¬

den ; glätten ; zurichten, appretiren; to
— the printing , ausdrucken; finish¬
ed , a . ßg.  vollkommen, vollendet.

Finish , sin'-?sh , s.  letzte Hand ; Appre¬
tur , Zurichtung, / .

Finisher , fin '-ish -ur , s.  der Etwas .en¬
digt ; Vollender ; Vollzieher, m.

Finishing , siu'- fsh-spg, s. Endigen,
n . ; Vollendung ; letzte Hand, / . 7'.
Schlußzierath , m.

Finite , si -nit, a . endlich, begrenzt; —
ly , adv.  innerhalb gewisser Grenzen;
— ness , $.  Endlichkeit,/.

Finiteless , si'-nlt -lSs , a.  unendlich;
unbegrenzt. (kend.

Finitive , sin -ö-Uv, a.  endigend.beschräu-
Finitor , fiu- 6-ldr , s. T.  Gesichtskreis, m.
Finitude , ffn - -̂ tud, s.  Endlichkeit,/.

(n. u.)
Finless , sin -lZs, a.  ohne Floßfedern.
Finlike , sin'-llk , a.  Floßfedern ähnlich.
Finned , sin’d, c . zweischneidig.
Finner , sin'-nnr , s.  kleine Wallfisch, m.
Finnikin , sin'-ö-kin , s.  Tummeltaube,

/ . Tümmler , m.
Finny , sin -nö, a.  mit Floßfedern; the

— tribes , Fische, pl. [art.
Finochio , siu-o - tshö-ö, s.  eineFenchel-
Fins , sinz, §. Finnen, Flnnländer. p/.
Fipple , Sr ^ern , Pftopf in der

Flöte , re. m. (n . u.)
Fir , sir , s.  Kiefer, Föhre, / . 5 - tree,

s.  Föhre , Kiefer, /
Fire , sir, s.  Feuer, n .,' Brand , m. FeuerS-

brunst ; ßg.  Hitze,/ . Feuer, Glanz,
m. ; Liebe ; Wuth ; bibl.  Trübsal , / . ,-
St . Anthony’s —, Rothlauf , m.  Rose/
/ . ; wild —, Hitzblatter, / . ,' griechische
Feuer, n . ; to set on —, to set — on,
in Brand stecken; to be on —, in Feuer
stehen; — arms , s. pl. Feuerwaffen,
Schießgewehre,pl . ,' — ball , §. Feuer¬
kugel; Granate,/ .; — barrel , s.  Feuer-
tonne eines BranderS,/ . ,' — boom, s.
Branderhaken, m. — boot, — bote,
s. Deputatholz, n.; — brand , s.  Feuer-
brand ; ßg.  Aufwiegler , m.;  brea¬
thing , a. feuerspeiend; — brush , j-
Herdbesen, m. ; — bucket , s. Feuer-
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rimer, m. ; —cross , s. Feuerkreuz, n . ;
— drake , s . Feuerschlange, / . ; Feuer-
drache (in der Lust) ; Rothriasige, m. ;
>— engine , s. Feuerspritze,/. / - fan,
s. Feuerschirm, m. ; -fly , s. Feuer-
fliege, / . / - fork, s. Ofengabel, f ;Schüreisen, n.; -insurance , s.  Feuer-
assecuranz, / . ; - insurance - office,
Feuerversicherungsanstalt, / . / — kiln,
s. Brennofen, m. ; —lock , s. Schloß
am Gewehr, n. / Muskete,/ . / — man,
s.  Spritzenmann ; fig.  Hitzkopf, in. ;
— master , s.  7 '. Oberfeuerwerker, m. /
— new, a. nagelneu ; - office, s.
Feuerversicherungsanstalt, / . ; — pan,
§. Kohlenpfanne; Pfanne am Gewehr,

/ . / — place , s. Feuerherd, m. Kamin,
n . ; —plug , §. Feuerstöpsel (an Was¬
serrohren) , m. ; -priggers , s . pl.
Diebe bei Feuersbrünsten,/ -/./ —proof,
a. feuerfest; - room, s. geheizte, zu
heizende Zimmer, n.; —ship , s.  Bran-
der, m. ; angesteckte Frauensperson, / . /
— shovel , s. Kohlenschaufel, / . / —
side , s.  Herd , m. Kamin, n . ; fig.
Abendzirkel, m. ; —stick , s. Kienspan,
in. ; — stone , s. Feuerstein; Schwefel¬
kies, in.: — tongs , s.pl. Feuerzange,//
— watch , §. Brandwache, / ,' Wacht-
schiff, n . ; — wood , s. Brennholz , n . ;
— work , Feuerwerk, n . / — worker,
s. Feuerwerker, m.

Fire , fir , v.  a . 'anzünden, in Brand stek-
ken; (auch mit offi) abfeuern ; fig . am
feuern, entzünden; 7'. brennen; —, v.
it. Feuer fangen; (at, on) feuern auf;
sich entzünden. sler, m.

Firer , fir '-ur , s.  Mordbrenner ; Aufwieg-
Firing , st-ring , s.  Abfeuern, n.; Feue¬

rung,/ .,' - iron, s. T.  Brennmesser,».
Firk , ferk , v. a.  schlagen, geißeln, züch¬

tigen ; forttreiben , (u. u.)
Firkin , s£r'-kin , s.  Viertelfaß ; Fäßchen,

n . ; —man , s. Kofentschenk, m.
Firm , ferm , a.  fest , au fyfig . ; derb,

stark; standhaft : streng; bestimmt, fest¬
gesetzt;̂ —, s. T. Firma,/ . / Schild , n.

Firm , ferra, v. a.  festsetzen; bestätigen;
fig.  heften auf.

Firmament , fer'-mä-m£nt, s.  Firma¬
ment, Himmelsgewölbe, n.

Firmamental , f£r-mu-min'- täl , «. zum
Firmamente gehörig, am Himmel,
himmlisch.

Firman , ser'-man, s. Ferman , m.
Firmitude,Firmity , (n.u.)r. Firmness.
Firmly , förm'-lö, adv.  fest ; standhaft,
Firrnnes « , ferm'-n£s , s.  Festigke ^ ;

Standhastigkeit ; Gewißheit, / .
First , fürst , a.  erste; — , adv.  erst; zu¬

erst ; erstlich, erstens; voran at —, an¬
fänglich, Anfangs ; — or last , über lang
oder kurz; at — hand , unmittelbar , di¬
rect ; — come, — served , prov. wer
zuerst kommt, mahlt eher; T. — os ex¬
change , Primawechsel, m. ; 7 *. the —
not paicl, Prima nichtz the — with ...,
Prima zum Accept bet ... ; - begot,
.— begotten , — btfrrr, a.  erstgeboren;
.— born , s.  Erstgeborne, in. ; — cost,
s. Einkaufspreis, m.; - cousin, s. Ge¬
schwisterkind, n. ; — fruit , s. fruits,
s. pl.  Erstlinge,/ -/., auch fig. ; Anna-
ten, /-/. / — rale , a.  vom ersten Range;

/F . beste; Höchstausgezeichnet; T. (im
anbei) gut.

Firstling , furst -ling , a.  erstgeboren;
—, s. Erstling , m. ; pl.  Erste, n.

Firstly , furst -1̂ , adv.  erstlich , zum
Ersten.

Firth , f?r*Ä, s.  Popanz , m.
Fisc , flsk , s. Fiscus , Staatsschatz, m.

Fiscal , fis -käl , s. Fiscus , Staatsschatz;
Schatzmeister, m. ; —, a.  den FiScus be¬
treffend, fiscalisch.

Fish , ilsh , s.  Fisch , m. - bone, s.
Gräte,/ . / ■— day, §. Fasttag, m. ; —
-garth , s.  FisckweHr, n. ; —gig , s.
Harpune, / / — hook, s.  Angel,/ / —
kettle , §. Fischkeffel, m. ; -market,
s . Fisckmarkt, m. ; — meal, $. Fisch-
speise,/ / — monger , s.  Fischhändler,
m.; — oil, Fischthran, m. ;  — pond,
s.  Fischteich, m. ; — spear , s. Haken¬
spieß, m. ; - trowel , s.  Fischkellc,/. /
- tub , s.  Fiscktiegel, m. ; — wife, —
woman, s. Fifchweib, n. ; I have other
— to fry ,prov. mir gehen andere Dinge
im Kopfe herum.

Fish , fish , v. n. (for) fischen, fangen,
mtcifig .; haschen nach; —,r >. «. fischen,
fange» ; (up ) durchsuchen; fig.  auf¬
fischen; to — up, auffischen; to — out,
ausforschen; to — a mast , einen Mast
Wangen.

Fisher , fish '-ur , s.  Fischer , m. / the
king’s —, Eisvogel , m. ; —boat , s.
Flscherkcchn,m. / — man, s. Fischer, m.

Fishery , fish'-ur-6 , s. Fischerei, /.
Fischfang, m.

Fishful , sish -sul, a. fischreich.
Fishisy , fish - -̂fi, v.  a . zum Fische ma¬

chen, verfischen.
Fishing , sish -lng , s. Fischerei, / ./ Fisch¬

fang, m. ; — -boat , s. Fischerboot, n. ;
-gear , s.  Fischergerath; Fischnetz, n.;
-hawk , s. Fischadler, m. / - line,
s. Angelschnur, / . ; — place , s. Fisch¬
fang (Ort ), m.

Fishlike , fish -ilk , a.  fischartig.
Fishy , fish'-£, a. fischreich; auS Fisch

bestehend, fischartig, Fisch ...
Fisk , fisk , v. n. wackeln; — , v. a.

schwenken; to — up and down, hin und
her laufen ; to — the tail, schwänzeln;
/S '- geschäftig sein; to — away, davon
laufen.

Fisker , fis'-kur , s. vtt̂ .Pffastertreter,m.
Fisking , fis'-king , a. geschäftig; —

gossip, Stadtklatsche, /.
Fissile , fis'-s!l, a. spaltbar.
Fissility , fis- sil - -̂ te, s.  Svaltbarkeit,/.
Fissure , fish'- shure , s. Spalt , Riß ;

T. Knochenspalt; T. Spaltbruch , m.
Fissure , fish '-shure , v. a. spalten.
Fist , fist , s.  Faust , / .
Fist , fist , v. a. mit der Faust schlagen;

(n. u.) anpacken.
Fisted , sis'- t§d, a. (in Zusammensetzun¬

gen) Fäuste habend ; close —, karg ;
club —, dicksäuftig. sge,/ >/.

Fisticuffs , f1s'-t&-k.ufs, s. pl. Fanstschlä-
Fislinut , (Fisticnut ) , fis'- t -̂ nut , $.

Pistazie , f; —tree , s. Piftazien-
baum, m.

Fistula , f1sf-tshü -l3 , s. T. Fistel, /.
Röhrgesckwür, « . / — lachrymalis,
Thränenfiftel, /.

Fistular , (Fistulary ), fis -tshu-lar , a.
röhrenartig.

Fistulate , fis - tshu- lat , v. a. aushöh¬
len (1. u.) ; ' —, v. n. eine Fistel werden.

Fistulous , fis - tshu- lus, a.  fistelartig;
— ness , s.  F 'stelartigkeit, / .

Fit , fit , s. Anfall , Anstoß, m. Anwand¬
lung,/ . ParoriSmuS , m. / Ohnmackit;
Laune, Stimmung ; Fallsucht, / . / Ge¬
sang , m.  Melodie ; Abtheilung eines
Gesanges,/ . / Uebergang, m. ; pl.  Pas¬
sende, Zeitgemäße, n .; a drunken —, ein
Rausch; to be in a scolding —,;umSchel-
ten aufgelegt sein; — of the face , Fratze,

/ . / fora —, eine &it  lang ; by fits,
dann und wann, von Zeit zu Zeit ; byfits and starts , ruckweise.

Fit , fit , a. bequem, geschickt; passend,
gut ; füglich, schicklich, anständig; im
Stande ; (for) bereit ; tobe — (for),
taugen ; sich ziemen tfür) ; more tban is
—, über die Gebühr ; — for service,
dienstfähig.

Fit , fit , v. a.  geschickt, bequem einrich¬
ten, zurichten, ordnen; (with)versorgen,
versehen; aushelfen ; zukommen lassen;
fertig machen; rüsten; fig.  anpassen;
(to) einrichten nach; paffen; stehen(von
Kleidern) ;/g . gefallen; sich schickenzu;
(for) tüchtig, geschickt machen; —, v. n.
sich schicken, sich passen; passen; stehen
(z. B . Kleider) ; to — out, ausrüsten;
ausrheden; bemannen; to — up, zu-
recht machen; mübliren ; accvmmodiren;
fitted up, eingerichtet; geordnet ; to
— one, Einem Gleiches vergelten, Ei¬
nen abführen.

Fitcb , fitsh , s.  Wicke,/.
Fitchat , (Fitchet ) , fttsh '- )
Fitchew , (Fitchow , Fitchcr , j

Fitch ) , fltsh '-gü, j s- 3Wf ' ” •
Fitchee , (Fitchet ) , fii'-sh£, «. T.  zu¬

gespitzt. [ten behaftet.
Fitful , flt '- fül, a.  mit Zufällen, Anfäl-
Fitly , fit '-U, adv.  bequem , dienlich;

füglich, schicklich; passend.
Fitment , fit '-ment, s.  Bekleidung , Rü¬

stung, / . (n. u.)
Fitness , (Fit 'tedness ) , frt -nZs , s.

Bequemlichkeit, Füglichkeit, Schicklich-
keit; Tauglichkeit,/.

Fitter , flt - tnr , s.  Zubereitet , Auord-
ner ; (out) AnSrüster, Ausrhever: Fez-
zen, m. ; Stückchen, n. ; Schnitte,/.

Fitting , fit '- ting , a. (— ly , adv.) pas¬
send, schicklich.

Fitz , fits , s.  Sohn , m. ; —roy , na¬
türliche Sohn des Königs, m.

Five , flv, a.  fünf ; — bar , — barred,
a.  fünf Riegel habend ; — fold, a.
fünffach; — foot, s.  Fünffuß, Seeftern
(Fisch), / — leaved , a.  fünfblätte-
rig ; — leaved grass , s. Fünffinger¬
kraut, n.

Fives , fiv’z, s. pl. Fünfe (ein Ballspiel) ;
Feifeln (Pferdekrankheit), pl.

Fix , flks , in a. (to ) anheften,befestigen;
fig. (on , upon) heften (auf) ; festsetzen,
bestimmen, ansetzen, anberaumen ; aus¬
setzen(Sutnmen ) ; (at) aufschlagen(die
Wohnung ) ; zurecht macken; 7'. feuer¬
beständig macken; zum Gestehen brin¬
gen (flüssige Körper) ; (n. u.) durchboh¬
ren ; —, v. n.  sich niederlassen, sick fest¬
setzen; 7'. feuerbeständig werden; to —
one's self , sich niederlassen; to — in,
einpassen; to — on, upon .. ., sick ent¬
schließen für ... ; beschließen; wählen;
to — an ill report upon one, Jeman¬
dem UebleS nachreden.

Fixation , flk-sa -shun, s. Feftmachung;
fig. Festsetzung; Festigkeit; (n. u.) Nie¬
derlassung,/ . / Wohnort , m. ; (to ) Hef¬
ten auf ; T.  Figiren , « . ; Mangel an
Flüchtigkeit, m.

Fixed , f?k'- s^d , a. fest, ausgemacht;
fest, feststehend; (upon) erwählt ; T.
feuerbeständig; (on) erpicht; — star,
Firstern, m. ; —ly , adv.  fest , aus¬
gemacht; standhaft ; — ness , s.  Festig¬
keit; Anhaltsamkeit; (in) Beharrlich¬
keit; Unabänderlichkeit; T.  Feuerbe.
ständigkeit,/ src-

Fixer , sik'- sür , s.  der festsetzt, beschließt,
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Festigkeit;Fixidity,fik -sid'-^-le,
Fixity , fik'- sb-ti,

T. Feuerbeständigkeit,
Fixt , fikst , p. für Fixed.
Fixture , siks - tshure , j.  Anheftung;

angehefteteSache ; Festigkeit ,/. ; Wand¬
feste HauSgeräth, n.

Fixure , fik '-shiire , s.  Anheftung ; Rich¬
tung, Stellung ; ßg-  Befestigung. /.

Fizgig , fu '-gSg, s.  Harpune,/ .,-Brumm¬
kreisel, m. ; Art Feuerwerk, n.

Fizz , fix, ) „
Fizzle , fSz'-z’l, j ‘ ^
Fizzler , fSz-z’l-ur , s.  Fister , m.
Fl . abbr.  für Florin , Gulden.
Flabbiness , fläb'-b£-n§s , s.  Schlaff¬

heit, / ■
Flabby , fläb'-bi , a.  schlaff, schlotterig.
Flaccid , iläk'- sid , a.  schlaff, welk; —

ness , v.  Flaccidity . fheit, / .
Flaccidity , fläk-sSd-£- t6, s. Schlaff-
Flag , fläg, V. n.  schlaff hangen ; erschlaf¬

fen, ermatten, schwach werden; abneh¬
men ; —, !>. a . schlaff machen; hangen
lasten ; mit Fliesen belegen; ßg-  nieder¬
schlagen, schwächen; aufgeben.

Flag , Oäg, s.  Flagge ; Fahne ; Fliese;
Schwertlilie,/ . Schwerte!, m. ; sweet-
scented —, Kalmus , m. / — of truce,
y . Parlamentärflagge , / . ,' - broom,
s.  Kehrbesen , m. ; - feather , s.
Schwingseder, / . ,' - officer, s.  Flag-
genofficier, m. ; - ship, s. Flaggcn-
schiff, n. ; - staff, s. Flaggenstange, / .,-
- stone , j.  Fliese, / . Fltescnstein, m. ;
- union, s. T.  Besanflagge, / .

Flageolet . \ "Sds-e-lat , s . Flageolett,,-.
Flagellate , fltdj '-£l- lit, v. a.  geißeln.
Flagellation , flädj-el-lk -shun, *. Gei¬

ßelung, / .
Flagg , flSg, s.  Stechrasen , m. [/.
Flagginess , fl3g'-g&-n£s, s.  Schlaffheit,
Flagging , fläg'-ging , a.  schlaff; matt;

— ears , Schlappohren , pl.
Flaggy , ftög'-gfe, a . schlaff; schwabbelig;

weich ; unschmackhaft, fade ; voller
Schwertlilien.

Flagitious , flu-jish '-us , a.  boshaft,
böse, schändlich; schuldvoll; — ness,
s.  Schändlichkeit, Bosheit,/

Flagon , fläg'-un, §. Flasche, / .
Flagraney , flü-grZn-s^, s.  Hitze , / .

Brennen , n. (n . u.) ; Inbrunst , Brunst,
in . n.) ; schreiende Unverschämtheit,
Offenkundigkeit; Schändlichkeit, / .

Flagrant , fli -grSnt , a. (—ly , adv.)
ßg.  brennend heiß, glühend, heftig
(n. n.); offenkundig; auffallend, entsetz¬
lich ; — ness , v. Flagraney.

Flagrate , fla-gr &t, v. a.  brennen (n.  u .);
ßg.  verzehren.

Flagration , fla-gr ;V-shün,s . Brand , m.
Flail , fläl, s.  Flegel, Dreschflegel, m.
Flake , fläk, s.  Flocke, / . / Funken, m. ;

Platte ; Schicht, Lage, /7 '. Gerüst
aus Flechtwerk zum Trocknen des Stock¬
fisches, n . ; — of ice, Eisscholle,/.

Flake , fUik, v. a.  zu Flocken machen; in
Platten brechen; —, v. n.  zu Flocken
werden; sich schichten; (auch mit off)
sich schichtweise abblättern.

Flaky , fla-ke , a.  locker , flockig; in
Schichten ; streifig.

Flam , flZm, s.  Dtährchen n.  Lüge;
Ausflucht ; Grille,/.

Flam , fläm, v. a. (auch mit off) belügen.

Flambeau , flarn'-do, s.
Flame , fl&m, s.  Flamme,/ ., auch/g . /

Feuer, n ., auch/g . Geliebte, m. etf .;
to be all in —, in Flammen stehen;
— coloured , a. feuerfarben; - eyed,
a.  flammenaugig ; — less , a.  flam-
menlos.

Flame , slim , v. n. flammen, loietn,
auch/g . / —, v. a. entflammen.

Flamen , flu-men, s. Flamen ; Priester, m.
Flaming , sla-ming, a. flammend; glän¬

zend; — ly , adv. flammend; ßg.  ent¬
setzlich, schrecklich.

Flamingo , flä-raing'-gö , s.  Flamingo
(Vogel), m. sEntzündbarkeit,/

Flammability , fläm-mä-inl'-c-te , s.
Flammation , flUm-mi '- shun , s. Ent¬

zündung,/ . (1. u.)
Flammeous , fläm'-m -̂us, a.  flabtmend;

flammicht.
Flammiferous , fläm-mfs 1r-f&-rus , a.

Flammen bringend, fackelnd.
Flammivomous , flam-miv'-ö-müs, a.

Flammen speiend. sflammig.
Flamy , flä-me, a.  flammend; flammicht;
Flanell , flansh, s. T.  abgeledigte kleine

Andreaskreuz, n.
Flanconade , fl3ug-kö-nid ', s. T.  Stoß

in die Seite (beim Fechten), in.
Flanders , flän-durz , s.  Flandern.
Flange , flunj, s.  Seitenstück (an Geweh¬

ren), n.
Flank , st3ngk, s.  Seite , Weiche, Dün-

nung : 7'. Flanke ; pl . T.  Rückenlahme
(der Pferde), / . ; to take the — of the
enemy, dem Feinde in die Flanke fallen.

Flank , flilngk, v. a. T.  flankiren , seit¬
wärts beftreichen oder decken; in der
Flanke angreifen ; —, r>. n.  angrenzen.

Flankards , fl3ng'-kurdz , s. pl . T.  Kno¬
ten in den Seiten des Nothwildes,/ -/.

Flanker , flang-kdr , s. T.  Streichwehr,
f.  Flankenwerk, n. ^

Flanker , flang'-kör , v. a.  mit Flan-
kenwerken decken oder vertheidigen;
T.  in der Flanke angreifen; seitwärts
bestreichen. fliser, m.

Flannel , flan'-n§l, s. Flanell ; lud.  Wal-
Flap , slip , s.  Klappe , / . ; Lappen, m.

Läppchen, n. Krampe;  Lasche , Klat¬
sche, / > Ohrläppchen ; Zäpfchen (im
Halse) ; Klappen, n.; Klapps , m.  Maul¬
schelle, / . , Flügelschlag ; Butterstam-
pel, m. ; T. Mundfaule (der Pferde),/ .,'
— dragon , s.  Drackenschnappen, n.
(n. u.) ; aufbeschnappte Sache , / . ,' —
eared , a.  mit langen Hängeohren ; —
jack , s.  Pfannkuchen, m. c — mouthed,
ö . schlappmäulig; — table , s.  Klapp¬
tisch, m.

Flap , fl«3p, v.  st. klappen, klappsen, schla¬
gen: klappend bewegen; schlagen (mit
den Flügeln) ; lose herabhangen lassen;
—, v. n.  schlapp herabhangen ; mit den
Flügeln klappen; to — down , hin¬
stürzen.

Flapper , fläp-pur , s.  Fächer , m. ;
Klappswerkzeug, n. ; der Einen an Et¬
was zu erinnern sucht.

Flare , flär, s.  glatte Röche, m.
Flare , flir , n.  flackern ; glimmen;

flimmern, blenden; 7'. sich nach Außen
zu erweitern.

Flaring , fl3'-idng, a.  schimmernd; flak-
kernd; glimmend; sich nach Außen zu
erweiternd; —, *. T.  Schleifung,/.

Flash , fllsh , s.  plötzlich vorübergehende
Lickt, n.  Flamme,/ . Blitz, in.; aufspriz-
zende Welle, / . Wasserstrahl, m. ; ßg.

Aufblitzen, n. ; witzige Einfall ; Witz-
ling : Augenblick; kleine Pfuhl , in. ;
— of fire, schnelle Flamme, / . ; — of
lightning , Blitzstrahl, in. ; — of the,
eye , flüchtige Blick, in. ; he is but a —,
es ist bei ihm Nichts dahinter ; — ken,
s. vulg.  Gaunerherberge,/.

Flash , flash, v. n.  blitzen, aufblitzen;
aufspritzen, zurückschlagen; (into)ausbre-
chen; (with) entbrennen ;ßg. (into) fal¬
len in ; —, v. «. aufschlagen , flach tref¬
fen ; herausputzen; ßg. (on) plötzlich
werfen.

Flasher , flash-ur, s.  oberflächlicheWitz-
ling , windige Kopf ; (n. n.) Ruderer, in.

Flashily , fläsh-e-1̂ , adv.  windig,
oberflächlich.

Flashiness , fl3sh-e-nes, s.  läppische
Zeug, leere Geschwätz, n.

Flashy , fläsh'-c, a.  schimmernd ; ober¬
flächlich; nichtig, läppisch; leer, abge¬
schmackt, geistlos; geschmacklos; kothig.

Flask , fl3sk , s. Flasche , umflochtene
Flasche; Pulverflasche,/ Pulverhorn,
ii. ; 7 '. Laffettenwanv,/

Flasket , fläsk-ft, §. große Korb, Wasch-
korb, in.

Fiat , flät, a . platt , flack; ßg.  dem Bo¬
den gleich; schal, mattplatt , seicht,

emcin, geschmacklos; ausdrücklich, un-
edingt ; niedergeschlagen, niederge¬

drückt; gänzlich, völlig ; tief (Ton) ; T.
flau ; nickt gesucht; — and plain, rund
heraus ; to give a — denial , rund ab¬
schlagen; - arched , st. einen flachen
Schwibbogen habend; - bottomed, a.
mit plattem Boden ; - chested , a.  mit
platter Brust ; - footed, a.  plattfüßig;
— long, —wise, adv.  flach,platt niever;
- nosed, a.  plattnasig.

Flat , flut, s.  Fläche, Ebene ; Niederung;
Untiefe ; flache Seite ; ßg.  Plattheit,
/ . ; Prahm , in. ; T.  das b.

Flat , flat, v. «. platt , flach machen, breit
schlagen; ßg.  schal, matt machen; ßg.
abstumpfen; —, v. n. platt , flach wer¬
den ; ßg.  schal, matt werden; to — in
the sails , T.  die Focke einbrechen.

Flative , fla-tfv, u.  aufblähend.
Flatly , flat'-le, adv.  platt , flach, eben;

ßg.  schal , matt , geistlos; geradezu,
rundweg, schlechterdings.

Flatness , flät'-nes , $. Flache, Flachheit,
/ . ; schale Geschmack, m. ; ßg.  Platt¬
heit, Leere; Mattigkeit ; Geiftlosigkeit;
Niedrigkeit; Tiefe (des Tones),/ . ,' — of
sale , Flauheit im Geschäfte,/.

Flatten , v. to Fiat.
Flatter , flat'-tör , s. Platter , Glätter,

Plamrer , in.; Plättwerkzcug, n.
Flatter , flät'- tur , V. a.  schmeicheln; ge¬

fallen ; falsche, ungegründete Hoffnun¬
gen erwecken. ^ [w.

Flatterer , flät'- tdr -rur , s.  Schmeichler,
Flattering , fl3t- tur -?ng, a.  schmeichelnd

schmeichelhaft; — ly , adv.  mit Schmei¬
cheln, schmeichelhaft.

Flattery , fläi- tur -£, s.  Schmeichelei,/
Flatting , flat -ling, - hammer, s.

Platthammer , m. / — mill , s.  Platt-
mühle, f

Flattish , flat'-tish , a.  ein wenig flach.
Flatulency , (— ce ) , flltsh '-ü-len-se,

.5. Blähfucht , Blähung ;ßg.  Windigkeit,
Nichtigkeit, f.

Flatulent , flatsh-ü-lent , a.  aufgebläht;
blähend; / g . windig, nichtig; schwül¬
stig ; — ness , v. Flatulency.

Flatuosity , flllsh -u-os'- e- te1!, s. v. Fla¬
tulency.
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Flatuous , fiutsh'-ü-ös, a. Winde ver¬
ursachend; mit Blähungen geplagt
(n. u.) ; —'ness , v. Flatulency.

Flatus , flä'-tus, §. Windstoß, m. / Blä¬
hung,/ . sziren, prunken.

Flaunt , flaut, v. n . aufgeblähetfein ; stol-
Flaunt , Haut, s.  Flitterstaat ; Prunk , m.
Flavour , fli'-vur , s.  Geschmack; Ge¬

ruch, m.; Hochgelb (des WeineS), n.
Flavoured , fl&'-vfird , a.  schmeckend,

riechend. swohlriechend.
Flavourous , fla'-vur-us, a.  schmackhaft;
Flavous , sla-vös , a.  hochgelb. (n. u.)
Flaw , HZ, s.  Sprung , Riß , Bruch,

Spalt ; Knick; Flecken, m. Blase (in
Edelsteinen), / / (in) Fehler, m.  Gebre¬
chen, n . ; plötzliche Windstoß, ///./ Auf¬
wallung,/ . / Aufruhr, m.

Flaw , fl£, v. a.  ritzen ; knicken, brechen;
ßg.  zerreißen, brechen.

Flawless, fte'-les, a.  ohneRisse; fehlerfrei.
Flawn , flätn, s.  Ausläufer , m.  Nahm-

törrchen, n. (». u .) [(n. u .)
Flawter , fla- tur , v. a . T. abschaben.
Flawy , flä-e , a . rissig, brüchig; mit

Blaien ; fehlerhaft.
Flax , flaks, s.  Flachs , ;/t. ; — break,

(— brake ) , s.  Flachsbreche , / . / —
comb, s.  Flachshechel,/ . / - dresser,
s.  Flachsbereitcr , m. / — finch , —
flince, s.  Hänfling , /«. / — heads , s.

Flachsköpse, / -/./ —seed,s . Flachs-
samen, in. / — weed , s.  Flachskraut , n.

Flaxen , fläk -s*n , a.  flachsen ; fiachs-
artig ; fiachsfarben, Flachs .. .

Flaxy , fläk'-s6, a.  flachsartig ; flachs-
farben.

Flay , Li», v. a.  die Haut abziehen, schin¬
den; to — the fox, sich erbrechen.

Flayer , flä-flr, s. Caviller, Abdecker, m.;
every fox must pay his own skin to
the —, prov. Jeder muß seine eigene
Haut zu Markte tragen.

Flaying , fli '-?ng, s.  Schinden , n. ; —
-house , s.  Abdeckerei,/.

Flea , sie, s.  Floh , m. / rohe Bauchfett
eines Schweines, n,;  — bane , s.  Flöh-
fraut , «. / Flöhpfeffer, / — bit , a.
sprenkelig, gefleckt; — bite , — biting,
§. Flohftich, -n., auch / ^ . / — bitten,
a.  von Flöhen gestochen; ßg.  schlecht;
gemein; — wort , s.  Flöhsame, m.

Flea , lie, v. a.  flohen.
Fleak , fl&k, s.  Flechte, Flocke,/, gaben, m.
Fleam , flöm, s. T.  Laßeisen , n.  Lan¬

zette (für Thiere), / .
Fleay , fle'-e, a.  flöhig.
Fleck , LZk, ) . , , _
Flecker , flek'-flr, ] - .«-IPr-nk-ln.fl-ck-n.
Flection , flik -shdn , s. Biegen,n . Bie¬

gung ; Beugung . /.
Flector , flek'-lur , s.  T '. Biegmuskel, m.
Fledge , LZd-, a . flügge.
Fledge , ftedj, v. a.  befiedern; —, v. n.

flügge werden.
Flee , flö, v. n. ir. fliehen, auch ßg.  mit
•from ; ausweichen; —, r . a.  fliehen,

meiden; ausweichen.
Fleece , Lös, s. Fließ, «./- wool, s.

T.  Schurwolle , / .
Fleece , Lös, v. a.  scheren; ßg.  beru¬

hten, plündern ; überziehen(wie mir ei¬
nem Fließe).

Fleeced, Löst, a. geschoren; wollig.
Fleecer , flö'-sur, s.  Berauber, Plünde¬

rer, m.  sflockig ; bleich; fliessartig.
Fleecy , üö'-sö, a.  wollig, wollreich;

Fleer , Lör, v. n. (at) spotten; (upon)
hohnlachen; höhnisch angrinsen ; —, r>.
a.  verspotten, höhnisch verlachen.

Fleer , flör, s.  Spott , m.  Hohnlächeln;
höhnische Angrinsen; Schmeicheln, n.

Fleerer , flö-rur , §. Spötter ; Schmeich¬
ler, m.  sangrinsend.

Fleering , fle-ring , a.  höhnisch; höhnisch
Fleet , üöt, s.  Flotte , / .
Fleet , Üöt, a.  flink , flüchtig, schnell,

leicht ; abgerahmt ; oberflächlich; —
foot , a . leichtfüßig; — hound , s.
Stäuberhund , m.

Fleet , stet, v. n . flott sein; ßg.  eilen,
fliehen; (auch mit away) verfliegen, da-
hinichwmden, fliehen; flattern ; —, v.
st. streifen; wegeilen über ; flott machen;
T.  verfahren (im Seewesen) ; ßg. (off)
abschöpfen.

Fleeting * fte'-ting , a.  flüchtig, vergäng¬
lich ; —, s.  Eile ; Wasserfahrt,/ . / Ab¬
rahmen, n . ; -— dish , s.  Rahmlöffel, 7/r.

Fleetly , stet-le, adv.  flink, leicht, schnell.
Fleetness , flöt'-nös , s.  Leichtigkeit,

Flüchtigkeit. Schnelligkeit, / .
Fleming , flZm'-?ng, s.  Flamländer , m.
Flemish , ftem'-ish , a.  flämisch , flan¬

drisch.
Flesh , ftesh, §. Fleisch; Sr'Li. Fleisch, n. /

to take —, bibl.  Mensch werden; to
gather —, fett, dick werden; — and
seil , Haut und Haar , n . ; — broth , s.
Fleischbrühe, / . / — brush , s.  Frottir-
bürste, / . ; —colour , s. Fleischfarbe,
/ . / — coloured , a.  fleischfarben ; —
day, s.  Fleischtag, m. ; - devouring,
st. fleischfressend; — diel,Fleischkost,
s. / — fiy , s.  Schmeißfliege , / . / —
hook , s. Fleischhaken, Fleischqabel,

/ / — meat , s.  Fleischspeise, —
monger , s.  Fleischhändler; vulg.  Kupp¬
ler , m. ; — pot , s.  Fleischtopf, m. / —
quake , s.  Schcuter , in.

Flesh , flösh, v. a. (in, on) mästen, sät¬
tigen, auch / § . / (in) abrichten, üben,
gewöhnen, anreizen; einweihen; abflei¬
schen; to be fleshed in roguery , ein
eingefleischter Schurke sein.

Fleshful , flesh- ful, a.  fett , fleischig.
Fleshiness , Lösb-ö-nss , s.  Fleischig¬

keit, / .
Fleshless , fl̂ sh'-les, a.  fleischlos, mager.
Fleshliness , flesh'- te-nes , s.  Fleisch¬

lichkeit, Sinnlichkeit,/.
Fleshling , flesh -lfng, s.  Wollüstling,

m. (n . u.)
Fleshly , LZsb'-Iö, «. fleischlich, leiblich;

ßg.  sinnlich; thierisch; menschlich.
Fleshment , fl̂ sh -ment, s.  Gier , f.

Trieb , m. (n . u.)
Fleshy , Lssh -ö, a.  fleischig; fett, dick;

leiblich ; ßg.  schwülstig.
Flet , fl&, p.  von to Fleet.
Fletch , sletsh, v. a.  befiedern.
Fletcher , fletsh'-ur , s.  Bogner,Bogen-

macher, m.  sFischergarn , n.
Flew , Lü, s.  Flabbe , dicke Schnauze, / ./
Flewed , Lud, a.  großschnauzig, dickmäu-

lig. srührend. (n. u.)
Flexanimous , fleks-Sn'-^ mus, a. herz-
Flexibility , fleks-e-bil '^ -te , )
Flexihleness , ÜZks'-ö-b' l-nös, ) s '

Biegsamkeit; / § . Lenksamkeit,/.
Flexible , üeks -ö-b'l, Flexile , Löks'-

?l, biegsam; ßg.  Untfam ; (to) sich
fügend; (to) passend; nachgiebig.

Flexion , LZk'- sbun, s.  Biegung,/.
Flexor , fleks'-Sr, s. T.  Biegmuskel , m.

Flexuous , flek-shu-us, a.  sich schlan¬
gelnd, gekrümmt.

Flexure , dek -shure , s. Biegung , / . ;
Bug , m. / Kriecherei,/.

Flibbertigibbet , ülb'-bur-tö-zib'-bet,
s. ein böser Dämon,m.

Flibustiers , Lö-büs'-törr , s. pl.  Frei¬
beuter, pl.  fschimmern.

Flicker , fllk'-ur, v. n.  flattern ; flackern;
Flie , sti, s.  die Insel Flieland.
Flier , Ül'-ur, s.  Alles, was fliegt; Flücht¬

ling, m. / T.  Unruhe , / Schwungrad.
n.  Klapper (am Bratenwender) ; Dop-
peltreppe, / / a high — at all games,
der in allen Satteln gerecht ist.

Flight, LU, s. Flucht,//Flug ; Schwärm,
m.  Anzahl ; Brut , / / ßg.  Flug,
Schwung ; gefiederte Pfeil ; Pscilschuß,
m. ; a — of stairs , Treppe,/ . / to put
to —, in die Flucktt schlagen, verjagen,
verscheuchen; —shot , L. Pfeilschuß,

Flighty , fll'- te, a. flüchtig, schnell; fan¬
tastisch; verwirrt , faselnd.

Flimflam , flim-slSm, s.  Streich , m.
Posse, Lapperei,/ / —, a.  albern.

Flimsiness , Lim'- rö-nös , s. leichte,
lockere Gewebe, n . ; Dünnheit , Schwa¬
che, / .

Flimsy , ü?m-rö, a.  dünn , locker, lose
(n. u.) ; eitel, nichtig; schwach, geistlos.

Flinch , flinsh, v. n. (from) zurückwei¬
chen, abstehen; ausweichen; aufgeben,
meiden; nachgeben: weichen, wanken;
Ausflüchte suchen; to — in word, sein
Wort nicht halten.

>Flincher , üinsli -ür , s.  Wankelmüthige,
m.  der zurückweicht, abtrünnig wird;
Wortbrüchige , m.

Flinder , stjn'-dur , s.  Bruchstück, Stück¬
chen, n.  Splitter , in.

Fling , fling, v. st. ir. (at) werfen, schmei¬
ßen, schleudern; schießen: niederwerfen;
stürzen; —, v. n. ir.  schlagen, ausschla-
gen; (at) herfallen(über); sticheln; to —
away , wegwerfen; ßg.  verschleudern;
aufgeben; sich zurückziehen; to— down,
niederwerfen; niederreißen; ßg.  zerstö¬
ren ; durchbringen; to — in, hineinwer¬
fen ; ßg.  zugeben (mehr geben) ; to —
off, abwendig machen, irre nchren; to
— open, aufreißen (eine Thür , rc.) ; to
— out , hinten ausschlagen ; auswerfen;

ßg.  äußern : verbreiten ; to — up, in
die Höhe werfen, sprengen; ßg.  auf¬
geben.

Fling , fling , s.  Wurf ; Schlag , m. ;
Stichelei,/ . ; Strauß , m. ; he has a —
at her , er hängt ihr Etwas an.

Flinger , fl?ng'-ur , s. WerferSti¬
chelnde, Spötter , m.

Flint , flint, s. Feuerstein; Kiesel, m. /
he would skin a —, prov.  er könnte
eine Laus um den Balg schinden; —
glass , s.  Flintglas , /n. / — heart , —
hearted , a.  hartherzig ; — ware , s.
englische Steingut , n.

Flinty , flint'- ö , a.  kieselig stemicht;
hart , Felsen ... : Kiesel...

Flip , flip, s.  Flipp (ein Getränk), m.
Flippancy , flip'-pan-se, s.  Geschwätzig¬

keit, Geläufigkeit, Lebhaftigkeit,/.
Flippant , flip-pant , a. (—ly , adv.,

lebhaft ; geläufig, flüchtig ; lose, leicht¬
fertig , schalkhaft; schwatzhaft: —
ness , s.  Flüchtigkeit , Geläufigkeit;
Leichtfertigkeit, / .

Flirt , fliirt, v.  a . schnellet! ; mit Heftig¬
keitwerfen : rascheln; schnell bewegen;

ßg. (out ) herausplatzen ; —, v. n.  hm
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und her laufen ; (st ) sticheln; coquet-
tiren.

Flirt , siiirt, a. schalkhaft, lese.
Flirt , flurt, s.  Streich , Schneller, m.  ;

Rascheln, n. j schnelle Bewegung, / . /
Stich , m.  Stichelei ; Kokette,/ . / scherz¬
hafte Streich , m. ; —, oder — silk, s.
Floretfeide,/

Flirtation , flur- ta -shun , s.  geschwin¬
de Bewegung,/ . Rascheln, n. ; Liebelei,
//Kokettiren , n.

Flit , flit, v. n. fliehen; wegziehen; wan¬
dern. sich entfernen; flattern, unbestän¬
dig sein, auch/g . / —, v. a. entfernen;
ßg.  aus dem Besitze vertreiben.

Flit , flit, a . flink, lebhaft, (n. u.)
Flitch , flitsh , s.  eingefalzene Speck¬

seite, / .
Flite , flit, v. n. Hadern.
Flitter , flit'-tur , v. n.  flattern.
Flitter , flit'-tur , s.  Lappen , Hader, m. ;

— mouse, s.  Fledermaus,/
Flittiness , flit'-te-nls , §. Flatterhaftig¬

keit, Unbeständigkeit,/.
Flittv , flit'-tö, a. unstät. (n. u.)
Flix , fliks, s. Flaum , m.; Milchhaar , n.

(«. u.) ; — weed, «. Sophienkraut, er.
Flo , flö, 5. Pfeil , m. (n . u.)
Float , flut, v. n. schwimmen; /g . schwe¬

ben ; ßg.  schwanken; —, v. a . flößen;
überschwemmen.

Float , flöt, s.  Fluth,/ . (n,u .); Alles, was
auf dem Wasser schwimmt: Floß, er.
Flöße, / . ; Kork (an der Angelschnur),
?n.; T. vulg.  Richtscheit, n.; Welle,/ .,'
a- , flott ; - board , s. Schaufel
(am Mühlrade ) ,/ . — boat, s.  Holz-
floß, n. [tern Wasser schwimmt.

Floatage , flö'-tAj, s. Alles , was auf
Floating , flö'- trng, s. v. Floatage ; —,

a.  im Umlaufe befindlich; laufend; um¬
laufend ; — bridge , Schiffbrücke. / . ,'
— capital , Umlaufscapital ; imagi¬
näre Capital , n .; — security , unsichere
Bürgschaft, f

Floaty , flö'-tö, a. schwimmend, flott.
Flock , flSk, s.  Herde, / . ,' Flug (Vogel),

m. ; Schar ; Flocke, Locke(Wolle ),/ . /
— bed, s.  Matratze aus Wolle ,/;  —
-paper, s.  Tapeten von Scherwolle,/ )/.

Flock , fl&k, v. n. sich versammeln, in
Haufen ziehen; (to) zuströmen.

Flocky , flok'-ö, a . flockig.
Flog , flog,u . a . peitschen, hauen, stäupen.
Flogging , flog'-ging , s.  Peitschen, Stäu¬

pen, n.; Stanpenschlag, in.
Flood , fliid , s. Fluth ; Ueberschwem-

mung,/ ., auch ßg -; Gewässer , n. ;
ßg.  Strom , m. / Sündfluth , / . / An¬
drang ; 7'. Monatsfluß , m. ; to roll on
a — of wealth , Jig. im Gelde schwim¬
men ; — gate , s. Schleuse,/ . Durch¬
gang, m. / - mark, s. Wasserstands¬
messer, in. -tide , s.  Fluthzeit,/.

Flood , stud, v. a. überschwemmen.
Flook , flo8k, §. Ankerschaufel, / .; Platt¬

fisch, m. ; pl. Ankerstügel,
Floor , stör , s. Boden, Fußboden, m.

Estrich, n . ; Tenne,/ . ; Geschoß, Stock¬
werk, n. ; ground —, Erdgeschoß, er. ;
— heads , s. pl.  7 '. Kimme,/.

Floor , Hör, v. a. dielen, täfeln, pfla¬
stern; ßg.  niederschlagen.

Flooring , flö'- rfng , s.  Fußboden , m.
Pflaster , n.

Flop , flöp, v. a. mit den Flügeln schla¬
gen oder klatschen; herabhangen lassen.

Flora !, flö'- ral , a. zur Flora oder den
Blumen gehörig, Blumen ...

Floralia , Oö-rV-lM, ) , r
Florals, W -rälz, j ^ ®»“ ,‘

zu Ehrest der Flora , pl . \m.

Florey s*^ -̂ lume/ .Schaum,
Floren , flSr'-en, s.  Goldgulden , m.
Florence , flor'-8ns, s.  Florenz (Stadt );

Florentius (m.) ; Florentia (/ .); floren-
tiner Tastet ; florentiner Wein ; Gold-
gnlden, m.

Florentine , flor'-8n- tln , s.  Florenti¬
ner ; florentiner Atlaß, m. , —, a.  flo-
rentinisch. [«.

Floret , flö'-ret , s.  Blümchen ; Rappier,
Floret -silk , flö'-rZt-silk , s.  Flock¬

seide,/ . (hochroth ; T.  überladen.
Florid , flSr'-id, a.  blumig ; ßg.  blühend;
Floridity , flö- rid -ö-tö , s.  blühende

Farbe, / .
Floridness , flSr'-?d-n8s , s.  blühende

Farbe, / . ; ßg.  Blumenreichthum , in. ;
(n. u.) Kraft, / .

Floriferous , flö-rif '- fö-rus , a.  blu¬
menreich.

Florin , flör'-5n, s.  Gulden , m.
Florist , flö'-rist , s.  Blumenliebhaber,

Blumist, in.  shend . (n. u.)
FJorulent , flor'-u-lent, a.  beblümt, blü-
Floscular , fl&s'-kü-lur , Flosculous,

flös'-kd-lus , a.  blumig ; blumicht.
Flota , flö' -tZ, s.  spanische Silberflotte,/.
Flotage , flö'- töj, s. v. Floatage.
Flöte , flöt, v. «. abschöpfen, abrahmen.
Flotilla , flA- tÜ'-lJ , Flotille,/
Flotson , flSt'-sun, )t?i » „4 ., 2 t s . T.  Strand-
rlotsam , flot- sum, )

gut, n.  fschöpst.
Flotten , flSt'-Fn , p.  abgerahmt , abge-
Flounce , Il8uns, v. n.  platschen, plan¬

schen, stürzen; stampfen;- auffahren;
ßg.  stolziren ; —, v. a,  mit Troddeln
besetzen, befalbeln ; w — upon , -umher
rasen. [/ . ; Platsch , Plansch , m.

Flounce , fl8uus , s.  Falbel , Troddel,
Flounder , fl8un-dur , s.  Butte, / Flun¬

der, m. sben; zappeln.
Flounder , fl8ün'-dur, v. n.  sich sträu-
Flour , fl8ur, s.  feine Mehl , Kernmehl,

n. ; — , v. a.  in Kernmehl verwan¬
deln; mit Mehl bestreuen; durchwirken
(den Teig).

Flourish , flur'-rish , v. n.  grünen , ge¬
deihen; -fortkommen; blühen, im Flor
sein; in Ansehen stehen; (out) sich blu¬
menreich ausdrücken ; präludiren;
Schnörkel machen; —, v. a.  mit Blu¬
men schmücken, blümeln ; sticken; ßg.
zieren; beschönigen; herausstreichen;
schwingen, schwenken; mit einem
Schnörkel versehen; verzieren, zier¬
lich verziehen; w — a trumpet , einen
Tusch blasen.

Flourish , flur'-rish , s. Blüthe , / . ;
Glanz, Schmuck, m. ; Gepränge , n.
Floskel,/ . ,' /g . Bilv ; Rlumenwerk, n.
Schnörkel, zierlich verschlungene Na-
menszng, in. ; Vignette,/ ./ Schwingen,
Schwenken; T.  Vorspiel , Tusch,
m. ; süße Schmeichelei (unter Verlieb¬
ten),/.

Flourisher , flur'-rish -i?r , s.  der im
Flor steht, mit Schnörkeln, re. verziert,
(einen Degen, rc.) schwenkt.

Flourishing , flur'-rish -ing , s.  blumen¬
reiche Ausdruck, m. ; —, a.  blühend,
schwunghaft; — ly y adv.  Prunkhaft.

Flout , fl8ut, v. n. (at) spötteln, spot¬

ten ; —, v . a.  höhnen, necken; verspot¬
ten, verhöhnen. [n.

Flout , fl8ut, s.  Spötterei , f. Gespött,
Flouter , fl8ü'-tür , s.  Spötter , m.
Flouting , fl8u'- ting, a.  spöttelnd ; —

ly , adv.  spöttisch.
Flow , flö, v. n.  fließen ; strömen; ßg.

schmelzen; (with)überfließen;/g .(from)
entfließen. Herrühren; fluthen ; wogen,
strömen; — , v. a.  überschwemmen,
wässern.

Flow , flö, s.  Fluth , / . ; ßg.  Strom,
Fluß ; Zufluß, m. ; Fließende , n. ; Er-
gießung, / .

Flower , fl8u'-ur , s.  Blume ; Blüthe;
Zierde, / . Kleinod ; Beste, n. Kern,
m.  Blume , Auswahl , / . ,* Kernmehl,
feine Mehl , n . ; T.  Buchdruckerftock, m.
Vignette ; Esche(ein Flußfisch),/ . / pl.
T.  Monatsfluß , m. ; our lady’s —,
Hyacinthe,/ . ; — de-Iis, Schwertlilie;
7'. Lilie,/ . / — amour, — gentle, «.
Sammetblume , / . Tausendschün, n. ;
'— fence , a-. Pfauenschwanz (Pflanze),
m. ; - garden , s.  Blumengarten , m. ;
- inwoven, a.  geblümt ; - line , s.
T.  Röschenzeile , / . / — pot, s.  Blu¬
mentopf, m. ; — wood, s. Blumenhvlz
(auS Ceram), n..; - work, s.  Blu-
menwerk, n.

Flower , fl8ü-iir , v. n.  blühen , auch
ßg . ; schäumen; (off) die Blüthe bilden ;
—, v. a.  Hürnen, beblümen.

Flowerage , flSu'-dr-äj , s.  Blumen-
vorrath , m.

Floweret , fl8u'-ur-?t, $. Blümchen , n.
Floweriness , fl8u'- rir-ö-n8s, s.  Blu¬

mige ; ßg.  Blumenreiche, n.
Flowering , fl8u'-ur-?ng, s.  Blüthezeit,

f;  Beblümen , n. ; —, a.  mit Blumen
besetzt; - bush, s.  Blüthenstrauck, tn.

Flowerless , fl8u'-ur -les, a.  blumenlos.
Flowery , fl3u'-ur-e, a.  blumig ; ge¬

blümt ; ßg.  blumenreich.
Flowing , flö'-ing , a.  fließend; — , s.

Fluth , / . / ebbing and —, Ebbe und
Fluth ; — wit, schnelle Kopf , m. ;
-— ly , adv.  fließend ; im Ueberfluß;
-— ness , s.  Flrrß der Rede, m.

Flowk , v. Flounder.
Flown , flön, p.  entflogen; — , a. (with)

aufgeblasen. sBlume.
Flow ’r , (llow ’r ) , abbr.  für Flower,
F . L . 8 . abbr.  für Fellow of the Lin-

nean Society , Mitglied der Lmncischen
Gesellschaft. (Schwanken, n.

Fluctuancy , fluk' - tshu - Sn- s^ , s.
Fluctuant , fluk'- tshu-Snt,. a.  schwan¬

kend, ungewiß.
Fluctuate , fluk'- tshu-ät, v. n.  wogen,

schwanken, wallen ; hin - und Herschwan¬
ken;/g . schweben, schwanken; nnschlüs-
stg sein; to — at ..., to .. . , schwanken
zwischen; fluctuating , a.  veränderlich.

Fluctuation , fluk-tshü-V-shun, .?. Wo¬
gen, Schwanken ; ßg.  Schwanken , n.
Unbeständigkeit; Unschlüssigkeit,/./ Fal¬
len und Steigen (des Preises , :c.), er. /
pl.  7 '. Veränderungen, /)/.

Flus , flö , s. Rauchfang , m.  Kamin-
röhre ; Flaumfeder,/ . Dlilchhaar , er.

Fluellen , flu-8l'-lin , s.  Ehrenpreis
(Pflanze) , m.

Fluency , (Fluence [n. u.]) , flu'-eu-
sö, s.  Fluß , Strom (der Rede), m.;
Geläufigkeit,/ . / (n. n.) Ueberfluß, eer.

Fluent , flu'-ent, a. (— ly , adv.) flie¬
ßend, anfyßg . ; flüssig; geläufig spre¬
chend; — ness , r . Fluency.
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Fluent , (lii'- ent , j . fließende Wasser
(1. u.) , T. FtnrionSgröße,/-

Flugelman , (Iu'-g3l- mäu, s. Flügel¬
mann, m.

Fluid , nu -id, a. flüssig; — , s. Flüs¬
sigkeit,/ pi - T. Säfte , pi.

Fluidity , ilu-5« - ti , j , . 8Wfstg!cit/ .Fluidness , flu- id-nes, ) ' "
Fluke , fluk , s. Flunder, m. ; Anker-

schaufel, f
Flumbumberkin , flum-bum'-bur -kfn,

s. vulg . Bärenhäuter , tn.
Flume , Hum, s. Mühlenschleusc, /.
Flummery , flura'-ur-e , s. Haferbrei,

Mehlbrei, vi. ; vulg. Abgeschmackte, n./
Schmeichelei,/.

Fluor , flu'-ör, T. Fluß ; (n. u.) Mo¬
natsfluß, vi. /- spar , s. Flußspath, tn.

Fluorin , (— nc ) , flü'- o-rln , s. T.
Fluor , n. ^

Flurry , flstr'-re , §. Stoß , Windstoß ;
Anfing, vi. ; ßg.  heftige Bewegung,
Unruhe,/ .̂ faufschrccken.

Flurry , flür'-rö , v. a.  beunruhigen,
Flush , flush, v. n. (into) stürzen, schie¬

ßen; (heraus , herauf) fahren ; erglühen;
erröthen ; blitzen; / ’. trillern ; —, v. a.
rothen, färben \ßg.  aufblähen , erregen;
aufjagen ; Hushed with , aufgebläht von.

Flush , flush , s.  plötzliche Zufluß, m,
Strömen , « . / ßg.  Aufwallung , / . /
Ueberflnß, tn.  Fülle ; Nöthe (im Ge¬
sicht) ; Erröthung,/ . / ßg. (im Karten¬
spiele) Fluß , m. ; ßg.  Blüthe , / .
Wuchs ; V. Triller ; Flug (Enten), tn. ;
— a.  frisch , rasch, vollkräftig ; (m)
reich ; eben, weich; (with) freigebig;
dicht anliegend ; — deck , s. ganze Ver¬
deck, n.

Flusher , sliish-ör, s.  Ntausadler , m.
Flushing , flusli'-lng , s.  Nöthe , / . /

Vlissingen (Stadt ).
Fluster , flu-s'- tär , v. a.  erhitzen; durch

Zutrinken berauscht machen; verwirren;
benebeln; —, v. n.  erhitzt, verwirrt , be¬
nebelt sein; prahlen ; flustered in drink,
benebelt. fVerwirrnng,/.

Fluster , flus'- tur , s.  Hitze, Aufwallung;
Flute , flöt, s . Flöte ; / '. Rinne (anSäu¬

len) ; Flente,/ . Fleutschist, « . / germau
—, Querflöte,/.

Flute , flut, v. «. T.  canneliren , reifein;
—, v. 7i. auf der Flöte blasen.

Fluten , flü'- tür , s.  Flöttnbläser , m.
Flutter , flut'- lur , v. n.  flattern , auch

ßg . ; —, v. a.  scheuchen, verscheuchen;
beunruhigen, verwirren ; to — about,
umherflattern.

Flutter , flut- lur , §. Geflatter, auch ßg .;
Schwanken, n.; Schwingung \ßg.  Ver¬
wirrung ; Verlegenheit ; Unruhe,/.

Fluttering , flui'- tur-lng , s.  Flattern;
Schwanken,»./ Verwirrung,/.

Fluvial , flu'-ve- ul, Fluviatic , flu-vö-
ät'-lk , a. zu den Flüssen gehörig, Was¬
ser ...

Flux , sinks, s.  Fluß ; ßg.  Ab - und Zu¬
fluß, Umlauf ; (n. u.) Zusammenfluß;
Ausfluß, Auswurf , Abgang ; Speichel¬
fluß, tn. ; Ruhr ; Verankerung ; Fluch,
/ . / T.  Fluß , vi. ; to be in a —, den
Speichelfluß haben ; hinschwinden; —
ant! reflux . Ebbe und Flitth , / . ; —, a.
unftat, veränderlich, unbeständig.

Flux , flüks, v.  st . in Fluß bringen,
schmelzen; ( ti. u. ) durch den' Speichel¬
fluß abführen. (Zuströme , »•

Fluxatioa , flük-sk'- shun, s.  Ab - und

Fluxibilily , fluk-se-bTl'-e-tö, )
Fluxility , ) *’

Schmelzbarkeit,/ . fwandelbar.
Fluxible , fluks'-ö-b1l, a . schmelzbar;
Fluxion , fluk'- shun, s.  Fluß . m. / T.

Differenzialrechnung, / .
Fluxionary , fluk'- shün-a- r£ , a.  die

Differenzialrechnung betreffend.
Fluxive , fluk'-slv, a.  flüssig ; fließend,

(n. u.) s(u. u .)
Fluxure , fluk-sburc , s.  Flüssigkeit, / .
Fly , ill, v. n. ir.  fliegen ; wegfliegen;

entfliehen; springen, platzen; prallen;
fliehen; flattern, wehen; —, v. a . ir.
fliehen, meiden; fliegen lassen: / '. bei¬
zen; to let —, losschießen; T.  schießen
lassen; to — about, herum fliegen ; sich
ausbreiten; to — abroad, ruchtbar wer¬
den, sich ausbreiten ; to — asunder,
auseinander fliegen; to — at, herfallen
über, losfahren auf ; beizen, jagen ; to
— back , zurückspringenoder prallen;
hinten ausschlagen; to — in (iuto, to)
pieces , zerspringen; to — in one’s face,
Einen grob beleidigen; Trotz bieten;
to — into a passion, in Zorn gerathen,
hitzig werden ; to — oft, wegfliehen;
zurückgehen; loSgehen (vom Schießge¬
wehr) ; abtrünnig werden: to — open,
auffliegen(von einer Thür ) ; to — out,
ausschweifen; ansbrechen; plötzlich ab¬
weichen; to — out into expenses , vie¬
len Aufwand machen; to — upwards,
aufwärts fliegen.

Fly , fli, s.  Fliege,/ ./ Wedel, Schwengel,
tn.  Klapper ; Unruhe (an der Uhr), / . /
Windzeiger, in. ; Eilpost,/ . Eilwagen,
in. / — by night , vulg. Here , / . / —
blow, s.  Fliegenschmiß, m. ; Schün-
pfläfterchen,«./ to—blow, v.a.  beschmei-
ßen; — boat, s.  Flicboot, n .; — catch¬
er , ä.  Fliegenfänger ; Fliegenstecher,
tn.; to — fish, v.n.  mit Fliegen angeln;
— flap, §. Fliegenwedel, tn. ; Fliegeu-
klatsche,/ / — press , s. T.  Geschwmd-
presse,/ ./ — wort , s.  Mückenfänger,m.

Flyer , fli'-tir, s.  Fliegende ; Fliehende,
in. ; Klapper , / . Schwungrad , ». / pU
Freitreppe,/.

Flying , fli'-ing , a.  fliegend; — bridge,
fliegende Brücke, / . / — camp, flie¬
gende Lager, «. / — coach , Ge-
schwindkutsche, / Eilwagen , tn. ; —
fish, fliegende Fisch, m. ; — horse,
Flügelroß , n . / —jib , T.  fliegende
Klüver , m. / - out, s.  Hervorragen.
n. / — party , fliegende Heerhanfen,
m. ; — pinion , Unruhe (in Uhren),
f;  — seal , offene Siegel , n. ; —
stationers , Bänkelsänger, / -/. / — visit,
kurze Besuch, m. ; with — colours,
mjt fliegenden Fahnen ; / §-.mit Ehren ;
glücklich.

Fm . abbr.  für Fathom, Faden, Klafter.
Fo . abbr.  für Folio, Seite.
Foal , föl, s.  Füllen , n. ; mare with —,

trächtige Stute , / . / — bit, — foot , s.
Huflattich, tn. [sen*

Foal , föl, v. 7i, fohlen ; — , v. a . wer-
Foam , föm, s.  Schaum , Famn, m.
Foam , sum, r,. a . ein.  schäumen ; ßg.

in Wuth sein; to — out, aus schäumen.
Foaming , fö'- tnlng, a. (—ly , adv.)

schäumend.
Foamy , fö-mö, a.  schaumig.
Fob , fob, s.  kleine Tasche; Hosentasche,

Uhrtasche; vulg.  Lapperei,/ ./ Kniff, m./
sät —, vulg.  kleine Dickwanst, tn. ; —
-doodle , s. vulg.  Narr , Gefoppte, tn.

Fob , fob, v. a . foppen, äffen; anführen,

betrügen ; w — off, vulg.  sich vom
Halse schaffen, abspeisen.

Focage , fö'-kij , s.  Herdgeld, n.
Focal , fö'-käl, a . zum Brennpunkte ge¬

hörig.
Focil , fö’- sll , s. T.  Armbeinröhre , El-

bogenröhre, / . / Schienbein, n.
Focillation , fö-s!l-l4'- shun, s.  Trost,

m.  Hülfe , / . .
Focus , fu -küs,s . Focus, Brennpunkt,m.
Fodder , föd'-dur , s. (trockene ) Fütterung,

/ . / Fuder (Maß ), n.
Fodder , fSd- dur , v. a.  füttern ; sto¬

pfen; —, v. n.  fouragiren , Futter ein¬
holen. f̂Futterholcr, m.

Fodderer , fod'-dur-rsir , s. Fütterer;
Foe , fö, s.  Feind (auch im Kriege) ; Geg¬

ner, m.; — hood, s. (n . u.) Feindschaft,
f; — like , a.  feindlich ; — mau, s.
(u. u.) Feind (im Kriege), in.

Foe , fö, v. a . (n. u.) feindlich behandeln.
Foetus , sc- tüs, s.  Leibesfrucht,/.
Fog , sog, s.  dicke Nebel, in. / Grummet,

n. ; Staubwolke , Rauchwolke, f;  —
-bank , §. Nebelbank,/.

Fog , sog, v.  ö . verdunkeln, umnebeln.
Fogage , fog'-gij , s. / '. ranke Gras , n.
Foggily , Fög'-gö-le , adv.  nebelig ; dicht.
Fogginess , f$g'-g&-nes , s.  nebelige Be¬

schaffenheit (der Lust) , Dunkelheit;
Dichtigkeit, / .

Foggy , a.  nebelig ; dicht; ßg.
dumm, damisch.

Foh , (Fogh ) , foh, r. pfui l
Foible , fZi'-b' l, a. schwach(n. u.) ; — ,

s. Schwäche, schwache Seite,/.
Foil , Ml , t>. a . zu Boden werfen, über-

meiftern, überwinden; übertreffen; däm¬
pfen, blenden; zieren, auslegen ; bra¬
chen; abstumpfen; vereiteln ; unmerk-
lich machen.

Foil , käil, s.  Niederlage , Schlappe,/ . /
Unfall, m. ; Fehlbitte,/ . Korb, in. ; T.
Laubwerk, n.  Zicrath , m.  Zierde ; Folie
(zu Spiegeln , rc.), / . , auch ßg. (to) ;
Nappier, n. ; to give one a —, Einen
zu Boden werfen; einen Korb geben;
to take the —, einen Korb bekommen;
to play at — s, rappiren.

Foilable , fSll'-S-b’l, a . verwerflich.
Foiler , föil'-ur , s.  Sieger , Meister, in.
Foiling , fS5l-ing , s. T.  Fährte deS

Hirsches, / .
Foin , färn , v.  n . (at) stoßen; (n. u.)

stechen; einen Stoß thun.
Foin , s8?n, s.  Stoß , Stich , m. ; Mar¬

derfell, Wieselfell, » .
Foiningly,io ?n'-?ng-I^, stckn.mit Stößen.
Foison , M '-z'n , s. (n . u.) Fülle, / .

Ueberfluß, m.
Foist , f3!st , v. a. (in, iuto) unterschie¬

ben, cinschieben; —, ti. ti. vulg.  fisten.
Foist , fälst , s.  Fuste (Fahrzeug) , / . /

vulg.  gift , m.
Foister , fäl'-stur , s.  Verfälscher, in.
Foistiness , folst'-ö-nös, s.  schimmelige,

muffige Geruch, tn.
Foisty , f8!si'-ö, a. muffig, stinkend.
Fol . abbr.  für Folio, Seite.
Fold , fold, Falte, / . / Umschlag; T.

Falz, m.; Schafhürde , Hürde,/ . Pferch;
Schafstatt, m.; Herde Schafe ; Grenze,
(n. u.) ; bibl.  Herde./ / Thürflügel , tn.; ,
- course , s.  Pferchrecht, —, a. et
adv. (in Zusammensetzungen) -fach, -fal¬
tig ; two —, zweifach,' rc.

Fold , sold, v. a.  falten ; falzen; über-
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einander legen ; (in die Arme) schließen;
einhüllen ; pferchen, einpferchen; —, ri.
7t. schließen, passen; to — down a leaf,
ein Blatt einschlagen; lo — in, einhül¬
len ; to — up, zusammenlegen; falzen.

Füldage , söi'-dij , «. Pferchrecht, n.  Hür-
denschlag. fFalzbeiu, n.

Folder , söl'-dür , «. Faltende, Falzer, //r./
Folding , föl'-d;ng, «. Falten, Falzen, »./

Falte,/ . Falz ; Pferchschlag, m. ; —, a.
faltend ; sich zusammenlegend; - bed,
«. Feldbett, n . ; - chair , «. Feldftuhl,
Klappstuhl, m. ; - door , s.  Flügel¬
thür , Klappthür , m. ; — penknife , s.
Federmesser mir einem Falzbein, —
-pockct -Iantern , «. Taschenlatcrne, / .;
- screen , s. spanische Wand,/ . ; —
-slick , «. Falzbein, rr. /- table , «.
Klapptisch, m.

Foliaceous , fo-le-k'- shus, a . blätterig.
Foliage , fo'-le- .yj , «. Laubwerk, n.

Baumschlag , m.
Foliage , su-le-ädj , v. a.  mit (künst¬

lichem) Laubwerkverzieren.
Foliate , lo'-Ie-at, v. a.  zu Blattern

schlagen; mit Folie belegen; foliated
gold , Blattgold , n.

Foliation , so- le-a - shun, «. Ausschla-
aen ; Belegen mit Folie ; Schlagen zu
Blättern , n. ; Blätterwuchs , m.

Foliature , iW-U-u- tshüre , s. geschla¬
gene Blatt , -t.,' Blätterung,/.

Folien , fö'- !ö-ür, s.  7 '. Folie, / .
Folio , fö'-le- ö, «. Folio , n.  Bogenform,

/, ' Blatt , n.  Blattseite ; Seitenzahl,/ . /
Foliant , 7t,. / — mort , a.  braungelb.

Foliot , fo'-lä-8t, s.  Poltergeist , m.
Folious , io'-l£-us, a . blätterig.
Folk , ( Folks ) , sök, s,  Volk , n . Stute,

pl . ; gentle — , vornehme Leute ; —
land , «. niedere Lehengut, n. ; — mote,
«. (n. u.) Volksversammlung,/.

Follicle , f&l'- le-k’J, s.  Hautchen, Bläs¬
chen, n . ; T.  Fruchtbalg ; T.  Eiter¬
sack, 7w. [(n. u.)

Follisul , fol'-le-fül, a. vulg.  thöricht.
Follow , sol’- lo, v. a.  folgen , nachfol¬

gen ; verfolgen, auch ßg . ; begleiten;
nachgehen; befolgen, nachahmen; be¬
folgen, beobachten; theilen, anhangen;
ausüben, treiben ; zu erreichen suchen;
obliegen, nachgehen; nachhangen; eh¬
ren ; —>v. n.  folgen ; nachfolgen; ent¬
stehen; (from) folgen auS ; to — the
law , die Rechte studiren; klagen ; to —
one’s nose , dem Gerüche nachgehen;
to — on , beharren ; to — out , durch¬
setzen; as follows , folgender Maßen.

Follower , fol'- li -ur , §. Nachtreter,
Nachfolger ; Begleiter ; /g . Nachfol¬
ger ; Anhänger ; Verehrer ; Aufwärter,
7/r.; pL ©es ^Igc, n. / Anhang , in.

Following , fol'-U-ing , a.  folgend.
Folly , tfl '-Ü, «. Thorheit, Narrheit;

bibl.  Gottlosigkeit,/.
Foment , f6-ment', v. a. bähen, erwär¬

men ; unterhalten ; (n. u.) hegen , pfle¬
gen ; anregen.

Fomentation , fö-ra§n-tli'- shün, «. Bä¬
hung, / > Bähmittel . 7r. / ßg.  Unter¬
haltung , Anregung,/.

Fomenter , fü-men'- lur , s.  Unterhalter;
Pfleger , m.

Fon , sän, s, (n. u.) Thor , Narr , m.
Fond , fobd, a . thorcht , närrisch; al¬

bern, läppisch; übertrieben zärtlich, all¬
zu nachsichtig; -(of) vekliebt, vernarrt,
eingenomnren; 7". läufig; lo be — of . .. ,

.gern haben , sehr lieben, gern essen
. oder trinken ; — desire , GeschlechtS-
"' rieb, m.

Foldage — For

Fond , fSnd , v. a.  zärtlich behandeln,
verzärteln, liebkosen; —, r>. n. (n. u.)
(on) verliebt , vernarrt sein; (u. u.)
streben.

Fondle , ion -d’i, v. a . v.  to Fond.
Fondler , fon-d’l-ur , «. Verzärtler,

Schmeichler, m.
Fondling , fftn'-d’l-fng, s. Schooßkind,

n.  Liebling, m. ; —, a.  zärtlich.
Fondly , fond'-U, adv.  innig , zärtlich,

herzlich; thöricht,närrisch ; 1— dreamt
of it , ich habe mich getauscht.

Fondness , fond'-n^s, «. närrische Liebe;
Innigkeit, Zärtlichkeit; ßg. (for, to)
Vorliebe,Anhänglichkeit ; (n . u.) Thor¬
heit, f.  sgnß , m.

Font , font, s. Taufstein; T.  Guß , Ab-
Fontanel , fon'-ta-n6l, s. T.  Fontanell;

Blättchen, 7t.
Fontange , fon- tänj', «. Haubenschleife,/.
Food , foäd, «. Speise, Nahrung,/ ., auch

ßg . ; Futter , n.
Food , fctSd, v. a.  füttern , (n. u.)
Foodful , fddd’-iul, «. fruchtbar; nährend.
Foodless , fääd'-lZs, a . unfruchtbar; nah-

rungslvS.
Foody , fäod'-ä, a . eßbar. (n. u.)
Fool , fd&, s.  Thor , Llarr, in.  Närrin,'

/ ; bibl.  Gottlose ; Hanswurst ; Hof¬
narr ; / '§ . Spielball ; -Dtachelbeersaft
mit Sahne und Zucker vermischt, m. ;
— with a witness , ausgemachte Narr,
7/r. ; to play the —, dummes Zeug ma¬
chen; den Verrückten spielen ; to make
a — of one, Einen zum Besten haben ;
to put the — on, anführen, betrügen;
every man has a — in his sleeve , prov.
Jeder bat sein Steckenpferd; fools will
he meddling, Hansnarr mengt sich in
Alles ; fools have fortune , Hans kommt
mit seinerDnmmheitfort; —’s cap, Nar¬
renkappe,/ ./ Propatriapapier , n. j —'s
paradise , Utopien , Schlaraffenland,
n . ; —'s parsley , Hundspetersilie, / .;
- begged , a.  abgeschmackt, thöricht
(n. u.) ; — bold , a. (n . u.) tollkühn ;
— born , «. ein Narr von Hause auS, m.;
— linder , s. vulg.  Häscher , m. ; —
happy , a . glücklich ohne Verdienst; —
hardiness , (— hardise [n. u.]), s.
Tollkühnheit ; Dummdreistigkeit, / . ;
— hardy, «, tollkühn; dummdreist; —
-stones , s. pl.  Knabenkraut, — trap,
s.  Narrensalle,/

Fool , tfSl , v. n.  den Narren machen,
spaßen; —, v. a.  zum Besten haben,
aufziehen; zum Narren machen; bethö-
ren ; betrügen; to — away, unnütz ver¬
schwenden; to — one out of his money,
Einen um sein Geld bringen.

Foolery , fd8l'-ur -£, s.  Thorheit , Narr¬
heit ; Lapalie,/.

Foolish , füöl'-fsh , a . (— ly , adv.')
thöricht , närrisch ; albern ; lächerlich;
possenhaft; bibl.  gottlos ; — ness , s.
Thorheit , Narrheit , / . / Narrenpossen,
pl. / bibl.  Ungereimtheit,/.

Foot , fut, s. Fuß, in. / Untere , Unter¬
theil (einer Sacke), n.  Fuß (eines Ti¬
sches. rc.), 77r. / Fußgestell, 7r. Basis,/ ./
Zustand, m. ; Lage , / . ; Fuß, Grunp;
Schluß, m.  Ende , n . ; Sckenkel , //r. /
Schwelle ; Schere (einer Wage), / . /.
Fußvolk, 7r. Infanterie (ohne /-/.),/ . /
Gang ; Schritt ; Fuß, Schuh (Maß ) :
Versfuß ; (n. u.) Preis , m. ; at — of
the present , am Schlüsse dieses, unten;
as (noted) at —, wie unten benrerkt;
on —, by —, zu Fuße ; to be on —,
auf den Beinen sein; im Werke sein;
to set on —, in Gang bringen, in' s
Werk setzen; — by — , Schritt vor

Schritt , nach und nach; every — and
auon , (ü. u.) immerfort ; I have the
length of his — to a hair,/g . ich kenne
ihn aus ein Haar ; — ball , s\ Ballon,
m. / Ballonschlagen , /r. / — bands, s.
pl . Fußvolk, n. ; — board , s.  Fußöret,
n . ;  Fußtritt (einer Kutsche) , m. ; —
boy, s.  Lausbursche, //r. / —bridge, «.
Steg , 7/r. / — eloth , §. Fußteppich, 7/r./
Pferdedecke,/ . / — fall , s. Fehltritt,
in. ; — ßght , s.  Gefecht zu Fuße. n. ;
— geld , s. T.  Strafe für die nickt aus¬
geschnittenenBallen der Hunde,//
— guards , s. pl.  Fußgarve , / / —
halt , s.  Lahme (Schafkrankheit) , / . /
— hold , s.  Raum für die Füße, m,;
— hot , adv.  schnurstracks; — licker , s.
Speichellecker, m. ; —man , s. Fuß¬
gänger ; Lackei; Fußsoldat, m. / (in der-
Küche) ein Gestell, n. ; — manship , s.
Fertigkeit im Geben, / . ; — mantle , s.
Ueberwurf (für Frauen ), m. / — pace,
s.  Absatz an einer Treppe, Ruheplatz;
langsame Schritt , m.; — pad, «. Stra-
ßenräuber zu Fuß, m.; — path, s.  Fuß¬
steig, m. ; — post , — postboy, «.
Fußpost,//Bote , Botenläufer , in. ; —
race , «. Wettlauf , in. ; — room, «.
Raum für die Füße, m./ — rope, «. T.
Unterteil, n. ; /-/ . Partleinen , /-/. / —
rules , s. pl.  einfüßige Maßstabe, ^ /. /
— stalk , «. Stengel , Stiel , m. ; —
stall , «. Fnßgestell, n. ; Steigbügel
für Damen , m. / — step, «. Fußstapfe,
in.  Spur , / ., auch ßg . ; pl.  Beispiel,
n . ; Pfad ; T.  Antritt (an der Presse),
7/r./ — stool, «. Schemel, m.; —stove,
s.  Feuerkieke, /

Foot , fßt, v. n. (auch mit it) zu Fuße
gehe« ; tanzen, trippeln, springen; wan¬
deln ; —, v. a . treten, betreten; errich¬
ten (1. u.) ; T.  snmmiren ; anstricken; to
be footed , festen Fuß fassen.

Footed , fät'- töd, a. (in Zusammensetzun¬
gen) mit Füßen, süßig ; slat- , platt-
füßig.

Footing , fut'- tiog , «. Raum , Boden für
die Füße \ ßg*  Fuß , m. ; Einrichtung,
/ . ; Einstand , m. / Lage ; Spur , / ;
Gang , Schritt ; Tanz , 7/r. / to get a —,
festen Fuß fassen; sich niederlassen; on
the same —, auf gleichem Fuße ; upon
a solid —, auf solidem Fuße.

Footling , fut'- ling , «. Füßchen, n.
Fop , lÄp, «. Narr , Geck, Lasse, Zieraffe,

7/r. / — doodle, «. vulg.  Narr , Lump,
m.; — gallant , «. Stutzer , Zieraffe, m.

Fopling , fop'-l!ng, s.  Närrchen, n.
Foppery , kop-är -ö, «. Narrheit ; Ziere¬

rei, / . / eitle Gepränge, n.  Tand , m.
Foppish , fftp'-pish , a. (—ly , ackv.)

närrisch ; läppisch ; eitel , putzsüchtig;
— ness , «. Narrheit , Eitelkeit, / .

For , ft>r , prp.  für ; für, um ; für , gegen;
für , als ; anstatt ; für, auf ; nach; aus
Rücksicht; um, wegen ; wegen, um ...
willen ; zu ; in Ansehung, in Betreff;
während ; trotz, ungeachtet; vor, auS;
an ; —, c. denn; weil ; were it not —
that , wenn das nicht wäre ; what —?
warum ? wofür ? wozu? 0 — a horse !
ack, hätte ich doch ein Pferd 1 that' s a
fellow — you, das ist einmal ein Kerl!
not — my life , bei Leibe nicht ; you
may — me ! meinetwegen! lli's not —
me, es ist meine Sache nicht, kommt mir
nicht zu ; — what remains , übrigens;
— the time to come , (— the future ),,
künftig: — once, dieses Mal ; what are
you — ? was beliebt Ihnen ? wofür be¬
stimmen Sie sich? — god-a-merey, um¬
sonst; — all , ungeachtet; obgleich; —
the nonce , absichtlich; — all his swea¬
ring , trotz seiner Betheuerungen ; —



ought I see , soviel ich sehe; —nothing,
umsonst; to take —, halten für ; good
— nothing , unnütz; — example , zum
Beispiel ; he offers — your daughter,
er will Ihre Tochter heirathen ; let her
go — an ungrateful woman ! laßt sie
gehen, das undankbare Weib ! — shame!
pfui, schäme Dich ! — as much as, da,
weil, insofern ; — that , — why, weil,
daher.

Forage , ftir'- ij , s.  Fourage,/ . Futter,»./
Mundvorrath , m.

Forage , for'-äj, v. n.  fouragiren , auf
Fütterung ausgehen; (n. u.) herumstrei¬
fen ; ßg.  sich weiden; —, v. a.  ver¬
heeren. sFutterholer, m.

Forager , for'- i -jur , s.  Fouragirer,
Foraging , for'-&j -!ug , s.  Fouragiren,

» . / - cap, s.  Fouragir - , Stall¬
mütze, / . ( 2 [(n . u.)

Foraminous , fö-rära'- ti-nus, a. löcherig.
Forbathe , fSr-blTH ', v. a. baden, (n.u.)
Forbear , f8r-b&r', v. ». ir.  aufhören,

ablassen; sich enthalten ; unterlassen;
warten ; sich gedulden, nachsehen; —,
v. a . ir.  meiden , vermeiden; schonen;
dulden ; zurückhalten; unterlassen; —
laughing ! lache ja nickt ! 1 cannot —
observing , ich kann nicht umhin zu be¬
merken.

Forbearance, für-bit -ans, s. (of, from)
Vermeidung ; Unterlassung; Enthal¬
tung; Enthaltsamkeit, Mäßigung ; Scho¬
nung. Nachsicht,/ . / — is not acquit¬
tance , prov.  aufgeschoben ist nicht auf¬
gehoben.

Forbearer , f8r-bir '-ur , s.  Unterlasser;
Dulder , m. / der Etwas auffängt.

Forbid , fBr-bld', v. a . ir.  verbitten , un¬
tersagen ; hindern, verhindern ; (from)
entziehen; (n. u.) verfluchen; —, v. n.
ir.  es nicht zulassen; God — ! Gott be¬
wahre '. das sei fern!

Forbiddance/är -dld'-dZns, «.Verbot,».
Forbidden , f8r-b!d'-d’n, p.  verboten;

untersagt ; — ly , adv.  verbotener Wei¬
se, unerlaubt ; — ness , s.  Verboten¬
sein, 7i. (n . u.)

Forbidder , f8r-b!d -dur , s.  Verbieter,m.
Forbidding , f^r-bld'-ding , a. abschrek-

keud, widerwärtig ; — , s.  Verhinde¬
rung , / .

Force , stirs, §. Stärke, Kraft , auifyßg.;
Macht , Gewalt,/ / Gewiebt, »./Kriegs¬
macht, / / Truppen,/ »/. Heer, ». (auch
pL ) ; Zwang , m. ; T.  Gültigkeit , / . /
Wasserfall, m. ; by main —, aus aller
Macht ; by open —, gewaltthätig ; in
full — and virtue , T.  in voller Kraft;
to be os —, bindend sein.

Force , fors, v. a.  zwingen , nöthigen;
treiben, pressen; überwältigen ; erzwin¬
gen, erpressen, durchsetzen; Gewalt,
Zwang anthun ; anstrengen ; erobern,
erstürmen, sprengen; durchbrechen, er¬
brechen; nothzüchtigen, schänden; fül¬
len, stopfen (Fleisch) ; treiben (Pflan¬
zen) ; verfälschen;/g . spicken; mischen;
—, v.  n . Gewalt brauchen; Gewicht
legen auf (n. ü.) ; achten auf (n. u.) ;
sich bemühen (n. u.) ; to — a trade, viel
Kundschaft an sich zu ziehen suchen; to
— wool, die Wolle abschneiden; to —
a word , ein neues Wort machen; to —
along, vorwärts treiben ; to — away,
wegreißen; to — back , zurücktreiben;
to — down, hinunter treiben, oder sto¬
ßen ; to — forward , verdrängen, vor¬
wärts trüben ; to — from, abnöthigen,
abpressen; vertreiben; to — in, hinein¬
treiben; to — open, aufbrechen; to —
out, Herauspressen; (from) abpressen,
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abbringen; (os) vertreiben, to —over,
71 durch Beisetzung vieler Segel über-
schiffen; to — upon , on, anbringen;
erzwingen, durchsetzen.

Forced , fürst , a. erzwungen; ßg.
gezwungen, unnatürlich ; — loan,
ZwangSanleihe, / . / — put , Noth-
fall, m.

Forcedly , for'- s^d-le, adv.  gewaltsam,
gezwungener Weise; ßg.  unnatürlich.

Forcedness , ftir - sed-nes , s.  Verdre¬
hung,/.

Forceful , fürs'- ful , a. (—ly , adv.)
stark, kräftig ; gewaltsam. »

Forceless , fürs'- les, a. kraftlos, schwach,
machtlos. ^ (Wundärzte ),/.

Forceps , fdr'-seps, s. T.  Zange (der
Forcer , für'-sür , s.  Zwingende , Trei¬

bende, tn.,s et n. / Ileberwaltiger ; T.
Druckstempel; pi . T. Pelican, ?» . Zahn¬
zange, / .

Forcible , für'-sü-bl , a.  stark , mäch¬
tig ; durchdringend; eindringlich; wirk¬
sam ; gültig ; gewaltsam ; ungestüm,
heftig; erzwungen; — ness , s.  Ge¬
walt ; Gewaltsamkeit,/.

Forcibly , for'-sü-blü, adv.  stark , mit
Macht ; mit Gewalt ; ungestüm.

Forcing , f<!>r'-s!ng, s.  Zwingen , Trei¬
ben; Verfälschen,». (mig.

Forcipated ,f8r'-se-pi -tld , a.zangenför-
Ford , bird , j.  gürt,/ . / Fahrwasser, ».
Ford , ttird, v. a.  waten , durchwaten.
Fordable , ftird'-ä-bl , a.  durchzuwaten;

—ness , s. seichte Stelle , re. zum Durch¬
waten, / .

Fordage , förd'-äz, s.  Fährgeld, n.
Fordo , ftir-ddti', v. a. ir.  Abbruch thun;

ermüden; überwältigen ; (u. u .) zerstö¬
ren, verderben.

Fordoing , för-dou'-ing , s.  Nachtheil,
Abbruch, in.

Fore , för, a.  vorder, vordere; — , adv.
vorn ; vorher, vor ; — andaft , T.  die
ganze Länge des Schiffes ; to — ad¬
monish , v.a.  warnen ; to — advise ',
v. a.  warnen ; vorher rathen ; to —
allege ', v. a.  vorher erwähnen ; to —
appoint ', v.  a . vorher bestimmen; —
appointment , «. Vorherbestimmung,

/. to — arm ', v.  a . znm voraus be¬
waffnen; to — bode ', v. a . vorbedeu-
ten, weissagen; ahnen ; — bode 'ment,
s.  Vorbedeutung; Ahnung, / ./ — bod '-
er , s. Wahrsager ; Ahnende, m. ; —
bo 'dings , s. pl  Vorbedeutungen, An¬
zeichen, pl. / — bolt ', s.  Vorstecker, m.;
- bowline , s. T.  Boleine des Fock-
segels,/ . / — by ', />rp. nekn an, bei
(n. u.) ; to — cast ', v. a . r>. vorher
bedenken, überlegen; vorher sehen; ent¬
werfen, abmessen; —, v. n . ir.  vorher
überlegen; — 'cast , s. Vorsicht , / .
Vorbedacht; Plan , m. / — cas 'ter , s.
der vorher Ueberlegende; Planmacher,
j». / — cast 'ingly , adv.  vorbedächtig,
weislich; — 'castle , s.  Vorderkaftell,
n. / — cho 'sen , a.  vorher erwählt;
— ci 'ted , a.  vorher erwähnt , abge¬
dacht; to — close ' , v. a.  ausschließen;
71 präeludiren; hindern, hemmen ; to
— close a mortgage , ein Pfand für
verfallen erklären; — closure , s.  Aus¬
schließung; 71 Praelusion ; Hemmung,
/ . / Verfallen eines Pfandes, ». / to —
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conceive ', v. a.  ausdenken ; — con¬
ceived ', a.  vorgefaßt ; — conceived
opinion, Vorurtheil, »./ to — date ', v.
a . vordatiren ; — 'deck , s.  71 Vorder¬
deck, «. / to — deem ', v. a.  muthma-
ßen ; to — design ', v. <r . vorher ent¬
werfen ; to — deter mine , v. a. vor¬
her bestimmen; to — do ', v.  to Fordo;
— doing , s. Abbruch, Nachtheil, m. /
to — doom ', v. a. vorher bestimmen,
ausersehen ; — doom ', s.  Vorherbe-
ftimmung , / . / —- door ', s. Vorder-
rhür , / . / — el der , s. Vorfahr , m.  /
/,/ . Vorältern , /»/. / - 'end , s. Vor¬
derende, ». / — 'fang , s.  Vorkauf , m.;
— fa lber , s. Vorfahr , Ahn, m. / to
— fend ', v. a. verhüten ; behüten;
verbieten ; — 'finger , s. Zeigefinger,
m. / — 'flap , s.  Vorderrheil , n. / —'
foot , s. Vorderfuß, m. / Hand,/ ./ 71
Vorderreitknie, n. / —front ', s. Vor¬
derseite, / . / — 'game , s. erste Ent-
n>urf , m./ Vorspiel, » . / to — go', v.
a . ir. (n . u.) vorher gehen; vergangen
sein ; übergeben, überlassen, ablassen;
aufgeben, abtreten ; Verzicht leisten;
fahrenlassen ; verlieren ; — go'er , s.
(n. u.) Vorfahr ; Vorgänger , m. / der
auf Etwas verzichtet; — going , a.
vorhergehend; — gone ',/ », aufgegeben;
(n . u .) vergangen; — 'ground , s.  Vor¬
dergrund, ,»./ to — guess ', v. a.  ver¬
muthen ; —'hand , s.  Vordertheil (ei¬
nes Pferdes ) ; Haupttheil , in. ; — , a.
vorhergehend; früher ; — 'handed , a.
am Vordertheile ; frühzeitig ; — 'head,
(ftir '-hld ) s.  Stirn , / . / Stern (bei
Pferden ), m. / ßg.  Dreistigkeit , Unver¬
schämtheit,/ . / — hcad-cloth, Stirn¬
band , » . / to — hear ', t>. a.  vorher
unterrichtet sein; to — hend ', v. a.
(n .u .) fassen; to — hew ', v. a.  vorn
durchschneiden; — holding , s.  Anzei¬
chen, »./ Prophezeiung, / . (n. u.) ; — '
hook , s. T.  Bugband , » ./ —'horse,
s.  vorderste Pferd , ». / to — imag '-
ine , v. a.  sich vorher einbilden; to —
judge ', v. a.  vorläufig entscheiden;
voreilig beurtheilen; absprechen; —
judg 'ment , s.  Zuvorurtheilen , Vor¬
urtheil , n. / to — know ', v. a . ir.
vorher wissen; — know 'able , a.  was
sich vorhersehenläßt ; — knowledge,
s.  Vorherwissen, » ./ — land , s.  Vor¬
land , Vorgebirge, n. / to — lay ', v. a.
ir . ben Weg verlegen, verrennen; auf¬
lauern ; ßg . einfädeln, anzetteln; —
lea der , s.  Anleiter (durch Beispiel),
m. ; to — lend ', v. a . ir.  im Voraus
leihen ; to — lift , v. a . ir.  vorn in
dreHöhe heben oder recken; —'lock , s.
Vorderhaar , n. , T.  Splint , m. / —
loin ', a . T.  durchgegangen mit dem
Wilde ; to — look ', v. a. vorhersehen;
— 'man , s.  Vormann ; Vorsitzer(einer
Jury ), Obmann ; Fabrikaufseher, Fac¬
tor , m. / — 'mast , s. T.  Fockmast, m./
— meant , a.  vorher gemeint; —
mentioned , a. vorerwahnc , obge-
dacht ; — 'most , a. vorderste , er^c
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Vor —,  ackv. zuerst, voran ; —'
mostly , adv. vorn ; — 'mother , s.
Ahnfrau, / . ,* — named ', a . vorer¬
wähnt ; — 'noon , s. Vormittag , m. ;
— no'tice , §. Voranzeige ; Vorbedeu¬
tung, / . / to — ordain ', v. a. vorher
bestimmen; — ordina 'tion , s.  Vor-
herbestimmung, / / — 'part , s. erste
Theil ; Vordertheil, m. et n .; —pass¬
ed , (— pass ), a . vorhergegangen, vo¬
rig (I. u.) ; 'porch , s.  Vorhof , m.;
— possessed ' , a. vorher besitzend;
(with) eingenommen, befangen; to —
prize ', v.  a . vorher schätzen; — 'prize,
s. T. Bedingung , / . Vorbehalt, m. ;
— 'rank , s. Vorderreihe , / Vorder-
glied, n. ; Vorrang , ;/*./ to — reach ',
v. n. T. (upon ) Lbersegeln; to —
read ', v. a . ir. (n . u.) vorher bedeu¬
ten ; — reading , s. Vorherdurchlefen,
n. ; —reci ted , a . vorher erwähnt;
— remem 'bered , a . vorbemerkt; — '
right , a . bereit; schnell; — , acku. vor¬
wärts ; — 'room , s. Vorderzimmer, n.;
to — run ', v. <i . ir. vorlaufen, vorher,
voran gehen, überholen ; — run 'ner,
s.  Vorläufer , Vorbote , in. , auch ßg . ;
T.  Zeichen (an der Logleine), n. ; —'
said , a. vorbefagt ; — 'sail , r . T'. Fock-
fegel, n. ; to — say ', v. a . ir.  vorher
sagen ; — say 'ing , s.  Vorhersagung,

/ / to — see ', v. a . ir.  vorhersehen;
sorgen ; (to) sich vorsehen mit (n. u.) ;
— see 'ing,Vorhersehen , n .; Scharf-
sicht, f; — seer ', s.  Vorhersehende,7,r./
to — seize ', v. a.  vorher ergreifen;
to — sbad 'ow , v.  a . vorher bedeuten;
to — shame ', v. a.  beschämen; to —
shew ', v. to Foreshow ; — shew ',
s. Vorbote, m. ; — 'ship , s. Vorder¬
theil deS Schiffes, n.; to — shor 'ten,
v. a. vorn verkürzen; — shortening,
s. Verkürzen, n. / to — show 7, v. a.
ir. vorher zeigen; vorher anzeigen, vor¬
hersagen; — -shrouds , s. pl.  T'. Fock-
wand, / . / —'side , s.  Vorderseite, Au¬
ßenseite, / ./— 'sight , s.  Vorhersehen,

n . ; Vorsorge , Vorsicht,/, ' — sight '-
ful , a.  vorhersehend; vorsichtig(I. u. ) ;
to — sig 'nify , v. a.  vorher anzeigen;
— 'skin , s.  Vorhaut , / . / — 'skirt , s.
Schooß am Rocke, m. ; to — slack ',
v.  a . (n. u.) vernachlässigen; to —
slow ', v.  a . et n.  aufhalten , hindern;
(n. u.) verabsäumen ; (u. u.) zögern,
säumen; to — speak ', v. a . ir.  vor¬
her sagen; (n. u.) verbieten; bezaubern,
behexen(n. u.); — spea 'king , s. (n .u.)
Vorhersagung; Vorrede,/ ./ — 'speech,
s.  Vorbericht , Eingang,m . (n. u.) ; —
spent ', a.  verbraucht ; (with) erschöpft,
ermüdet; vorher ertheilt ; vergangen;
— spur 'rer , s.  Vorreiter (n. u.) ; ßg.
Vorbote, m. / — 'staff , s. T.  Jacobs¬
stab, vi. ; to — stall ', v. a.  vorher
wegnehmen; vorgreifen, zuvorkommen;
vorkaufen; aufkaufen; (n. u.) (of) be¬
rauben ; — stall 'er , s.  Vorläufer;
Aufkäufer, m — stalling , (— stal '-
ment ), $. Vorgreifen ; Zuvorkommen,

n. / Vorkauf, m. ; — 'stay , s.  Fock-
stag, n. / — 'swat , (— 'swart ), a.
(n. u.) von Schweiß und Hitze abgezehrt;
to — taste ', a . vorkosten; creden-
zen; ßg  einen Vorschmack haben ; ah¬
nen; — 'taste , s.  Vorschmack, m. ;
— tast 'er , s.  Credenzer, Mundschenk,
m.; to — teach ', v. a . ir.  vorher leh¬
ren ; to — teil ', v. a. et n. ir.  vorher
sagen; vorher bedeuten; (of) prophe¬
zeien; — teller , s.  Wahrsager , m. ;
— telling , s.  Weissagung,/ . / to —
think ', v. a. et n. ir.  vorher bedenken;
ahnen ; — thought ', r. Vorbedacht,m./
Vorsorge,/ . / — , a.  vorher bedacht;
— to'ken , s.  Vorzeichen , n.  Vorbe¬
deutung, / . / to — to 'ken , v. a.  vor¬
her anzeigen, vorbedenken; — 'tooth,
s.  Vorderzahn, in. ; — 'top , s.  Vor¬
dertheil; vordere Haaraufsatz ; T.  Vor-
mars , m.; — top -mast, Fockstenge, / ;
— top-gallant - mast , Vorbramstenge,
/ ; — top-gallant -sail , Vorbramsegel,
»./ — 'tye , s. Fockreep,— vouch¬
ed , a.  vorher versichert; — 'ward , s.
Vortrab , m.  Vorhut , / .; to — warn ',
v.  a . zuvor warnen ; (of) verbieten;
— warning , $. Vorwarnung,/ / —
welk 'ed , a.  gedörrt ; to — wend ', v.
a. (». u.) vorangehen; — 'wheel , s.
Vorderrad, n. / — 'wind , s. T.  gute
Wind, m. / to — wish ', v. a.  vorher
wünschen; — 'woman , s.  Anführerin,
/ ./ — worn ', a.  abgetragen ; verschos¬
sen; — 'wrist , s.  vordere Handgelenk,
n. / — 'yard , s.  Vorhof,/n ./ y . Fock-
rahe, / .

'Foregoing , (' foregoing ) , abbr.  für
Aforegoing, vorhergehend.

Foreign , for '-rin , a . fremd, ausländisch;
ßg. (from, to) fremd ; nickt dazu gehö¬
rig oder passend; T.  vor einem andern
Gerichte anhängig ; — plea, Einrede
des unrechten Gerichtsstandes, / . / —
trade , ausländische Handel, m.

Foreigner , fSr'-rxn-ur, s.  Fremde, Aus¬
länder, m.

Foreignness , fSr'- rin -nes, s.  Fremde;
Unpassende, « . / T.  Unbefugtheit (des
Richters), / sfellen, n.

Forel , for'-ll , s.  Pergament von Schaf-
Forensic , f()-r£n'- sik , a.  gerichtlich.
Forest , Är '-r^st, s.  Forst , Wald , m. /

— born, a. in der Wildniß geboren;
- laws , s. pl.  Forstgesetze , pl . ;
— work , §. Tapeten mit Landschaften,
Laubwerk,/-/.

Forestage , for '- r^st-ij , s. Forstrecht;
Forstgeld, n. (bewachsen.

Forested , for '-rls - ted, a . mit Bäumen
Forester , for'-res- tur, s.  Förster, Forst¬

mann ; Waldbewohner ; Waldbaum , m.
Forfeit , fiV-f!t, s. T.  Verwirkung , / . /

verfallene Gut , n. / Reukauf , m.  Reu¬
geld, n. / (n . u.) Verbrecher, m. / Ver¬
brechen, «•/ Geldstrafe , Buße, / . /
Pfand (beim Pfänderspiele) , n. ; —,
(st. Forfeited) p.  von to Forfeit ; —
to death , dem Tode unterworfen.

Forfeit , fär - ilt , v. a.  verlustig werden,
sick einer Sacke verlustig machen; ver¬
lieren, verwirken; brechen(sein Wort ) ;
verscherzen.

Forfeitable ,fär'- fit-Z-h' l, «.verwirkbar.

Forfeiter , for'- fft-ur , s.  der Etwas ver¬
wirkt, Straffällige , in.

Forfeiture , sSr'-fit -yürc , s.  Verwir¬
kung, / . / Verwirkte, n. ; Strafe , / . /
verfallene Gut , n.

Forfex , fBr'-seks, s.  Schere , / .
Forge ^ firj , s.  Schmiede, / ., auch/ §-. /

Schmelzofen, m.
Forge , fürj , v. a.  schmieden; / F. schmie¬

den, ausstnnen, erdichten; nachmachen,
verfälschen, unterschieben.

Forger , für'-jur , s.  Schmiedende; Ver¬
fälscher ; Falschmünzer; ßg.  Erdich-
ter, m.

Forgery , för'-jur -^, s. (n . u.) Schmie¬
den; Verfälschen; ßg.  Erdichten , « . /
Fälschung,/ . (vernachlässigen.

Forget , f8r-get', v. a. ir.  vergessen;
Forgetful , f8r-get'- fül, a.  vergeßlich;

vergessen machend; sorglos ; — ness,
Vergessenheit; Vergeßlichkeit; Ver¬

nachlässigung, /
Forgetive , f8r'-jet -iv, a.  erfindsam, er¬

finderisch. (n. u.)
Forgetter , f8r-get '- tür , §. der vergißt;

vergeßlicheMensch, in.
Forgetting , for-get'- ting, s.  Vergessen,

n. f —ly , adv.  aus Vergessenheit.
Forgivable , f8r- g1v'-S-b,l,<i. verzeihlich.
Forgive , fdr-glv7, t>. a. ir.  vergeben,

verzeihen; erlassen; anheim stellen.
Forgiven , f8r-g?v'-v'n, vergeben, rc.;

not to he —, unverzeihlich.
Forgiveness , ^r -giv'-nfes, s.  Verge¬

bung, Verzeihung ; Erlaffung ; Vergeb-
samkcit,/ (lasser, m.

Forgiver , for-gkv'-ür , L. Derzeiher; Er-
Forgotten , f3r- g&t'- t’n, p.  vergessen;

never to be —, unvergeßlich. (lcn.
F orh ail , f8r-hil ', v.a. (n .u.) martern,qua-
Forinsecal , f6- rin '- se-kSl , a.  fremd.

(1. u.)
Forisfamiliate , f3-ris - f3-m!l'-yit , v.

a . T.  bei Lebzeiten des Vaters in den
Besitz von Ländereiensetzen(den Sohn ).

Fork , f8rk , s.  Gabel ; Zinke ; gabelför¬
mige Spitze, / . / (n. u.) Galgen , in.;
pl.  Wegscheide; Beine, pl. / — iish , s.
Schwertfisch, m. / — head , s. Pfeil¬
spitze, / / — tail , s.  Lachs rm vierten
Jahre , m.

Fork , fork , v. n.  sich gabelförmig thei¬
len, sich spalten; schössen; —, v. a . ga¬
beln ; spitzig machen; to — out, aus¬
spreizen; here the roads —, hier thei¬
len sich die Wege.

Forked , fSr'-k&i , a. (—ly , adv.) ga-
belicht ; gespalten; zweideutig, doppel¬
sinnig (n. u.) ; — head , Gabelge¬
hörn, « . / — plague , Hahnreischaft,
/ . / — road, Scheideweg, m. ; —
ness , §. Gabelichte, n.

Forket , f8r'-k3t, s.  Gäbelchen, n.
Forkiness , f3r'-ke-nis , s.  gabelichte

Theilung, / .
Forky , sör'-k^, a.  gespalten , gabelig.
Forlore , fSr-lör ', a.  verloren ; verlassen.
Forlorn , f8r-l8rn', a.  verloren , dahin;

verlassen, hülflos ; einsam; (u. u.) ent¬
rissen; lud.  unansehnlich ; —, s.  Ver¬
lassene; Hülflose, in. ; — hope , T.
Verlorne Postenletzte  Wage ^ tz im
Hazardspiel, m.

Forlornness , ftlr- lBrn'-nüs, s.  Verlas¬
senheit, Oede, / .

Forly , (Forlye ) , for-li', v. n. ir. (n . u.)
vor Etwas liegen.
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Form , fiSrm, s.  Form , Gestalt ; T. (6efm

Drucken) Form ; Formel ; Schönheit;
Sitte,/ . Brauch , m. ; Ordnung , / .
Schein, m.; äußere Ansehen, n.; (form)
Bank ; Classe; T.  Sasse , / . set —,
Muster, n.  vorgeschriebene Form, / . /
in —, der Form nach ; in due —, ge¬
hörig , in gehöriger Form ; in äue — of
law , gerichtlich abgefaßt ; for —'s
sake , zum Scheine, der Form wegen;
first —, T,  Schöndruck, m.

Form , f3rm, v. a.  formen , bilden, ge¬
stalten ; formiren , reihen , aufstellen,
ordnen; ßg.  bilden ; erdenken, einrich¬
ten ; (for) abrichten; to be formed, T.
lagern ; —, v. n.  sich gestalten; sich for¬miren.

Formal , f8r'-m£l, a . förmlich; pünkt¬
lich, regelmäßig ; gewöhnlich, ordent¬
lich ; feierlich; scheinbar, äußerlich; we¬
sentlich; gezwungen; ausdrücklich.

Formalist , f3r'-mZl-?st, s.  Formalist,
Formalitätenkrämer , Zieraffe; Heuch¬
ler, m.

Formality , (Formalism [n. u.] ) , f8r-
mäl'-e-te, s.  Formalität , Förmlichkeit,
/ •; Gepränge, -r. Feierlichkeit,/ . Staat;
Schein, m. ;  Wesentliche, n. pl.  For¬
malitäten , Proceduren ; Umständlich-

^ keilen, pl.
Formalize , f8r -m&-Uz, v. a . (n. u.)

gestalten, bilden ; —, v. n.  sich genau
an die Formalitäten binden; (upon) sich
beleidigt finden, übel nehmen.

Formally , f3r'-mäl-U, adv.  förmlich;
feierlich, ceremoniüS; zum Schein ; we¬
sentlich. s/ ., auch/g.

Formation , fär -mä-shun , s. Bildung,
Formative , s3r'- mä- tfv , a. bildend,

plastisch; schaffend; erzeugend.
Former , ftirm- ur, s.  Bildende , Bild¬

ner Urheber, m.; 7 '. Stemmeisen,
n. , — chisel , s . T.  Stemmeisen , n.
—, a. vorig, vergangen, früher ; erste;
— ly , adv»  ehedem, vormals ; (n. u.)
zuerst.

Formful , f8rm'-ful, a.  erfindungsreich.
Formiate , f3r'-mä-Lt, s. T.  ameifen-

saure Salz , n . ; — of baryta , ameisen-
saure Baryt , m.

Formic , fBr'-mfk, a. —>acid, T.  Amei¬
sensäure,/ . ssenlöwe, m.

Formica -leo , f3rr-m6-ka-le'-3, s.  Amei-
Formication , f8r-m£-k4'- shun, s. Zuk-

ten auf der Haut , n.
Formidable , f8r'- m£-dH-b,l, a. (— ly,

adv ») furchtbar , fürchterlich; Schrecken
erregend; — ness , §. Furchtbarkeit, / .

Formless , k3rm'-IZs, a . gestaltlos; un-
geftalt, unförmlich.

Formosity , f3r-m§s -se- te, $. Schön¬
heit,/ . fRccept, n.

Formula , f3r - mu- lä , s.  Formel , /
Formulary , f3r'-mü-lär -6, s.  Formular,

.Rituale ; Muster, n. ; Formel / . / —
of an oath , Eidesformel, / ; —, a.
förmlich ; vorgeschrieben; rituell.

Formule , fSr -mül, s. V. Formula.
Fornicate , f8r'-ne- k&t, v. a.  huren.
Fornicated , ffV-n -̂kä-tld , a. der Hu¬

rerei geweiht; gewölbt.
Fornication , f3r-ne-kü'- shun, s» Hu¬

rerei, / . ; bibl.  Götzendienst, m. : T.
Wölbung,/

Fornicator , f3r -nö-kü-tur , s.  Hurer;
bibl.  Götzendiener, m. [/.

Fornicatress , f3r -n£-k&-tr3s, s.  Hure,
Forray , f3r- ri ', v. a. (u . u.) rauben,

plündern, verheeren.
I.

Forray , fBr-rV, s.  Naubzug , m.
Forrel , fSr'-rfl, s.  grobe Pergament , n.
Forsake , f3r- sik ', v.  a . ir.  verlassen;

aufgeben; entsagen; sich abgewöhnen;
abtrünnig werden; to — one's colours,
ausreißen, desertiren.

Forsaker , f3r-s&'-kur , s.  Verlasser;
Ausreißer ; Abtrünnige, m.

Forsay , för-sü', v. a . ir, (n . u.) entsa¬
gen; verbieten.

Forset , fär '-sZt, s.  Kästchen, n.
Forsooth , f3r-s33rä', adv.  in der That,

wirklich; fürwahr , wahrlich.
Forspeak , s3r-spt;k', v. n. ir.  verbie¬

ten ; verfluchen; (n. u.) beheren.
Forswear , f8r- swär', v. a . ir.  verschwö¬

ren ; abschwören; —, v. 7i. tr. falsch
schwören; to —one’s self , falsch schwö¬
ren, meineidig werden.

Forswearer , f8r- swir -ur , §. Mein¬
eidige, 7/i. etf [mattet.

Forswonk , f3r- swungk', a. (n . u.) abge-
Forsworn , f3r- sw<W , p.  meineidig;

(to) abgeschworen, entsagt ; — ness , s.
Memeidigkeit, / .

Fort , fürt , s.  Fort , n.  Festung, Schanze;
ßg.  starke Seite , / . Hauptfach, n.

Forte , f8r'- ti , a. T.  stark.
Forted , fört'-ed, a . befestigt.
Forth , f3rM, adv,  fort , weg, hinweg;

hervor, her ; heraus , hinaus ; außen,
draußen ; fort, weiter ; ferner ; (n. u.)
gänzlich, bis zu Ende; inwiefern ; —,
i . weiter ', fort ! —, prp.  aus ; —, r.
(n. u.) Weg, 7n. ; — from, her von ... ;
and so —, und so weiter ; from this
time —, Hinfür, künftighin; to set —
with , ausschmückenmit ; — coming,
a.  Bereit zu erscheinen; in Gewahrsam;
- , L. Erscheinung(vor Gericht),/ . ,'
— issuing , a.  hervorkommend; — right,
adv. (n .u.) gerade zu; - s. (n .unge¬
rade Weg, m. ; — ward , statt forward;
— with, (forM-witö'), adv.  sogleich, so- j
fort.

Fortieth , f3r'-t£- lM , a.  vierzigste.
Fortifiable , f3r'- t£- fl-ä-b,l, a.  was sich

befestigen läßt . (1. u.)
Fortification , fSr-tfe- fö-kii'-shun, s.

BefestigungSkunst; Befestigung; Festung,
Schanze ; ßg.  Stärkung,/.

Fortifier , for'- tfe-si-ur , s.  der Festungen
anlegt ;/g . Bestärker, Unterstützer, m.

Fortify , fdr'- te-fl, v.  a . befestigen, auch
ßg . ; bestärken, stärken; (with) waffnen;
—, v. 7i. Festungen aufführen.

Fortilage , for'-t -̂ läj , s.  Blockhaus, n.
(n. u.)

Fortin , firt '-ln , s,  Schanze , Festung,/.
Fortitude , f3r'- t£-tiid, s.  Muth , m.

Geistesftärke; (n. u.) Kraft , Stärke , / .
Fortlet , färt '-l3t, s . kleine Fort , n.
Fortnight , f3rt -nit , s.  vierzehn Tage,

pl . ; this day (a) —, a — hence , Heute
über vierzehn Tage ; this day —, a —
since , a — ago , Heute vor vierzehn
Tagen.

Fortress , f3r'-tr3s , s.  Festung, f
Fortress , fBr'- trls , v. a.  befestigen,

schützen.
Fortuitous , f8r- tu -£- tus, c . ungefähr,

zufällig ; — ly , adv.  zufälliger Weise,
von ungefähr ; — ness , s,  Zufällig¬
keit, / Ungefähr, n.  sfähr , ».

Fortuity , lor- tü -ö- tö, s. (n . u.) Unge-
Fortunate , f3r/-tshi \-n4t, a. (—Iv,

adv.) glücklich; — ness ^ s.  Glückse¬
ligkeit,/ . / Glück, n.

Fortune , fflr'-tshun , s.  Fortuna , Glücks¬
göttin, / ; Glück, Schicksal, Geschick,
n. t Zufall , m. Ungefähr ; Vermögen;
Heirathsgut , n.  Mitgäbe ; reiche Par¬
tie,/ good —, Glück, 7i.; ill —, Un¬
glück, 7i. ; by —, von ungefähr ; — fa¬
vours fools, prov.  das Glück ist den
Thoren hold ; wheel os —, Glücksrad,
n . ; — book , s.  Wahrsagerbuch , n»;
— hunter , s.  Geldfreier , m.; — hun¬
ting , s.  Glücksjägerei,/. to — tell , v.
7i. wahrsagen ; vorher bedeuten; — tel¬
ler , s.  Wahrsager , m.  Wahrsagerin,/ .,'
vulg.  Urtheilssprecher, m. ,' — telling,
s.  Wahrsagen , n.

Fortune , fBr'-tshun , v. a. glücklich ma»
chen(n. u.) ; (». u.) vordeuten ; fügen;
—, v. 7i. geschehen, sich zutragen; glücken.

Fortuned , fär'-tshun 'd,a . beglückt,glück¬
lich. slich; arm.

Fortuneless , f3r'- tshun-lös, a.  unglück-
Fortunize , f3rf-tshun -iz , v. a.  glück¬

lich machen, (n. u.)
Forty , s3r'- te, a.  vierzig.
Forum , fö-ram, §. Forum ; /g . Gericht,

n . ; Marktplatz, rn.
Forwander , f3r-w5n'-dur , v. n.  Herum

irren, Herum schweifen. (1. u.)
Forward , (Forwards [n. u.]) , f3r-

wurd , adv.  vorwärts ; fort , weiter;
from this time —, von jetzt an, Hinfort;
from that time — , von der Zeit an;
to go — (to), übergehen zu ; toset —,
fortreisen ; vorrücken; balance carried
—, T.  Saldo vorgetragen ; — march!
y . vorwärts marsch! — , a. vorder;
frühzeitig, früh ; frühreif ; fördersam,
zunehmend, im Wachsthume ; fertig;
bereit, bereitwillig ; eifrig ; hitzig; ßg.
vorgerückt; dreist, keck; vorschnell, vor¬
eilig ; a — man in the world , ein Mann,
der sein Glück gemacht Hat ; — protest,
T.  voreiliger (zu frühzeitig erhobenerl
Protest , m.

| Forward , f3r -wurd , i>. a.  senden , ab-
i senden, abgehen lassen, übersenden; be¬

fördern, beschleunigen; weiter versen¬
den, spediren; (to) zustellen; (in) forthel¬
fen; goods to he forwarded , Speditions-
güter, pl .; forwarding , s. Versendung,
Abfertigung,/. —, a. abfertigend, be¬
fördernd ; — agent , — merchant , Spe¬
diteur, Versender, m.

Forwarder , fBr'-wur-dur , s. Absender;
Beförderer , m.

Forwardly , f3r'-wurd-l&, adv. früh¬
zeitig ; eifrig ; hastig ; voreilig.

Forwardness , för'-wurd-nss, s.  früh¬
zeitige Reife, / . / frühzeitige Eintreffen;
Wachsthum , n. ; Bereitwilligkeit , / . ,*
Eifer , ?». Voreiligkeit ; Dreistigkeit,/.

ßg.  Fortschritte, pl.
Forwards , f3r'-wurdz , adv. «.Forward.
Forweary , f§r-we - re , v. a.  erschöpfen,

ermüden, (n. u.)

Fosse | s' ® rsl̂ cn' m‘> T.  Grube,
Höhle, / . —road , — way, §. eine mit
Gräben eingefaßte römische Landstraße
in England,'/.

Fossil , f§s'-s?I, a.  auSgegraben, aus der
Erde gegraben; versteinert, Stein . ..,
Berg . .. ; — s, s. pl.  Fossilien, pl.

Fossilist , f3s'- s!l- ist , s. Fossilienkun-
dige, m.

Foster , fSs'-tur , v. a. nähren, aufziehen,
pflegen ; ßg.  im Wachsthume beför¬
dern ; aufmuntern, befördern ; erhalten;
wohlthun ; —, v. n.  zusammen aufge¬
zogen werden ; —, a.  nährend ; no long¬
er —, no longer friend , prov. kein

s
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Geld , keine Freunde mehr ; — brother,
L. Milchbruder , tn. ; — child , s. Pfle¬
gekind, —daughter , s. Pflegetoch¬
ter,/ ^' — earth , s. nährende Boden,
in. ; — father , s. Pflegevater, m. ; —
laud , s. vas zu Jemandes Unterhalte
ausgesetzte Land, n . ; — lea » , s.  Wit¬
ty um , n . ; — mother , s. Pflegemutter,
/; — nurse , s.  Sciugamme , f;  —
-sister , 5. Milchschwester,/ . ,' —sou,
s. Pflegesohn, 771̂

Fosterage , fos '- tür-?dj, s. Pflege , /.
Fosterer , fos '- tur- ür , s. Ernährer,

Pflegevater , in. Ernährerin , /, * ßg.
Beförderer , m.

Fosterling , ios '- lur- ling , s. Pflegling
,77. Ziehkind, 77. ^ [Nahrung,/

Fosterment , fos '- tur- ment , s. (n . u .)
Fostress , fos '- tres , s.  Amme , /
Fother , foTH '- ur, s.  Fuder , n.
Fotheringham , foTH '- ur- ing - hSm, s.

Schwertpflaume , /
Fougade , söu- gid ', s . T. Flattermine,/
Foughten , fa - t’n, p.  bestritten , streitig,

(n . u.)
Foul , loul , a.  unrein , schmutzig; trübe,

schlammig \ßg-  garstig , häßlich ; gesetz¬
widrig , widerrechtlich ; schmutzig, un¬
züchtig , gemein ; böse ; schändlich; ver¬
rucht ; falsch ; gräulich , schändlich,
streng, hart ; T.  fehlerhaft , incorrect;
verworren , verwirrt ; widrig (Wind ) ; to
fall — (upon ), ungestüm herfallen über;
to run — (of ), treiben auf; the anchor is
— , der Anker ist unklar ; to make —
water , 7'. nuddern ; to make — work,
Alles in Unordnung bringen ; to play
— , betrügen ; there is — play in it,
es geht unrichtig dabei zu ; ’t is good
lishing in — water , /,7 <-r>. im Trüben
ist gut fischen ; T. — bill of health,
unreine Gesundheitspaß , vi . ; — coast,
gefährliche Küste,/, ' —dealing, unred¬
liche Handlungsweise , Betrügerei , / ;
— disease , venerische Krankheit , /
— ticnd , Teufel , in. ; — ground,
T.  schlechte Ankergrund, m. ; — im¬
pression , T. Fehldruck , m. ; — lan¬
guage , pöbelhafte Reden , Schimpf-
reden, — linen , schwarze Wäsche,

— means , strenge, harte Mittel , pl .;
— paper , Kladde , / ,' Concept , n . ,' —
play , falsche Spiel , n.  Schelmerei , f;
— practices , v. — dealing ; — water,
trübe Wasser , n . ; — weather , schmuz-
zige Wetter ; stürmische Wetter , n . ; —
•words , lose Worte , pl . ; — faced , a.
häßlich von Gesicht ; — feeding , a.
arobnährend , grob ; — mouthed , a.
lose , schmutzigeReden führend ; — spo¬
ken , ü.  schmühsüchtig ; ein loses Maul

' habend.
Foul , röfli, i*. a.  besudeln , beschrnutzen;

trübe machen.
Foulder , fäul '- dur , v. n . (n. u. ) bren¬

nen, sengen.
Foully , foul '4 , adv.  schmutzig ; garstig;

unredlich ; schändlich.
Foulness , föül '- nes , s.  Schmutz , m. Un-

reinigkeii ;̂/g . »Unreinheit ; Häßlichkeit;
Unredlichkeit, Falschheit ; Unkeuschheit;
Schändlichkeit .̂ /

Foumart , löü '- mart , s.  Jltiß , m.
Found , f3und , v. a. (on ) gründen, bauen,

stiften ; errichten, anlegen , festsetzen; er¬
finden ; stützen; festsetzen; gießen (Glvk-
ken, rc. ).

FoÄnu , found , s.  Fund , m.
-Foundation , s8un- dy - shün , s.  Grund¬

lage, / Grund , 7n. , mti ) ßg . ; Grün¬
dung ; Stiftung , / Stipendium,
-Ricderlassung,/ » Anfang , m.

Foundationless , f8un - da - shun - les , a.
ohne Grundlage , grundlos.

Founder , loun '- dur, s.  Gießer ; Grün¬
der ; /L . Stifter ; Urheber ; Erfinder,
in. ; Rehe , Steifheit (der Pferde), / .
— of a feast , Wirth , in. ; every one
is the — of his own fortune , prov. ein
Zeder ist seines Glückes Schmied.

Founder , foim - dur , v. a.  rebe oder zu
Schanden reiten ; — , v . n. scheitern,
untersinken , versinken ; ßg.  scheitern,
fehl schlagen ; straucheln, fallen.

Founderous , fSun'- dur- us , a.  grund¬
los , sumpfig.

Foundery , f8ün '- dre , s.  Gießerei,
Scbmetzhütte ; Schmelzkunst . Gieß-
kunst, /

Foundling , sound - ling , s.  Findelkind,
77. Findling, -/r. ,' - hospital , Fin-
delhans , 7t, [Gründerin,/

Foundress , foun '- drös , s.  Stifterin;
Fount , sönnt , s.  Duell , m.  Quelle , / ;

ßg.  Ursprung ; T. Guß , m.
Fountain , souii'- Uu , s. Quelle , / ;

Springbrunnen , m. Wasserwerk , n . ;
ßg.  Quell , Urquell, tn. ; —head , s.
Quell , Urquell , m. ; - pen , s.  eine
Art Federn, die beständig mit Dinte ver¬
sehen ist, / ^ ^ [Quelle.

Fouutainless , f8un'- lin - lüs , a.  ohne
Fountful , fount '- ful , a . quellenrcich.
Four , fir , a.  vier ; upon all fours , auf

allen Bieren ; — cornered , a.  vier¬
eckig; — double , a.  vierfach zusammen¬
gelegt ; — live , a.  zwanzig ; — fold,
a.  vierfach ; — footed , a.  vierfüßig;
— handed , a.  vierhändig : — score,
a. achtzig; a man of — score , ein Acht¬
ziger, 77r. / — square , <r. viereckig ; —
way cock , s. T. Bierwegehahn , m. ;
— wheeled, a. vierräderig.

Fourbc , to Orb, s. Schelm , Betrüger,
77r. (n; n.)

Founder , f8or '-rer , s.  Fourier , Quar¬
tiermeister; ßg . Vorbote , m. (n . u.)

Fourteen , sor'- ten , a. vierzehn.
Fourteenth , for '- tinM , a . vierzehnte ;

— ly , adv.  vierzehntenS.
Fourth , formst , vierte ; — , s. Viertel,

n. ; T. Quarte , / ; — (hill ) of ex¬
change , T. Quarte , / Quartawechsel,
m. ; —ly , adv. viertens.

Foutra , sou'- irt , s . vulg . & xed, Quark,
Pfifferling , 7?r. [mein.

Fouty , f8u'- t ,̂ a . valg. v4rächtlich, ge-
Fowl , f8ul , s. Vogel , m. ; Geflügel , Fe¬

dervieh, n. [schießen.
Fowl , foul , v . n. Vogel stellen, Vogel
Fowler , fe>th'- ur , s. Vogelsteller , Vo¬

gelfänger ; Vogelhändler , 7n.,' 7'. Feuer¬
katze(Schiffskanone ), /

Fowling , t3u1- ?ug , s.  Vogelfang , m.
Vogeljagd,/, ' to go a —, auf die Vo¬
geljagd gehen ; —bag , s.  Jagdtasche,

/ ; — piece , s.  Vogelflinte , / ; —
powder , §. Bürschpulver , 7r. — sbot,
s.  Vogeldunst, m.

Fox , fSks , 5. Fuchs ; ßg.  schlaue , ver¬
schmitzte Mensch , tn. ; Schwert ; T.
Platting , 7i. ,' she— , Füchsin,/, ' to
set the — to keep one 's geese , prov.
den Bock zum Gärtner fetzen» — case,
s. (n . u.) Fuchsbalg, m. ; —chase , s.
Fuchsjagd , / ,' — dog , §. Dachshund,
in. ; — evil , s . Fuchsübel , n. ; —
glove , s. Fingerhut (Pflanze ), tn. ; —
hound , s. Fuchshund , m.; — hunter,
s. Fuchsjäger ; Strohjunker , m.; —
tail , s. Fuchsschwanz , tn. ; — trap,
5. Fuchsfalle,/

Fox , fSks , t7. a. berauschen, betäuben.
(n . u. )

Foxery , (n. u. ) v.  Foxship.
Foxish , fok - s5sh , Foxlike , foks '- llk t

a. schlau.
Foxship , foks '- ship , s. Schlauheit, / .

Foxy , fök '- se , ct. listig , schlau ; Fuchs . . . ^
(11. u. ) [schmaus , 7,r (

Fov , foe , s. (n . u .) Treue, / ./ Abschieds- ^
Fr . abbr. für France , Frankreich ; French , -

Franzosen ; Francis , Franz . \
Fra . abbr. für Francis , Franz . \
Fracas , frä'- käs , s. Lärm, Tumult , m.

Getöse, n. [(n . u.> ;
Fract , Mkt , v. a. brechen, verletzen. ;
Fraction , frSk'- shün , s. Zerbrechen, 7r.,' i

Bruch , tn. ; 7\ gebrocheneAaHl, j-  j
Bruch, m.  •

Fractional , fruk - shim - al , a. gebro¬
chen(von Zahlen) ; zänkisch; — part»
Bruch, m.

Fractious , fr«! k'- shus , a.  widerspanstig;
zanksüchtig ; — «688 , s . Zanksücht, / . '

Fracture , fräk '- tsh .'. .'c , Bruch ; Bein¬
bruch, Knr chenbruch, m. [brechen. \

Fracture , frak'- tsliure , v. a. zerbrechen, j
Fragile , srSdj - ! l , a. zerbrechlich; ßg • •

gebrechlich, schwach. \
Fragility , fna-jil '- e- tA, s.  Zerbrechlich - ;

Gebrechlichkeit; Schwäche,/.
Fragment , frag '-mOnt, s. Fragment,

Bruchstück, 77.;  Ueberrest, 777.
Fragmentary , fräg '- râ u- tär- ü; , a.

fragmentarisch.
Fragor , fri '- g8r , s. Krach, 771. Getöse, :

n . ; (ü.  u .) WoHlgernch, m.
Fragrance , (— cy ) , fru'- grSns,

WoHlgernch . in.
Fragrant , fri '-grunt , a. (— ly , adv.)

wohlriechend; — ness , s. Wohlge- ;
ruch, 777.

Frail , fräl , s.  Binse , / 7 Binsenkorb;
Feigenkorb , tn. ; — - gebrechlich,
schwach, auch/g . , zerbrechlich. 1

Frailness , fräl '- nöz , s.  G »' rechlichkeit, ]
Schwachheit, / ^ f {

Frailty , frM'- te , s.  Gebrechlichkeit , j
Schwachheit , / . Fehltritt , Zrrthtun,
777. Gebrechen, n. [Kühlung,/

Fraischeur , fri - shui -', s.  frische Luft,
Fraise , friz , s. Speckpfanukuchen;

Schanzpfahl , m.
Frayie , Mm , v. a . bilden , bauen , ver¬

fertigen , machen ; in einander zapfen,
verbinden ; ßg-  einrichten ; entwer¬
fen ; stiften , gründen ; T. (beim
Drucken) einfassen (den Satz ) ; aussin-
nen , erfinden, schmieden; (von Kanonen)
aufpflanzen ; — , v. n.  seinen Weg wo - 1
hin nehmen ; to — one ’s thoughts into ]
words , seilte Gedanken schriftlich auf - ,
setzen; to — one ’s mind , sich in die
rechte Stimmung versetzen.

Frame , frim , s. Gebäude, n .; Bau , m.;
Gestell; Gehäuse; Gerüst^ . ,' Form,
Gestalt,/, ' Balkenwerk, n. ; Nahm , m.
Einrahmung , Einfassung,/, ' Regal , 77.,-
Lade (eines Webers),/, ' Sagebock (der
Bretschneider) ; Stuhl (der Strumpf¬
wirker, rc.) ; Nothstall, 777. ,' 7'. Spann
(eines Schiffes), n. ;  Einrichtung ; Qrd-- !
nung ; Erfindung, / ,' Verhalten , 77. ,' '
Bewän^tniß,/, ' Körperbau, m.; Lassette,
/ ; — of miud, Gemüthszustand, 777.
Stimmu .tg,/ » out of —, nicht in gu¬
ter Slminümg . nicht aufgeräumt ; un¬
päßlich; in Unordnung; — knitter , s.
Strumpfwirker , 7n.,' — saw, §. Spann - <
säge,/, ' — work , Rahn ;enarbeit,/
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Framer , fra'-mir , s. Verfertign ; fig.
Urheber; Erfinder ; Einrichter, m.

Framing 1, fr&'-ming , s. Zimmerwerk,
T.  Einsaffung,/ . -

Frampold , främ'-püld, a. mürrisch, ver¬
drießlich, rauh.

France , frans , «. Frankreich, n.
Frances , frän '- sez, «. Franzisca (/ ).
Franchise , frSn'- tshlz , s. T. Freiheit;

Gerechtsame,/ Vorrecht, n.j Gerichts-
bezirk. m. / Freistätte,/.

Franchise , fräu'- tshtz, v. a. frei ma¬
cht« ; beh-eien; frei lasse».

Franchisemeut , frAn'-tslUz-mCnt, «.
Befreiung, Freigebung,/.

Francis , frän'-siz, «. Franciscus , Franz
\ (ür.) ; FranziSca (/ ). [caner, in.
Franciscan , frän-s!sf-k ?wi, s.  Franeis-
Francolin , fräng'-kö-Im, s. Birkhuhn,

Haselhuhn, n.
Francoaia , fräti-ko -ue- a, «. Franken,

n . ; franconian , a. fränkisch; — , s.
Franke, m.

Frangible , fran 'ije -b’l, a. zerbrechlich;
— ness , s. Zerbrechlichkeib,./.

Frangipane , frSn'-ji -pin , s.. Art wohl¬
riechendesAtandelbackwerk, «.

Franion , frän'-ydu , s. Galan , Liebha¬
ber ; galante Mann , m. 'u . n.)

Frank , frungk , «. Franke (Mztnze), m.;
pl.  Franken, pl . / —, abbr . ftt Francis,
et Frances , Franz, Fränzchen; frankirte
Brief , m. ; poftfreie Zeitung, 's. ; Ko¬
ben, in.; —, a.  frei , offen; unbefangen;
freimüthig, offenherzig; (of) (». u. ) frei¬
gebig; (i>. ».-ausschweifend; frei, frank;
fett -, lo weile by means of a —, unter
Adresse von ... schreiben; — ahnoigne,
— alinain, s.  Kirchengut, n. ; — dank,
«. Witthmn , n. ; — chase , «. freie
Sagt),/ ; — sann, s.  ftrciipit, n . / —
fee, s.  Freilehn , 7r./ — sold, «. Pferch-
recht, Triftrecht, n*; — incense , «.
Weihrauch/rn . / — law, s. gesetzliche
Recht, n.; ö- 'marriage , x. T. eine Gü-
tersubstilution'öurch Heirathsvn -trag,/ ./
— plcckAtz, s. T.  Freibürgschaft,
- tenement , s.  Freilehn , 7i.

Frank , frängk , v. a.  frnnkiren,
machen; (n. u.) in einen Ksben einstek-
ken; mästen; franked , franco.

Franklin , frängk s-I?n, s. (n . v.) GutS-
eigcnthümer, Kreisaß. m.

Frankly , frängk '-le, adv.  frei ; unum¬
wunden, offen, freiheraus ; freigebig;
gern.

Frankness , frängk -nes , s.  Freimüthig¬
keit, Offenherzigkeit, Freiheit; Offenheit;
(1. u.) Freigebigkeit,/.

Frantic , frän'- tik, a. (— ly , adv.)
(with) rasend, wahnsinnig ; unsinnig;
wild , toll ; — ness , s.  Raserei , / .
Wahnsinn, Tollheit, / .

Frap , fräp, v. a . T.  sorren ; umgürten.
tf'rappish , fräp'-pish , a.  grämlich, wun¬

derlich.
Frat , frät, s. Euphrat , m.
Fraternal , frt -ter '-iiäl, a. (~ly , adv.)

brüderlich, wie Bruder , Bruder ...
Fraternity , frA- tcr'-nö- te, s.  Brüder¬

lichkeit; Verbrüderung ^ Brüderschaft,/.
Fraternization , frl -t^r-n -̂ zä -shim,

s.  Verbrüderung , / . brüdernche Um-
gang, in. ^ ^

Fraternize , frä- ter -nlz, v. m brüder¬
lich mit einander umgehen.

Fratricide , frät '-trv-sid , s.  Bruder¬
mord ; Brudermörder, in.

Fraud , fräd, «. Betrug ; Unterschleif, m.f
Schriftversälschung, Fälschung,/.

Fraudful , fräd'- ful, a. (—Jy , adv.)
trugvoll ; betrüglich, stilsch.

Frauuulence , (Frauduleney ) , frä'-
dü-lßns, s.  Betrüglichkeit; Betrügerei,/.

Fraudulent , fra -dn-lsut , a . {— ly,
adv .) betrügerisch ; betrüglich; T. to
make — conveyances , einem Gläubi¬
ger vor dem andern Etwas zuwenden;
— impression , Nachdruck, in.

Fraught , frät , a.  befrachtet, beladen;
fig. (with ) voll, angefüllt ; reichbegabt;
— with meaning, bedeutungsvoll; —,
«. (n. u.) Fracht, Ladung,/.

Fraught , frät , v. a.  befrachten, beladen;
fig.  belasten, anfüllen, (n. u.)

Fraughtage , frä - tädj , s.  Ladung,
Fracht,/ , (n. u.)

Fray , fri , s. ©{f ^ägem,/ . / Gefecht, n.
Kampf, m. / Duell , n. ; Zank , in.

Fray , fri , v. a. (n . u.) erschrecken; rei¬
ben ; abreiben; —, v. n.  sich abreiben.

Fraying , frY- ing , s. T.  Rinde am
Hirschgeweih,/.

Frea , frö -ä, $. FreYa(altdeutsche Göttin ).
Freak , frek, s.  plötzliche Weggehen, 7r. /

plötzliche Einfall , m.  Grille , Fratze,
Laune, / .

Freak , frek , v. a.  sprenkeln.
Freakish , frek '-ish , a. (—ly , adv.)

grillenhaft, wunderlich/- seltsam; —
ness , §. Wunderlichkeit. Grillenhaftig-

-keit. / . '
Frearn , fr^ly, §. Brachacker, m.
Fream , frem, v. n.  gvunjctt, schnaufen.
Freckle , frek '-k’l, s.  Sommersprosse, / .;

Fleckchen, n. ; — faced, a.  sommer¬
sprossig.

Freckled , frek '-k’l’d, a. sommerfleckig,
sommersprossig; ' gesprenkelt, bunt.

Freckledness , frSk-kTd -nis , Som-
merfleckige, n.  sfleckig.

Freckly , frlk -Ie , a.  sommersprossig;
Frederic , fred'-ur-!k , s.  Friedrich,

Fritz (m. j.
Free , frö, a.  frei ; fig.  frei , unge¬

zwungen; leicht; frei, unentgeltlich;
privilegirt ; frei , erlaubt ; (to) frei,
freimüthig, offenherzig, gutherzig; groß¬
müthig ; (of) freigebig; (from) frei,
befreit ; schuldlos; portofrei ; frei¬
willig ; ungehindert ; you ane —, oder
it is — for you, es steht Ihnen frei;
to make one — of a city , Einen
zum Bürger machen; — of a company,
Meister (bei Zünften), m. ; to make —
with one, sich Freiheiten erlauben ; to
make — with a thing, mit einer Sache
wie mit seinem Eigenthume verfahren;
fig.  aufs Spiel setzen; tobe —, frei
sein, nichts zu thun haben; lo be too
—, sich zu viel Freiheit heraus nehmen;
to have — quarters , freigehalten wer¬
den ; toset —, in Freiheit setzen; frei
lassen; T. if — of (from) error , nach
Richtigbefinden; warranted — from
average , frei von Beschädigung; — of
charges , kostenfrei; — of postage,
portofrei ; to have — scope, freie Hand
haben ; — city, freie Reichsstadt, /;
— town, freie Stadt , / . / — trade,
Handelsfreiheit, / . ; freie Verkehr im
Handel, m.; - -beuch , s.  Witthum , n.;

■ — booter , s.  Freibeuter , Ranbschiffer,
nr. / Avanturschiff, n. ; —booting , s.
Freibeuterei, / . / —born, a. freigebo¬
ren; — chapcl,L.Freikapelle,/ ./ —cost,
s.  Freiheit von Abgaben oder Kosten,//
— —, a.  ohne Kosten; — denizen , s.

Freibürger , m. ; to — denizen, v. a.  frei
machen; — fold, s. 7 '. Triftrecht, ». /
— footed, a.  freie Füße habend (n. ».);
— hearted , a . freimüthig ; freigebig;
— heartedness , s.  Freimüthigkeit;
Freigebigkeit,/ . ,' — hold , s. T.  Frei¬
gut, Freilehn, n . / - — holder , §. Frei¬
sasse, Landeigemhümer, m. ; — man , s. '

- freie Mann ; Bürger , Meister, m. ; —
mason, s.  Freimaurer , m. ; — ma¬
sonry , s.  Freimaurerei,/, ' — minded,
ß. sorgenfrei, ruhig ; —port , s.  Frei¬
hafen, m. ; — school , s.  Armenschule,
Freischüle, f; —spoken , a.  freimü¬
thig ; — stocks , s . pl.  Wildlinge , pl . ;
— stone , «. Quaderstein,M .,- — think¬
er , §. Freidenker, m. ; — thinking , s.
Freidenkerei, / . / freie Denken, n. ; —
tongued , a. fteimüthig ; — warren »«.
Jagdrecht, n,; —will , s.  freie Wille,
m. ; Freiwilligkeit , / .,- — woman, s.
freie Frau , /

Free , fr£, r . a. (from ) frei machen; öff¬
nen ;/ ^ . (from, os) befreien; freilassen;
entbinden; to — a ship, ein Schiffvom
Wasser befreien.

Freed , frö'd, a. befreit, frei ; — man,
«. Freigelassene, m. ; — stool, «. Frei¬
stätte, / .

Freedom , fr^ -dum, «. Freiheit, / ; Pri¬
vilegium , Vorrecht , n . ; Leichtigkeit;
Kühnheit, Dreistigkeit; (auch im pl .)
Freiheit (zu große Vertraulichkeit), / . ;
— of a city, Bürgerrecht, n. ,' — of a
company , Meisterrecht , — from
passions , Ruhe ; Unempfindlichkeit,/

Freely , fre'-lö, adv. frei ; ohne Zwang
oder Rückhalt ; ungehindert ; freimü¬
thig ; freiwillig ; freigebig; vertraulich;
reichlich.

Freeness , frö -nZs, «. Freiheit ; Frei¬
müthigkeit, Offenheit ; Freigebigkeit;
Freiwllligkeit,/.

Freeze , frbz, v. n.  r >. frieren, gefrie¬
ren ; erstarrt fein; fig.  erstarren ; to —
to death , erfrieren ; —, v. a . ir.  ge¬
frieren machen; eiskalt machen \fig.  er¬
starren machen.

Freight , frit , «. Fracht, Ladung,
Frachtgeld, «. Fuhrlohn , m. ; to take a
ship to —, ein Schist in Fracht nehmen,
es miethen; to take in — for ..., in La¬
dung liegen, fruchten nach . .. ; — by the
great , Fracht des ganzen Schiffes, / . ,-
— inwards , Herfracht,/ ./ —outwards,
Hinfracht. / . / — out and home, Hin-
und Herfracht; hill of —, Frachtbrief,
m. ; — free , a . frachtfrei ; - list , s.
Ladungsverzerchniß, ».

Freight, frat, v.a .etn.  befrachten; beladen;
(for) in Ladung liegen (nach) ; verhau-
ern, verfrachten;' aufladen; to — b>
parcels , stückweise befrachten.

Freightage , fr&'-iäj , s.  Schiffszoll , m.
Tonnengelv, n.

Freighter , fri '- tur, «. Befrachter, Frach¬
ter, Miether eines Schiffes, Häuerer;
Verfrachter, Vermiether, Verhäuerer,/n.

Freighting , fr&'-t?ng, s.  Befrachtung,
/ . / — business , s.  Frachtgeschäft, n.

Fren , frln , «. (n. u.) Fremde, m.
French , frensh , a.  französisch ; — , «.

Französische, n . ; the — pl.  Fran¬
zosen, pl. / pedlar ’s —, Kauderwälsch,
RotHwälsch, -?. / — beans , wälsche
Bohnen , / ' — brandy , Franz-
branntweitl , m. ; — chalk , franzö¬
sische Kreide, / . / Meerschamq, m. ;— cowslip, Aurikel, — -' ream,
vulg.  Branntwein zum Thee, m. ; —
crown, französische Krone (Münze) ;
lud.  Platte , Glatze, f . ; \ — disease,
Lustseuche, / . / — grass, . Wickenllee,13 *
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77i. / — honey -suckle , spanische Klee,
m. ; —horn , Waldhorn , -r. 5 — wsu,
Franzose , m. ; — marigold , Sam-
melblume , ß; —pox , venerische
Krankheit, Luftseuchc,/. Franzosen, pL;
— rose , Esslgrose , / . — -wheat,
Hirse, ß; — wine , Franzwein, m.;
— woman, Französin,^

Frenchify , freash '-^-st, v. a. franzö-
stren. ssischer Art.

Frenchlike , fr^nsh'-lik , a . nach franzö-
fre-nßt'-fk, ,

Frenetic , j fr6V^_ t5k ;f ß. t.. Frantic.
Frenzy , (Frensy ) , frün'-zi , s.  Hirn¬

wuth, / Wahnsinn, m. ; Raserei, Toll¬
heit, / .

Frequency , (— ce ) , fre'-kwen-s4, s.
öftere Wiederholung, / . ; <». u.) Zu¬
lauf, in.  Menge , f

Frequent , fri '-kwSnt, a.  häufig , zahl¬
reich; angefüllt, stark besucht in . n.) ;

fig-  fleißig.
Frequent , fr4-kwent ', v. a.  oft besuchen;

Umgang haben (mit) ; beziehen.
Frequentalile , fri -kw& t'-il-b’l , a.

umgänglich, (n. u.)
Frequentation , fr4-kwün-tV-shün, s.

Umgang, Verkehr, m.
Frequentative , fri -kwen'-tS-ifv , o.

sreguentativ ; T. —verb , Frequentati-
vum, n. (Besucher, in.

Frequenter , fri -kwSnt'-ur , s.  fleißige
Frequently , srit'-kwCnl-le, adv.  häufig,

mehrmals , oft.
Frequentness , fr4'-kw§nt-n<is, s. öf¬

tere Wiederholung,/.
Fresco , frCs'-kA,a. Kühlung, Frische,/ .;

kühlende Getränk; T. Fresco, « .; FreSco-
malerei, / .

Fresst , früsh, a.  kühl , frisch; frisch, un¬
gesalzen; frisch, unoerdorben ; neuge¬
stärkt, frisch; lebhaft ; unerfahren, un¬
versucht; süß (Wasser auf Schiffen) ;
vulg.  benebelt ; vulg.  nüchtern ; neu;
—, s.  süße Wasser ; Flußwasser; Ober¬
wasser, it. ; — from the fact , auf fri¬
scher That ; — gale of wind, frische
Kühle,/ .,- - blown, a.  frisch blühend;
-man , s.  Neuling ; Fuchs , m. ; —
new, a.  ganz unerfahren (n. u.) ; —
-shot , s.  Strich von süßem Wasser im
Meere, m. ; - spell , s.  frische Mann¬
schaft, / . ,- - water , s.  süße Wasser,
n. ; Vorrath an süßem Wasser, m. ; —
— , a.  nur auf süßem Wasser segelnd;
unerfahren, ungeschickt; —watered, «,
frisch gewässert; mit frischem, süßem
Wasser versehen.

Fresst , frssst, v. «..erfrischen.
Freshen , früsh'-sh’n, v. a . erfrischen;

wässern, auswässern; süß inachen; T.
langsam vieren ; —, o. n.  frisch , süß
werden; T.  frisch, kühl werden.

Freshes , früsh’-üs, s.  Oberwasser , n . ;
Ueberschwemmung, / .

Freshet , früsh -St, s. Strom von süßem
Wasser, m. ; Ueberschwemmung,/.

Freshly , fresst-lö , adv.  kühl , frisch;
munter, frisch; von neuem; neuerdings.

Freshness , fresh '-nüs, s.  Frische, Kühle;
fig.  Frische; süße Beschaffenheit; Mun¬
terkeit; Neuheit ; Unerfahrenheit,/.

Fret , frit , s.  Meerenge ; Wallung,/.
Brausen, n.  Währung , / • ; Kräuseln,
Geriesel , n. ; Leidenschaftlichkeit , / .
Zorn , Aerger ; T.  Griff ; Steg , m.;
Aushöhlung ; erhabene Arbeit, / ; T.
Gatter , Gitter ; pl.  Bauchgrimmen,
n . ; to put one in a —, Einen böse ma¬
chen; to bo upon the —, gähren ; —
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saw, s. Lochsäge, / . ; — work , e. er¬
habene Arbeit, / .

Fret , fret , v. a. zerfressen; beizen; ab¬
reiben , aufreiben; fig.  verbrauchen,
schwächen; erhaben arbeiten ; mit erha¬
bener Arbeit besetzen; mit Griffen ver¬
sehen; fig.  bunt durchziehen, färben;
erschüttern; ärgern, necken, kränken, er¬
zürnen; aufreiben, wund reiben ; aus¬
höhlen ; —, v. n.  nähren , wallen , auf¬
wallen ; sich abreiben, sich abschälen;
stch abnutzen; abfallen; knarren, rau¬
schen, sich heftig bewege» ; sich ärgern,
sich grämen , sich erzürnen ; knirschen
(vor Wuth ) ; toben ; fressen; reiben;
to — into, eindringen, einfressen.

Fret , frit , p . et a.  zerfressen, abgenutzt.
Fretful , frct'-ful, «. (— ly , adv .) är¬

gerlich, zornig, verdrießlich; — ness,
s.  mürrische, ärgerliche Wesen, n.

Fretting , fref -ting , s.  Bewegung ; Er¬
schütterung, / . (geziert.

Fretty , fret -te, «. mit erhabener Arbeit
Friability , frl-ä-btl '- e-ui, ) ,
Friableness , frl'- i -b’l-nSs, ) s’

reiblichkeit, Bröcklichkeit,/.
Friable , frl '-t -b’l, «. zerreiblich,bröcklich.
Friar , fri'-ur , s.  Mönch ; Frater ; T.

Mönch, m.; —’s cowl, s.  Mönchskutte;
Mönchskappe (Pflanze), / . ,- —'s lan¬
tern , s.  Irrwisch , m.

Friarlike , frl’-är -Uk, Friarly , fri-
fir-I4, a.  mönchisch, klösterlich; in den
Welthändeln unbekannt.

Friary , fn '-iir-r , s.  Mönchskloster, «. ;
—, «. mönchisch, klösterlich; Mönchs...

Fribble , frib -b’l, v. n.  tändeln , faseln;
foppen, spötteln ; wackeln, wanken.

Fribble , frib'-b’l, «. gehaltlos, leicht¬
sinnig; —, ,7. Hasenfuß, Geck, in.

Fribbler , frib'-b’Irür , s.  Tändler ; Spöt¬
ter, m.

Friborg , frl'-bdrg, s. v. Frankpledge.
Fricace , fr!k'-k4s, s. (n. u.) eine Salbe,

/ . ; Fricassee, n.
Fricassee , fr5k-äs-s4', s. Fricassee, n.
Fricassee , frik-is -sh', v. a.  fricassircn.
Friction , (Frication [1. u.]) , frik-

shun, s. Reibung, f . ; T.  Frottiren , n.
Friday , frl '-di , s . Freitag, m. ; — face,

vulg.  jämmerliche Gesicht, »».
Fridge , fridj , ti. n. hüpfen, springen;

(against ) stoßen an.
Fridstole , srSd’-stöl, s.  Heiligthum, n.
Friend , frlnd , s. Freund , m.  Freundin,

f . ; Begleiter ; Liebling, m.; (n . n.) Ge¬
liebte, in. et / . ; a — in business , Ge¬
schäftsfreund, Handelsfrcund, in. ; a —
in court , fig.  ein Freund am Hofe, m.;
to stand —, freundschaftlichbeistehen;
to make —s, sich versöhnen; to drink
— s, Freundschaft trinken ; friends!
gut Freund ! all are not — s that carry
fair with us, prov.  trau , schau, wem.

Friend , fründ, v. a.  befreunden , unter¬
stützen, begünstigen.

Friended , frZnä-ßd, a . günstig, geneigt.
Friendless , fründ -l£s, a. freundlos,

ohne Freunde ; sn. n.) verbannt, geäch¬
tet ; — ness , s.  Leben ohne Freund, n.

Friendlike , frend'-llk , «. wohlwollend,
geneigt.

Friendliness , friiid '-14-n§s, s.  Wohl¬
wollen, liebreiche Wesen, n. ; Milde , / .

Friendly , 1rZnd'-lö, a . freundschaftlich;
freundlich; (tos förderlich, zuträglich;
befreundet; zusammenpassend; —, adv.
(n. u.) freundschaftlich; sanft; freundlich.

Friendship , frlnd '-sh!p , s. Freund¬
schaft; Gunst ; Hülfe,/ . Beistand, tu. ;

fig.  Verwandtschaft , / . ,- that ’s in —,
das bleibt unter uns ; / ,k. Freundschafts¬
bezeigungen, pl.

Frieze , friz , s. Fries (grober wollener
Zeug) ; T.  Fries , m. ; —like , a.  einem
Friese ähnlich.

Friezed , friz ’d, «. gekräuselt.
Friezing , fre’-zfng, s. T.  Kräuseln, n .,-

- cylinder , s . T.  Stachelwalzc , / . ;
- mill, s.  Kräusclmühle,/ .,- - table,
*. Frisirscheibe,/.

Frigate , frig '-ät , s. Fregatte, / .; (n. u.)
jedes Schiff ; vulg.  Hure,/.

Frigefaetion,fr !d-j4-fak'-shun, s.  Kalt¬
machen, n. (1 . u.) (faß, n.

Frigeratory , frid '-j4-rit-tur-6, s.  Kühl-
Fright , frlt , s.  Schrecken , Grauen;

Scheusal , n. ; lo take —, scheu werden;
to put in a —, einen Schreck einjagen»

FrlSÄ '-t’n, ! «•
schrecken; entmuthigen; to — away,
verscheuchen; to — one out of his wits,
Einen vor Schrecken außer sich bringen;
to — one out of his duty, Jemand durch
Furcht von der Erfüllung seiner Pflicht
abhalten.

Frightful , frit'- lul, «. ( — ly , adv.)
schrecklich, gräßlich ; widrig, widerlich;
— ness , s.  Schrecklichkcit,/.

Frigid , frfd'-jid , «. (— ly , adv.) kalt,
frostig, an ätfig -l matt ; unvermögend,
impotent ; — ness , s. Kälte, / .,- Kalt¬
sinn, m. ; Impotenz,/.

Frigidity , fri -jld '-A-tA, j.  Kälte , / .,
auch fig . ; Frostige ; Unvermögen, n.
Impotenz,/.

Frigorific , frl-go-rif -ik , a . 7’. kältend.
Frill , fril , v. n.  schauern (von Falken).
Frill , fril , s.  Btisenstreif , m. ;  Hals¬

krause, Handkranse,/.
Fritn , frfm, «. (n. u.) blühend, üppig;

wacker; sauber, fein ; - folks, s. pl.
Fremde, pl.

Frim , frim, v. n . T.  brunften.
Fringe , frinj , s . f .; fig.  Zierath,

in. ,- — maker , s.  Franscnmach’er, Po-
samcntirer, in.

Fringe , frinj , v. a.  befransen, besetzen.

Trödler,
Fringy , frin '-jö , «. fransig.
Fripper , frip '-pur,
Fripperer , frip '-pur-ur,

Trödclmann, »i.
Frippery , frip'-ur-c , s.  Trödelmarkt;

Trödelkram, m.; Trödler-waare,/ ., auch
fig .; —, a . geringfügig, schlecht, gering.

Frisk , frisk , v. n.  hüpfen , springen;
umherhüpfen.

Frisk , frisk , «. lebhaft, lustig ; — , s.
Sprung , Lustsprung, m.

Friskal , fris '-käl , s.  Sprung , Lust-
sprung, m.  slassene Mensch, m.

Frisker , frisk ’-ur , s.  unruhige , ausge-
Frisket , fris -k5t, s. T.  Rahmen , m.

Rähmchen an der Buchdruckerpriffc, »-
Friskful , frisk '- lul, a . fröhlich, lustig.
Friskitiess , frlsk '-A-näs, s. Lustigkeit,

Munterkeit, Fröhlichkeit, /
Frisky , frisk ’-c, a . lustig, munter.
Frist , seist , V. a . T.  Frist geben;

auf Zeit verkaufen; fristed , aufge-
schoben.

Frit , sr?t, T.  Fritte,/.
Frith , fri/A, s. Meerenge,/ ; Seearm,
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m. ; Mündung,/. / eine Art Fischnetz;
Unterholz ; kleine eingezäunte Feld, n.

Frithy , fri// <'-e, a.  waldig.
Frilillary , srit '- il-lä-r£, s. T.  Kaiser¬

krone (Pflanze), /
Fritinancy , spft'- te-nän-se, s.  Zwit¬

schern, Zirpen , n.
Fritter , frit - tur , s.  Stückchen , n.

Schnitte,/ . / Käsekuchen, Pfannkuchen,
Rahmkuchen, ?»./ Rostschnitte,/.

Fritter , frit '- lur, v. a.  zerschneiden; zer¬
stückeln; lo — away, vertändeln.

Friuly , M -u'-U, s. Friaul.
Frivolity , fr^-vol'- c- te, s. v.  Frivo-

lousness.
Frivolous , frfv'-o-lös, a. ( — ly , adv.)

geringfügig, nichtswürdig, unbedeutend,
werthlos , frivol , nichtig , läppisch;
—- ness , s.  Kleinlichkeit, Gehaltlosig¬
keit, Frivolität , Werthlosigkcit, Gering¬
fügigkeit, / .

Friz , friz, v. a.  kräuseln (Haare, rc.).
Frizzle , fr?z-z' l,v . a. kräuseln, friftren.
Frizzle , fr?z-z'l, s.  Haarlocke,/.
Frizzier , frfz'-z’l-ur , s.  Krausler,

Friseur, ?«.
Fro , frö , adv. to and — , auf und ab,

bin und her ; (n. u.) fro’, abbr.  fürfrom.
Frock , frSk, s.  knappe Rock, Frack;

Kittel ; Ueberrock(der Frauen ); Kindex-
rock,?»./ — coal, s.  kurze Ueberrock, m.

Frog,  frog , s.  Frosch ; T.  Strahl , m.
Gabel (am Pferdehufe),/ ./ --/, mit Bor¬
ten besetzte Knopflöcher, pl . ; — bit , s.
Froschbiß (Pflanze), ?«. ; — grass , s.
Froschpfeffer,?»./ — lettuce , s.  Frosch¬
lattich, ?».

Froggy , si-Sg'-gi , a.  ftoschrelch.
Froise , frBfs, s.  Speckpfannkuchen, m.
Frolick , fräl '-jk , a. (—ly , acko.) fröh¬

lich , luftig ; spielend; — ness , v.
Froiicksomeness.

Frolick , frol'-Sk, s.  Scherz , Spaß , m.
Poffe , Schnurre,/ / Ort . wo es lustig
zugeht, ?». (Possen treiben.

Frolick , srSMk , v. n.  scherzen, spaßen,
Frolicksome , frol'-fk-süm, a. (—ly,

adv.) fröhlich , lustig , spaßhaft ; —
ness , s.  Lustigkeit, Ausgelassenheit,/ ./
Possen, Spaße,/ -/.

From , from , prp.  von : aus ; vor;
nach ; an ; durch; (n. u.) wider ; wegen;
— this , von dieser Zeit an; —year ’s end
to year ’s end, Jahr aus , Jahr ein ; —
above , von oben; — afar , von fern;
— beneath , von unten; — below, von
unten ; — behind , von hinten ; — far,
von fern ; — high, — on high, aus der
Höhe ; — hence , von hier ; weg hier!
— thence , von da ; —whence , von wo,
woh^r ; — where , von wo ; — within,
von innen; —without , von außen. From
wird auch mit andern Präpositionen ver¬
bunden: —amidst, mitten aus ;—among,
aus ; — before , von... weg; —beneath,
unter ; — between , aus , zwischen. . .
heraus ; — beyond, von jenseits ; —
forth , von . . . hervor ; — off, von . . .
weg, von ; — out of, aus . . . heraus;
— under , unter ... hervor ; — within,
aus. (hinweg ; abwärts.

Frontward , sr$m'-wurA, adv.  von .. .
Frond , srSnd, s.  grüne Zweig, m.
Frondation , frSn-d&'-shun , s.  Aus¬

hauen (der Baume), n. (laub 't.
Frondiferous , fr8n-dlf -f8-rus , a.  be-

Front , j j *• An-
gesicht, Gesicht, » ./Fronte ; Vorderseite,

/ / AverS (einer Münze), m.;ßg.  freche
Stirn , Unverschämtheit, Keckheit,/ ./
in— of, vor, vorn an ; — box , s . Vor¬
derloge,/ ./ —room, Zimmer im Vor-
dergebäude, vorn heraus,— row, s.
Vorderreihe, / . / — stall, -s. Stirnrie¬
men, ?»•

Front , frunt , r>. n.  vorn fein , voran-
stehen; —, v. a.  gegenüber stehen;/g.
begegnen; von vorn angreifen; die Stirn
bieten, trotzen.

Frontal , front '-Hl, s. T.  Umschlag (um
die Stirn ),»?./ Stirnbinde,/ ./ T.  Stirn-
muskel ; T.  Giebel , m. (laufend.

Frontated , frSn'-la- ted, a. T.  breit zu-
Fronted , fr8n'-t3d, a.  in Fronte aufge¬

stellt.

Fnontien , j |
Widerstand, Widerspruch , m.; — , a.
auf der Grenze liegend, Grenz...

Frontiered , frSn'- lshir ’d, a.  an der
Grenze bewacht. (gnak, m.

fr8n'- tin-&k, s.  Fronti-

Frontispiece , frSn'-tis-pes, s. T.  Vor¬
derseite (eines Gebäudes), / . / Titelku¬
pfer, n.  Titel , m. (schämt.

Frontless , frunt '-lBs, a.  ftech , unver-
Frontlet , frönt -lBt, s.  Stirnband , » ./

ßg.  Furche (auf der Stirn ),/ ./ 7'.Richt-
bret, n. (widrig , widerlich, (n. u.)

Froppisb , fräp '-pfsh, a . sauertöpfisch;
Fröre , (n. u.) fr<Jr, Frorne , frdrn , p.

et a.  gefroren.
Frory,sr8 '- re , a.  gefroren; erstarrt, (n.u.)
Frost , tröst , s.  Frost ; Reif , m.; glazed

—, Glatteis, »./ hoary —, white—, Reif,
m.j — bitten , a.  vorn Froste angegrif¬
fen ; — nail , s. T.  Eisnagel (am Hufei¬
sen der Pferde),?»./ — nailed, a. mitEis-
nägeln beschlagen; — work, s.  Gefror¬
ne, » ./ —, v. a.  mit Zuckerftaub, rc.
bestreuen; mit etwas Reifartigem be¬
decken.

Frosted , frSs'- tld , a.  überfroren ; wie
Reif ; rauh ; ßg.  ergraut.

Frostily , fr8s '- tö-l8, adv.  kalt , frostig,
aurf)ßg* (Eiskalte,/.

Frostiness , fr8s - t£-nis , s.  Frost , m.
Frosty , fr&s'-te, a.  frostig , eiskalt

kaltstnnig; grauhaarig.
Froth , frt>th, s.  Schaum , m.; leere Ge¬

pränge ; Weiche, Matte , Kraftlose, n.
Frpth , froth , v. a.  schäumen machen;

sprühen; —, v. n.  schäumen.
Frothily , frSM'-8-U , «rckv. schaumig;

ßg.  nichtig, läppisch, leer.
Frothiness , fr8/A'-8-n3s, s.  schaumige

Wesen,»./Nichtigkeit, Leere,/ , kraftlose
Geschwätz, n.

Frothy , fr hti -b, a.  schaumig ; weich,
nicht fest; nichtig, leer, läppisch.

Frounce , frBuns, v. a . (Haare ) kräu¬
seln.

Frounce , frBuns, s.  Falte ; Runzel,/ ./
einZierath,?»./ / '.eine Falkenkrankheit,/.

Frouziness , krBu'-zL-nBs, s.  muffige
Geruch, m. (schmutzig , trübe.

Frouzy , frBu'-ze, a.  muffig , stinkend;
Frow , frd, s. (n . u.) Frau ; Schlumpe,

Schlampe,/ ./ —, a.  zerbrechlich, spröde;
Dutch —, Holländerin,/.

Froward , fi*8~wurd, a. (— ly , adv.)
mürrisch, verdrießlich, launisch ; eigen¬

Frontiniae , )
Frontignac , )

finnig ; widerspanstig; unartig , ungezo¬
gen; trotzig; — ness , s.  Eigensinn,
m.  mürrische Wesen, » . / Widerspän-
stigkeit,/ ./ Trotz, m.

Frower , frö -ur, s. T.  Keil , in.
Frown , frBun, v. n.  die Stirn runzeln,

sauer, finster, düster sehen ; (on , at)
sauer ansehen \ßg. (on, upon) zuwider
sein; —, v. a.  durch einen finstern Blick
zurücktreiben»

Frown , frBun, s.  saure , finstere, düstere,
verächtliche Blick ; ßg.  Zorn , Un¬
wille, m.  Mißfallen , » ./ — of fortune,
Widerwärtigkeit,/.

Frowning , fr3u'-nfng, $. Sauersehcn,
n.; — ly , adv.  mürrisch , sauer, dü¬
ster, finster.

Frozen , fro'-z’n, p . et a.  gefroren ; er¬
froren, erstarrt ; eiskalt ; kaltfinnig; un¬
vermögend; — sea , Eismeer , » . / —
up , zugefroren; — ness , s.  Gefro-
rensein, n.

F . R . S . et A . S . abbr.  für Fellow of
the Royal Society et Antiquarian So¬
ciety , Mitglied der königlichenGesell¬
schaft und der Alterthumsgesellschaft.

Fructed , fruk '-tld , a. T.  Früchte tra¬
gend. (tragend, fruchtbar.

Fructiferous, fruk-iif -fer-us, a .frucht-
Fructification , frük-t8-fe-ki '- shun, s.

Befruchtung,/.
Fructify , frdk'-tÄ-st, v. a.  befruchten;

—, v. n.  Früchte tragen (1. u.) ;
fruchten, frommen. (befruchtend.

Fructuous , fruk'-tshu-us, a.  fruchtbar;
Frugal , frü'-gäl, a. (—ly , adv.) genüg¬

sam, frugal , einfach, mäßig ; (of) spar¬
sam, haushälterisch.

Frugality , frii-gSl'4 - t8, )
Frugalness , frü -gäl-nBs, ) ' ^

lichkeit, Mäßigkeit, Genügsamkeit;/g.
(of) Sparsamkeit , Oekonomie,/.

Fruggin , frug'-gln , s.  Ofengabel , / .
Frugiferous , frü-jlf - fer-us, a.

tragend, fruchtbar. (fressend.
Frugivorous , frü-jfy-B-rus, a.  srucht-
Fruit , frBBt, s.  Frucht,/ . / Obst,»./

Leibesfrucht; ßg.  Frucht , Wirkung,
Folge , / ./ Gewinn, Nutzen; Ertrag;
Nachtisch,?».// -/. Einkünfte; Früchte,/?/./
ürst fruits , Erstlinge ; Annaten,/ ?/./ —
basket , s.  Qbstkbro , ?»./ — bearer , s.
tragbare Baum , m. / — bearing , a.
fruchttragend;—8rvve, §.Alleevon Obst-
bäumen, / ./ - lost, s.  Obstkammer, f;
—market , §.Obstmarkt,?»./- seller,
s.  Obsthändler, ?»./— time, s.  Obstzeit,
f.  Herbst, m.; — tree , s.  Obstbaum, ?».

Fruit , frBBt, v. n.  Früchte tragen.
Fruitage , frBBt'-?dj, s.  Früchte, pl.

Obst, n. (ler , m.  Obstfrau,/
Fruiterer , frBBt'-Br*-ur, s.  Obsthänd-
Fruitery , frBBt'-Br-8, s.  Obstwerk, Obst,

»./ Obstkammer,/
Fruitful , frBBt-ful, a. (— ly, ae/v.)

fruchtbar \fig- (of, in) fruchtbar (an) ;
ergiebig ; freigebig ; Vortheilhast ; —
ness , s. ßg.  Fruchtbarkeit; Fülle, / .
Ueberfiuß, m.

Fruition , frBB-?sh'-Bn, s.  Genuß, m.
Fruitive , frBB'-8-t!v, a.  genießend, be¬

sitzend.
Fruitless , frBBt-les, a.  ( —ly , adv.)

unfruchtbar, fruchtlos, au fyßg . ; un¬
nütz, eitel, vergeblich; — ness , s.
Unfruchtbarkeit; ßg.  Fruchtlosigkeit,/.

Frum , frunj, a.  dick, fleischig, wohl be¬
leibt.
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Frumentacious , fru-inen-l&'- shös , a.
aus Weizen gemacht ; weizewartiS. korn¬
artig . (Körnspende,/.

Frumentation , frn-m^n- ta'-shön , s.
Frumenty , frü'-mon-te, §.Weizenbrei,m.
Frump , frump, v. a. (n . u.) verspotten,

verhöhnen; — , v. n.  sauer sehen, höh¬
nisch sein. (Spott , m.

Frump , frump, s. (n . u.) Gespött, n.
Frumper , frum'-pur , s.  Spötter , m.
Frush , frush , v. a.  zermalmen, zerdrük-

ken, zertreten, erdrücken.
Frusl ), snish , s. T.  Strahl , in.  Gabel

(am Pferdehuse), f.
Frustraneous , früs- tra -ne-üs, a. (—

ly , adv.)  vergeblich , fruchtlos, un¬
nütz. (I. u.) ^

Frustrate , srus'- trat , v. a.  vereiteln, zu
Schanden machen ; ungültig machen,
aufheben; (of) täuschen, anführen.

Frustrate , srus'- trat , a . vergeblich;
nichtig , ungültig ; (of) getäuscht.

Frustration , fnüs- lra - shun, Verei¬
telung,/ . Querstrich, in.

Frustrative , frfls'- trl -tfv , a.  verei¬
telnd ; betrüglich.

Frustratory , frös'-tru-tür -e, a. T.  auf¬
hebend, ungültig machend.

Frustum , frus '- tnm, ,9. Stück, n.
Frulescent , frü-te^ sent , a.  strauchar¬

tig, staudenartig. (habend.
Fruticant , srü'- t£-kunt , a.  Sprossen
Fry , sri, s. Rogen , Fischrogen, m.; Fisch¬

brut ; / L. Brut ; Menge,/ . Haufen,
m. , goodly — , gute Gesellschaft;
Kornrolle,/ . Kornsieb; Gebackene, n .;
to get into a —, in Unannehmlichkeiten
gerathen.

Fry , sri, v. a. (in der Pfanne ) braten,
rösten, schmoren,backen; —, v. n.  braten,
rösten ; kochen; Blähungen verursa¬
chen; schmelzen.

Frying , frl'- ing, s.  Braten , Backen, n .;
— pan , §. Bratpfanne,/, ' to fall out
os the — pan into the (ire , prov. aus
dem Regen in die Traufe kommen.

F . 8 . A . abbr. für Fellow os the So¬
ciety of Arts , Mitglied der Gesellschaft
der Wissenschaften.

Ft . abbr.  für Foot, Fuß.
Fuage , fü - ij , s.  Herdgeld, n.
Fub , v. to Fob. [n. (n . u.)
Fub , fdb, s.  plumpe Junge , rn. ; Weib,
Fucate , sü'-k&i, Fucated , sü'-kit -^d,

a.  geschminkt;ßg.  bemäntelt.
Fucus , fü'-kus , s. Schminke , / . , auch

ßg .; pl*  fueuses , Seetang , in.
Fudder , v. Fodder et  Folhcr.
Fuddle , füd'-d’l, v. a.  betrunkenmachen,

berauschen; —, v. n.  sich betrinken.
Fuddle , fud -d1!, Fuddled , föd'-d’l’d,

a.  betrunken ; fuddle-cap, s.  Säufer,
nasse Bruder , m.

Fuddler , föd -d’i-ur , s.  Säufer , m.
Fuddling , fud'-d’ling , s.  Saufen , «.,*

— bout, Saufgelag , n.
Fudge , fudj , i.  Wind ! Aufschneide¬

rei ! all — ! lauter Windbeutelei!
Fudge , iudz, v. a.  mausen ; — , v. n.

Windbeuteln.
Fuel , fw-xl, 5. Feuerung, / . Brennmate¬

rial , to add — to the fire, prov,
Del in's Feuer gießen.

Fuel,fü '-?1, v.  a . unterhalten, nähren (das
Feuer); feuern ; mit Feuerung versehen.

Fueler , lu'- il-Sr, s.  Brennstoff , m. ;
ßg.  Nahrungsmittel , n.

Fugacious , fü-ga -shüs , a.  flüchtig;
ßg.  vergänglich , unbeständig, wandel¬
bar ; — 0688, r.  Fugacity.

Fugacity , fü-gus'- -̂ ti , .9. Flüchtigkeit;
ßg.  Vergänglichkeit,/ . Unbestand, m.

Fugh , fti, r. pfui l
Fugitive , fü'-je -tiv , a.  flüchtig , auch

ßg .; wandelbar , unbeständig; fliehend;
herum irrend ; ßg.  pflichtvergessen;
Flug ... , flüchtig; — , s.  Flüchtling,
auä)ßg .; Ausreißer , m.; — liess , s.
Flüchtigkeit; Vergänglichkeit, / . Unbe-
ftand, m.

Fugue , fug, s. T.  Fuge , / .
Fulciment , füf-se-ment, s.  Ruhepunkt,

m.  Stütze , / . (1. u.)
Fulcrum , fülk '- rüm,
Fulcre , föl'-kV, s.  Stütze , / . ;

Stützpunkt , in.

FuUsill | v‘ a‘ k ^süllen, voll
füllen ; ßg.  erfüllen ; vollbringen, voll¬
ziehen; fulfilling , ( fulfilment [I.
u.] ), .9. Erfüllung , / .

Fulfiller , ful- fil '-lur , s.  Vollbringer,
Vollzieher, m. swohl begabt.

Fulfraught , ful'- frät , a . völlig versehen,
Fulgency , sül'-jdn-si , )
Fulgentness , fül -jent -nes, > §.Glanz,
Fulgidity , föl-jid '-e- t^, )

Schimmer , m.
Fulgent , ful'-jlnt , Fulgid , ful -jid , a.

leuchtend, schimmernd, glänzend.
Fulgour , (Fulgor ) , fül'-gor , s.  Glanz,

Blitz, Sckimmcr, in. (n . u.)
Fulgurant , sül'-gü-ränt , a.  leuchtend,

blitzend. (aufblitzen, (n. u.)
Fulgurate , frh'-gu-rat , v. n.  leuchten,
Fulguralion , ful-gü-rä -shun, s.  Bliz-

zen, n. (I . u.) (leuchten, n.
Fulgury , fuf-gu- re , s.  Blitzen, Wetter-
Fulham , ful'-hum, s.  falsche Würfel,

m.; - barley , s.  Bartgerste,/.
Fuliginous , fii- Iid'-jjn -us , a.  rußig;

rußartig ; rauchig ; — ly , adv.
rußig.

Fulimart , sul'-Ic-mlrt , s.  Jltiß , m.
Full , ful, a. (of ) voll, auch ßg .; dick,

fett, voll ; (of) überladen (mit) ; voll¬
ständig ; voll , stark; reif (vom Al¬
ter) ; ganz, gänzlich ; satt, gesättigt;
voll, unumschränkt; wett ; vulg.  schwan¬
ger ; vollkommen; weitläufig, ausführ¬
lich ; — , adv.  ganz , völlig, gänzlich;
gerade , genau , sehr , recht ; voll;
be is — of himself , er ist von sich ein¬
genommen; — of play, muthwillig : —
of grief , sehr bekümmert; to be of —
weight , vollwichtig sein; — of words,
wortreich , geschwätzig; — of speed,
äußerst geschwind; to be — upon , sich
weitläufig auslasten ; — os view , ge¬
naue Ansicht ,/ .; — of age , mündig ;
in words at — length , ganz ausge¬
schrieben; keep her — ! T.  vom Winde
abgehalten ! — enough , genug ; —
nigh , beinahe, säst; — well , recht
wohl ; — acceptance , T.  unbedingte
Annahme, / ; — advices , ausführliche
Nachrichten, / >/.,' — allowance , reich¬
liche Ration (auf Schiffen, n .),/ . ; —
amount , volle Betrag , m.; — costs,
T.  sämmtliche Kosten , pl . ; — dress,
ganze Anzug , m. ; — eyes , große
Augen, />/.,' — freight , ganze Fracht,
f ; — length , Lebensgröße, / ; —
load , volle Fracht oder Ladung,/ .,' —
point , Schlußpunkt,m.,' — power , Voll¬
macht,/, ' — sea , —tide, hoheFluth,/ .,'

— stop, Punkt, Schlußpunki, m. ; —
-acorned , a.  mit Eicheln gemästet —
-blood , a.  Vollblut . .. ; — bloomed, u.
vollblühend ; - blown , a.  in voller
Blüthe ; ganz aufgeblasen; — bodied,
a.  dick , stark ; dnnkelroth (Wein) ; —
-bottomed , a.  mit großem Boden,
breit ; — -butt , adv . vulg.  mit Hef¬
tigkeit zusammenstoßend; — cry, adv.
mit vollem Geschrei; — dressed , a . in
vollem Anzüge;— drive, «.spornstreichs;
zu Stande gebracht; - cared , a.  voll-
ährig ; - eyed, «, großäugig: - face,
s.  Vollgeficht , n.; - faced , a. völ¬
lig von Gesicht; - fed, a.  ganz satt,
dick, fett ; - fraught , a.  wohl begabt,
völlig versehen; - gorged , a . T. (von
Falken)überfüttert; - grown, a.  ausge¬
wachsen; - hearted , a. vertraunngs-
voll ; — hot, «, hitzig; die erforderliche
Hitze habend; - laden , a.  volle La¬
dung habend; - manned , a.  vollstän¬
dig bemannt ; - mouthed , a.  stark-
stimmig ; ■— orbed , a.  ganz rund ; —
-spread , a.  völlig ausgebreitet ; —
-stomached , a.  mit überladenem Ma¬
gen ; - stulfed, a.  vollgepfropft ; —
-summed, a.  vollständig ; - winged,
a.  starke Fittige habend ; zum Fliegen
bereit ; eifrig.

Full , ful, s. Fülle ; / Z-. Gnüge, Sätti¬
gung. / .,' Ganze, n.; to the — , in —,
völlig , ganz, vollständig; at — , im
Ganzen ; the — of the moon, Voll¬
mond, m.;  the moon is in the — , oder
at —, der Mond ist voll , to receipt in
—, f.  per Saldo quittiren ; acquit¬
tance in — ofall accounts or demands,
T.  Generalguittung , / . ,' endorsement
in —, T. ausgefüllte Giro , n. ; to pay
in —, T.  per voll bezahlen; auszahlen,
eine Summe voll machen.

Full , ful, v. a.  walken.
Fullage , föJ -lÄj, s.  Walkerlohn , m.
Fuller , ful - Iur, s.  Walker , Walkmül-

ler,m .,' - scale , s.  Meerengel, Engel-
fisch, m. ; —’s -earth , s.  Walkererde, f.
Walkerthon,m./ —' s-herb, §.Wollkraut,
n .; —’s - thistle , —’s-weed, s.  Weberdi-
ftel,/ . (mühte, / .

Fullery , ful'-lur - re , s.  Walke , Walk-
Fulling , ful -ling , s.  Walken , n . ; —

mill, s.  Walkmühle,/.
Fullo , ful'-lö, s.  Wels ( Seefisch), m.
Fully , ful'-U , adv.  voll ; / K-. völlig,

gänzlich, vollkommen; ausführlich.
Fulmar , fiil'-mir , s.  Seepferd , n .; Jl¬

tiß, m. (Knall ...
Fulminant ,ful -me-nSnt, «.donnernd; / '.
Fulminate , ful -m -̂nit , v. n.  donnern,

kracken; T.  verpuffen ; den Bannfluch
aussprechen; ßg.  toben , schelten, wet¬
tern ; —, v. a.  schleudern : donnern;
verpuffen lassen; fulminating , «. ver¬
puffend; — gold , Knallgold , n. ; —
powder , Knallpulver; — silver , Knall-
silber, n.

Fulmination , ful-m^-ni '-shün , *. Don¬
nern ; T.  Verpuffen , n. ; T.  Bann-
strahl, » . (donnernd.

Fulminatory , ful'-me-ni -tur - e , a.
Fulmine , föl'-min, v. a.  schießen, schleu¬

dern ; — , n. n . donnern, wettern.
Fulminic , fül-min -fk , a. — acid,

T.  Knallsäure , /
Fulness , ful'-ues, s.  Fülle ; ßg.  Fülle,

/ . Reichthum, Ueberfluß, m. ; Uebersät-
tigung ; Ausdehnung; Stärke (des To¬
nes), / .

Fulsome , ful - sum, a. (—ly , adv.')
widerlich, ekelhaft; schlüpfrig, unzüch¬
tig ; geil, wollüstig ; — liess , s.
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Ekelhaftigkeit, Widerlichkeit; Schlüpf¬
rigkeit,/.

Fulvid , ful'-vid, a, braunroth , rothgelb.
Fumado , su-ma'-dö , s. geräucherte

Fisch, m.
Fumage , fü'-maj, s. Herdsteuer, /
Fumatory , fil'-mä- tur -d, s. Erdrauch

(Pflanze), m.
Fumble , fum'-b’l, v. n. tölpisch, unge¬

schickt verfahren ; sich ungeschickt beneh¬
men ; tavpen ; (on) herumtappen ; flöt*
tern ; (with ) tändeln ; — , v. a.  unge¬
schickt betasten; zerknüllen, zusammen¬
drücken; herumzerren ; to — along,
herumtappen ; to — up , ungeschickt zu¬
sammenlegen; vertändeln.

Fumble ?, fum'-b’l-ör, s.  Betaster , Be-
fühler ; Tölpel , plumpe Kerl, m.

Fumbling , fum'-b’l- ing , s.  Betasten,
n.  rc .; — ly , adv.  ungeschickt, plump.

Fume , fürn, s.  Rauch ; Dampf , Dunst,
m.j auch/ ^ .,' Aufwallung, / AuSbruch,
in.; Hirngespinnst, n. ; to be in a — ,

, aufgebracht sein.
Fume , sum, v. n.  rauchen ; dunsten,

dampfen; fig.  toben (vor Zorn ) ; —,
v. a . räuchern ; durchvuften, durchräu¬
chern; to — away , verdunstenmachen;
verdunsten, auch fig *; to — up, aufstei¬
gen ; aufstoßen. [RothwildeS),/

Furnet , fü'-met , s. T.  Losung (des
Fumettc , fu-mik', s. Wildpretsgeruch,m.
Fumid , fii'- rald, a,  rauchig, dunstig.
Fumidily , sü-mid-ö-
Fumidness , fü'-m5d-

ge Beschaffenheit,/.
Fumigate , fü'-mi-gk , v. a.  räuchern,

durchräuchern; bähen.
Fumigation , sü-mö-gV-sbun , s.  Räu-

cherung; Beräuckerung, Bähung,/
Fuming , fü -nckug, s.  Räuchern , n.; —

ly , adv.  tobend, zornig.
Fumish , fü'-mSsh, a.  rauchig ; hitzig.

(I. u.) ^ [(Pflanze), in.
Fumiter , fü'-me-tur , s.  Erdrauch
Fumous , fu'-mds, Fumy , sü'-mä, a.

rauchend; fig.  berauschend.
Fun , fun, L. Posse, / Spaß , Zeitver¬

treib , m.; Mährchen , n.
Fun , fun, v. n.  Possen treiben, kurzwei¬

len, spaßen; —, v. a.  aufziehen; prellen,
betrügen, belügen ; to — up, überreden,
breit schlagen. stänzer, m.

Funambulist , fu-näm'-bü-l!st , s.  Seil-
Function , fungk'- shun, s.  Verrichtung,

Function ; AmtSverrichtung,/, ' Amts-
qeschäft; öffentliche Amt, n.  Beruf , tn.;
Denkkraft,/

Functionary , fungk'- shün-S- re , s.  Be¬
amtete, m.,' das, was Etwas verrichtet.

Fund , fund, $. Kapital , Stammgeld , Be¬
triebskapital; Geld, n .; pl.  Staatsschul¬
den, Fonds; pl.  Aktien; Gelder, pl .;
—and its accessory, Kapital undZinsen;
sinking —, Schuldentilgnngsfvnd, tn.;
- bubbles, ^.̂ /.Aktienspiel̂tt.,'—-bol¬
der , s.  Aktienbesitzer, Aktieninhaber, m.

Fund , fund, v. a.  in die Fonds anlegen;
zu Kapitalien schlagen, kapitalistren.

Fundament , fun'-dä-ment, s.  Gnmd,
m. (n . u.); Gesäß, n.  Hintere , m.

Fundamental , fljn-dä-mßn'-t§l, a.  als
Grundlage dienend, zum Grunde gehö¬
rig , Grund ... ; — ly , ackv. ursprüng¬
lich, wesentlich; — liess , s.  Wesentli-

Fundamental , fun-dä-mßn'-t£l , s.
(impl .) Grundlage , / / Grund, tn.

Funding , lun'-ding , §. Fundiren, n.  rc . ;
— system , Fundationssvstem, n.

Funcbrial , fu-ne'-bre- tl , a.  das Lei-
chenbegängniß betreffend.

Funeral , fn'-nZr- lU, s.  Leichenbegäng-
niß ; Begrabniß ; Lerchengefolge, n. ;
—, a.  zum Leichenbegängnißgehörig,
Leichen. . . , Begräbniß . trauernd,
Trauer ... ; — expenses , Begräbniß-
kosteu, pl .; — pile , Scheiterhaufen,
m.; — sermon , Leichenpredigt,/

Funeration , fu-nßr-r&'- shun , s. Lei-
chenbegangniß, n. (n . u.) [traurig.

Funereal , fii-n&'-re-ul, a.  leichenhast;
Funcst , fü-nßst', a.  traurig , unglücklich.
Fungc , funj, s.  Dummkopf, Tropf, in.
Fungosity , füng-gos'-6-te, s.  Schwam-

migkeit,/ . ^ ^ [aufschießend.
Fungous , füng -gus, a.  schwammig;
Fungus , fung'-gus , s.  Schwamm,

Pilz , tn. ; Schwammgewächs , n.
Funicle , fü'-n -̂k’l, s.  Schnur ; Faser,/.
Funicular , fii-nik'-ü-lär , a.  faserig.
Funk , füngk , s. vulg.  Gestank , m. ;

Zunderholz , n.
Funk , fungk, r>. a. vulg.  durchstänkern;

mit Tabaksrauch erfüllen ; — , v. n.
Tabak dampfen; stinken(aus Angst).

Funnel , fdn'-nßl, $. Trichter, m./Röhre,
/ >Gießloch, Feuermauer,/, ' —
shaped, a.  trichterförmig.

Funny , fön -ne, a.  komisch, possierlich;
—, s .̂ kleine Boot , ».

Für , für, s.  Fell , n. Pelz, / ,/ . Rauch¬
waaren. pl . ; Pelzwerk , n.; schleimige
Feuchtigkeit(auf der Zunge) ; Tasche;
Furche,/, ' — cap, Pelzmütze,/,—
-cloak , L.Pelzmantel ^ .,'- merchant,
s.  Räuchwaarenhändler , m.; - trade,
s.Rauckwaarenhandel,m.,-— wrought,
a . von Pelz gemacht.

Für , für , v. a.  füttern (mit Pelz) ; mit
einer schleimigen Flüssigkeitüberziehen;
werfen ; 7\  mit Taschen versehen.

Für . abhr.  für Furlong , Feldwegs.
Furacious , fu- rV-shds, a.  zum Steh¬

len geneigt , diebisch. ( I. u. )
Furaeity , fii-räs - -̂ ti , s.  Hang zur

Dieberei, m. [Faltensaum , tn.
Furbelow , fur'-bi -Id, s.  Falbel , /
Furbelow , fnr -bä-lö, v. a.  befalbeln,

verbrämen.
Furbish , fur -bish, v. a.  poliren , puz-

zen; to — up, aufstützen.
Furbisher , fur'-bish -ur, s.  Polirer;

Schwertfeger, m.
Furcation , ffir-ki - shun , s.  gabelför¬

mige Theilung ; Gabel , Sprosse,/
Furchee , fur- she', a . T.  gabelig.
Furehel , fur'-tshll , s.  Deichsellehne, /
Furdle , fur -d’l, v. a.  aufrollen , (n. u. )
Furfur , fur'- fur, s.  Grind , Schorf , m.
Furfuraceous , fur-fü-ri -shus , a.

schuppig, grindig.
Furious , fii'- r&-us, a . (— ly , adv.)

grimmig, wüthend; rasend ; entsetzlich;
—ness , s.  Raserei ; Wuth , / .

Furl , furl , v.  a . zusammenwickeln; T.
völlig einziehen, beschlagen.

Furlong , fur -lSng, s.  Feldwegs, n.

Furlowf ’ S s- 'Url£,Ut’'
Furmenty , Furmety , v. Frumenty.
Furnace , für -n?s, $. Ofep,  Schmelz¬

ofen; Kessel, m.; brewing —, Brau¬

kessel, tn.; — maker , s.  Tiegelbren-
ner , tn. [dampfen.

Furnace , fur'-n?8, v. a.  sprühen , aus-
Furnage , für -nä) , s.  Ofengeld, n.
Furniment , fur -n6-m^nt, s. v. Fur¬

niture.
Furnish , för -n?sh, v. a. (with ) verse¬

hen , versorgen; (with ) verschaffen,
liefern ; fig. (with ) ausstatten ; geben,
beitragen ; darbieten, gewähren ; ausrü¬
sten ; ausmöbliren ; (with) schmücken,
zieren.

Furnish , fur -nish, s.  Muster , n. (n. u.>
Furnisher , fur -nfsh-ur , s.  der mit

Etwas versorgt, u . ; Lieferant, m.
Furnishing , fur -nish - ing, s. Muster,

n.; Hausrath ; äußere Schmuck, m.
Furniture , fur '-ne- tshiire , s.  Geräth,

Hausgeräth , n. Möbeln , pl .; Geschirr
(für Pferde) ; Zubehör, n.  Zuthat ; Aus¬
rüstung (eines Schiffes) ; Ausstafstrung,
f ; T.  Stege , pl.

Furrier , fur'-ri -ur , s.  Kürschner, in.
Furriery , fur’-re-ur-&, s.  Pelzwerk , w.
Furring , fur'-rfng, s. T.  Tasche (eines

Schiffes),/
Furrow , fur'-rä , s.  Furche, auch fig .;

Rinne,/, ' - faced , a.  mit Furchen tm
Gesicht; — weed , s.  Quecke, / Un¬
kraut,

Furrow , fur -ri , v. a.  furchen, auch/Z-./
mit Rinnen versehen ; fig.  durch¬
furchen.

Furry , fur - r *̂, a.  von Pelz , aus Pelz,
Pelz ... ; in Pelz gekleidet.

Further , sür -THur , a.  weiter , ferner;
Hinterft, äußerst; jenseitig ; anderweitig;
— , adv.  ferner , weiter ; überdies ; —
particulars , die näheren Umstände,
pl .; — expenses , weitere Kosten, pl .;
on the — side of... , jenseits; 1 am nev¬
er the — off for that , das soll mich
nicht Hindern; on the — end of, ties in
... Hinein; — more, adv. ferner, über-
dies,anßerdem; —most , a . et adv. wei¬
test, äußerst; am weitesten.

Further , fur -TJIur , v. a. unterstützen,
fördern, befördern ; bebülflich sein zu.

Furtherance , fdr - TIluv-ans, s.  Be¬
förderung , Unterstützung, / Fort¬
gang , m. ^ [derer , m.

Furtherer , för'-TIIur -ur, s.  Beför-
Furthest , fur'- THßst , a.  weitest , ent¬

ferntest; — , adv.  am weitesten, am
entferntesten; at (the) —, auf 's Längste.

Furtive , fur'-tiv , a. verstohlen, Heimlich.
Furuncle , fü - rung-k’l , s. T.  Blut-

schwaren, m.
Fury , fu'-r^, s. Wuth , Raserei, Toll¬

heit ; Wuth , Heftigkeit; Hitze; Begei¬
sterung ; Furie,/ , auch/g . , — like,
a. furienartig.

Furze , (Furz ) , furz , s.  Stechginster,
m.  Pfriemen kraut, n.

Furzy , fur'- ze, a.  voll Stechginster.
Fuscation , fus-ki - shun , s.  Verdunke¬

lung, /
Fuscous , fus'-kus , a.  braun , dunkel.
Fuse , filz , v. a.  schmelzen; — , v. n.

schmelzen.
Fusee , fil-z6', s. T.  Schnecke ( in Uh¬

ren),/, ' T.  Zünder (einer Bombe, re.),
tu.; (n . u.) Flinte ; T.  Fahrte eines Reh-
bocks, / [Schmelzbarkeit,/

Fusibility , )
Fusibleness , fü'-s -̂b’l-nes , j
Fusible , fü'- s -̂b’I, a.  schmelzbar.

t6,
s.  räucheri-
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Fusil , fu'-z?l, a. schmelzbar; flüssig; — ,
j. Füllte ; T. Spindel (in Wappen), s.

Fusileer , | ' ■^ s-li-r,
Fusion , su'-zhuu , s. Schmelzen, n .;

Fluß, m. (Wesen, n.
Fuss , sus , s.  Rumor , Lärm , m.
Fussock , fiis- suk , s. vulg. Schlumpe,

Schlampe,/.
Fust , fust , s. Schaft (einer Säule) ;

dumpfige, muffige Geruch, m.
Fust , fust, v. n.  dumpfig sein, muffen,

stinken.
Fustian , fus'- tsh3n , s.  Barchent ; / g.

Schwulst, Bombast, m.; —, a.  von
Barchent , barchent ; ßg.  schwülstig;
-an -ape, §. Plüsch, Tripp , in. } —
-weaver , s.  Barchentweber, m.

Fustianist , fus'- tshäo-lst , §. schwül¬
stige Schriftsteller, m.

Fustic , sus'- tlk , s.  Gelbhvlz, rt.

Fustigate , fus'-ti -git , v.  a . prügeln.
Fustigation , fus-te-gi '- shun, s.  Prü¬

geln, n.  sker , Lumpenkerl, m.
Fustilarian , fus-ti - li '- r£-3n, s.  Stän-
Fuslilugs , (Fustilug ) , fus - te- lugz , s.

vulg.  Klopffechter , m. / vulg.  dicke
Mensch,

Fustiness , fus'-te-nes , s.  dumpfige,
muffige Geruch, Gestank, m.

Fusty , fus'-t£ , st. dumpfig, muffig,
schimmelig, stinkend.

Futiie , fü'- til, a. schwatzhaft (n. u.) ;
elend, nichtswürdig ; nichtig.

Futility , fö-t?l -ö- ti , s.  Schwatzhastig-
keit (u. u.) ; Nichtigkeit, Lapperei;
Nichtswürdigkeit, f

Futilous , sü'- tfl-us , a . nichtswürdig,
unbedeutend, ( n. u. )

Futtoeks , fut'-tuks , s. pl . T.  Rippen,
Kniee, Gabelhölzer,/»/.,' upper— , Ajlf-
langer , pl.

Future , fü'- tshure , a . künftig; — , s.
Zukunft, / . / — , oder teuse , T.
künftige Zeit, / . Futurum , n. ; iu —,
for the —, künftig, in' s Künftige.

Futurely , fu'- tshure - l£, adv.  künftig, in
Zukunft, (n. u.) (tige, n.

Futurition , fu- tshu- rfsh'-un^s.  Zukünf-
Futurity , fü- tshil'- ri - ti , s.  Zukunftz

/ . / Zukünftige, n. ,* zukünftige Zu¬
stand, m.

Fuzz , sdz, v.  st . zerfasern, zerzupfen;
— , v. n.  sich fasern; in kleine Stück¬
chen gehen. srige Stoff , tu.

Fuzz , fuz, s.  leichte Theilchen, n.; flüch-
Fuzzball , fuz'-bäU, $. Staubschwamm,

Bofist, in.
Fuzzen , suz'-z’n, s.  Speise , Kraft,/.
Fuzzle , suz-z’l, v. a . betrunken machen.
Fy , si, i.  pfui l — for .shame, pfui,

schäme Dich!

G.

G . abbr. für God, ® ott ; George, Georg ;
Gospel, Evangelium.

Ga \ ( ga ’) , abbr. für Gave, gab.
Gab , g3b, v. n. plaudern , schwatzen;

lügen.
Gab , g3b, s. vulg. Maul , n. Mund , in.;

gift of the —, Mundwerk, n.
Gabarage , g3b'-3r-ij , s. Lichter (Fahr¬

zeug), m./ Lichtergeld, n.
Gabardine , g3b-b3r-d£n' , s. Regen¬

mantel, Reisemantel, grobe Rock, in.
Gabbery , g3b'-biir-i , s.  Geschwätz,

Mährchen, n. Schwänke, pl.
Gabble , gäb'-b’l, v. n. schnattern; plau¬

dern, schwatzen.
Gabble , gZb'-b'l, .^ . Geschnatter; Ge¬

schwätz, Geplauder , n.
Gabbler , g3b'-b’l-ur, s. Schwätzer, m.
Gabel , gi '-b’l, s. Salzsteuer ; Abgabe,

Steuer , f.
Gabcler , gi '-b’I-ur , s. Steuereinneh¬

mer ; Salzsteuereinnehmer , m.
Gabion , g&'-be-un, s. T. Schanzkorb, m.
Gabionade , gi -bi -un- id 1, s. T. Brust¬

wehr von Schanzkörben,/.
Gable , gi -b' l, s. Giebel , schräge

Dach, -r./ - end, s. Giebel, m. / —
-front , s. Giebelfronte,/.

Gad , g3d, s. T. Stück Stahl , n.; Grif¬
fel. Grabstichel, m./ Keule; T. Jagd¬
peitsche,/.,' — bee , — breeze, — fly,
s. Wespe, Bremse,/ ./ — wall , s. eine
Art Ente, / .

Gad , gäd, v. n. herumlaufen, herum¬
schlendern; emporkriechen.

Gadder , gSd'-dur , s. Herumläufer, m.;
Stadtklatsche,/ .,' — about , — abroad,
Landläufer, in.

Gadding , gtd -ding , a. herumschlen¬
dernd; — gossip, Stadtklatfche,/

Galic^ glr -lik’ ! ' • 3ä,ifd>e Spräche.
f; —, a . gälisch.

Gaff , g3f, s. Haken, m. ;  Harpune , / .;
Segelbaum , m. (Freund , m.

Gaffer , g3f - fur , s. Gevatter, gute
Gaffle , gaf - fl , s. T. künstliche Sporn

der Kampfhähne ; stählerne Spanner
(einer Armbrust), m.

Gag , gäg, v. a. mit einem Sperrholz am
Sprechen hindern , knebeln; — , v. n.
Reiz zum Erbrechen haben.

Gag , g3g, s.  Sperrholz , n.  Knebel , m.;
Würgbirn,/ / — tooth , s.  Ueberzahn,
Rafftahn, m — toothed , a. Raffzähne
habend.

olsA -gW, | s‘ G °ga.h, » .
Gage , g&dj, v. st. eichen; messen, »ist-

ren ; auSmeffen (Schiffe) ; (n. n.) ver¬
pfänden.

Gage,g3dz, §.Maßstab;Ptstrstab,m . Bistr-
maß;Elchmaß,n.; 7'.Schmleae/ .,'Pfand,
n. f qt \üißg .; Bürgschaft,/ / T.  Richt-
pfennig ; Fehdehandschuh; T.  Vor¬
theil des Windes , «r./ weather - — , T.
Lustseite,/. ^ [m.

Gager , g3'-jur , s.  Vistrer ; Eichmeister,
Gagger , gäg'-gur , s.  der , welcher mit

einem SperrHolze versieht, Knebclnde,m.
Gaggle , g3g'-L' l, v. a.  gackern , schnat¬

tern.
Gaging , g3dj'- n̂g, s.  Eichen , Messen,

Visiren, — rod, s.  Visirstab , m.
Gail -tree , gül'- trö , $. Tamannden-

banm, in.
Gaily , (Gayly ) , gk -lA, adv.  munter,

frisch; lustig, fröhlich ; geputzt, glän¬
zend, prächtig.

Gain , g3n, s.  Gewinn , Vortheil , Nutzen,
Ertrag ; Wucher, m.; T.  schräge Aus-
ladung,/ / Zapfenloch, n.f to make —
of... , gewinnen (an, bei) ; —, a. (n . u.)
behende, leicht, gewandt.

Gain , gin , i>. a.  gewinnen ; erlangen,
erwerben, erhalten ; bekommen; errei¬
chen; —, v. n.  reich werden ; abgewin¬
nen ; (on , upon) den Vortheil abge¬
winnen ; (on) Einfluß erlangen (über) ;
(on) sich ausbreiten ; to — ground , um
sich greifen; vorrücken; to — the day,
siegen; to — the wind of a ship, einem
Schiffe den Wind abgewinnen; to —
one admittance , Jemandem Zutritt ver¬
schaffen; to — into , herüberziehen zu ;
to — over , an sich ziehen, erkaufen; (to)
bewegen(zu). (zu erlangen, rc.

Gainable , gin -3-b’I, a.  zu gewinnen,

Gainage , gin '- ij , L. r . $ ^ @in=
Gainery , gän -ur-e, )

kommen von den Aeckern der Vasallen;

Ackergeräth; Land, n.  Weide,/ / Feld-
früchte, pl.

Gainer , gin '-ur , s.  Gewinner , m.
Gainful , gan'- ful, a. (—ly , adv,)  vor-

theilhast ; einträglich, gewinnbringend;
— ness , s.  Einträglichkeit,/ . / Ge¬
winn, Vortheil , m.

Gaingiving , gin '-g?v- ing, s.  Ahnung,
/ bange Vorgefühl , n.

Gainless , gin '-les, a.  gewinnlos ; un-
einträglich; — ness , s.  Gewinnlo-
sigkeit; Uneinträglichkeit,/.

Gainly , gtm'-lö, adv. (n . u.) gewandt,
behende, leicht.

Gainsay , gän-s3', v. a . ir.  widerspre¬
chen; beftreiten, läugnen.

Gainsayer , gän-sä'-ur , $. Widerspre¬
cher, Gegner, Widersacher, in. (gegen.

’Gainst , ( ’gainst ), abbr.  für Against,
Gainstand , gän'- st3nd, v. a. ir.  wi¬

derstehen; beftreiten.
Gainstrive , gÄn'-strlv , v. a. ir.  beftrei¬

ten ; widerstreben, (n. u.)
Gairish , gä'- rish , a.  strahlend , präch¬

tig ; ausgelassen, übermüthig ; wild;
— ness , s.  Gepränge , n.  Glanz , m.;
Ausgelassenheit, / Uebermuth, m.

Gait , git , s.  Weg ; Gang , m. / gang
your —, geht Eurer Wege.

Gaited , gi '-tid , a.  einen (besondern)
Gang habend.

Gaiter , gi -tur ; s.  Gamasche,/
Gal . abbr.  für Galatians, Galater.
Gala , gi '-l3, s. Gala , Pracht , / ./ Hof¬

fest^ n. /- day , day of — , Gala¬
tag, in. (Milchftein , m.

Galactite , g3l-l3k- tit' , s.  Galactit,
Galage , g3l-Udjf, $. Holzschuh, Ueber-

schuh, in.
Galanga , g3-l3ng -g3, s. Oalgant , m.
Galangal , gi -l3n'-g3l, s.  Zitwer , m.;

Zitwerwurzel , / (ter, pl.
Galatians , g3-li '- shi -3nz, s . pl.  Gala-
Galaxy , g3l'-l3k-se , s.  Milchstraße;

ßg.  glänzende Versammlung,/.
Galbanum , g3l'-b3-num, s.  Galbanum,

Mutterharz , n.
Gale , gil , s.  frische Wind ; T.  starke,

heftige Wind , Windstoß, in. ; hard —,
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